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Supel'l!titious persons often resort to means believed by them to be 
supernatural in order to ascertain future e\"ents, to ward off calamities, 
or to heal di~eases. Some of these practices are of a semi-religious 
character, inBBmuch as the formulas arc either quotations from the 
~onin itself, or addresses to the Deity and to certain angels, all to be 
recited in Arabic. In Bombay many persons make a living by either 
pri,·ately or publicly offering their services to the people, nnd there are 
certain stations where men dressed in n religious garb sit with a book 
called a Fl.ilnamah, and are ready to tell the fortune of any person for 
a few coppers. I shall now, after a few general remarks, take up 
briefly the following subjects :-The e\'il eye, amulets, recipes consist
ing of invocations, exorcisation, the medical effic11cy of various Surahs 
of the ~oran, of the Tehlyl, talismans, nnd geomancy Qr vaticinatiou. 
It is well known that <lishelienrs in the dfects of mesmerism and electro. 
biology can never be operated upon successfully, and that, on the other 
hand, when a subject possesses faith, the most astonishing results are pro
ducl'd. This is so much lhr r.nsc that Intel~· an operator, wishing to te8t 
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the power of faith, substituted for the electric metallic rings required, 
wooden ones painted like the real ones, and obtained the same favourable 
results. If the operator calls in religious faith to strengthen the natural 
belief of a person, success will be more certain, and what little experi
ence I possess confirms this view. Hence it is no wonder that, in the 
practices now to be described, the religious element, consisting of prayers 
and verses from the Koran, plays the most conspicuous part. 

The sun, the moon, and the planets, seven in all, presiding over the 
days of the week and the hours of the day, are endued with good and 
bad qualities, which influence not merely all the colours, precious 
stones, complexions, &c., but govern the whole course of nature, so 
that all events can be ascertained by a knowledge of astrology. In 
protecting man from evil influences, henling diseases, &c , amulets and 
incantations are playing a conspiC'uous part; there arc amulets good 
for every distemper, whilst others apply to special complaints only. In 
astrological works each planet is treated srparately, with all its influ
ences, good or bad, so that people may know what to do or to omit 
when they are governing; and the first planet is always the sun, e.g. :
He is the sovereign of the stars; among the spheres the fourth is his, and 
among the days of the week the first,. among the signs of the zodiac 
Leo, among the minerals gold, among clothes yellow silk, among the 
angels Ru\cyayl [probably corrupted from Raphael], and among the 
beautiful names [of God] 0 ever-living ! 0 self-subsisting ! 

If you intend to do anything, ask for the aid of God through the 
aforenamed angel, and through His praise. Write your prayer down 
with your intention, because it will prosper only on this condition. 
The prayer is as follows:-" 0 God! I ask Thee by Thy great and 
dear name which Thou hast exalted above all Thy other names, be they 
high or low, glorious or noble, small or large! I adjure thee, 0 Ru\cyayl, 
by the God of glory and power, by the eternal God who dies not, 
and by the light which cannot be extinguished, by the throne which 
perishes not, and by the seat which moves not. I adjure thee, 0 Rulc
yayl, by the merit of God who existed when the dark night was not, by 
the merit of God who existed when the illuminated night was not, by 
the merit of God who existed when rivers ft.owed not, by the merit of 
God who displays his omnipotence in the heavens, to a.id me in this 
affair." After that you may ask for succeBB or anything else, and you 
will be directed if it pleaseth God the most High. If yo>u recite the 
Surah "The sun " ( XCI.) and "The brightness" (XCIII.) over a heap 
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of dust and throw it into the face of enemies, they will flee by the per
mission of God the Most High. 

The mass of recipes of all kinds is llO large that it becomes difficult 
to make a choice, but I here insert one which is apparently intended 
for any kind of complaint not specified by external symptoms :-If a 
patient asks yon about his disease, you are to say that it arises from 
the, evil'eye, from genii and men, and that it causes dryness and heat 
in his body. If he asks you Rbout the medicine, you are to state 
that saft'ron, rose-water, lemon-juice, and sesame-oil are required for 
anointing the whole body during three consecutive days. Moreover, 
the verse of the Throne (Surah II. 255) is to be written thrice with 
the letters c r J t to be soaked in lemon-juice, and to be drunk 
three consecutive days. If he asks you about an amulet. you are to 
write the following :-

" In the name of God the Merciful, the Clement! 0 God, bless our 
Prince Muhammad, his family and companions! Praise be to the Lord 
of both worlds. (Then come some magic characters, for which .see PlRte 
No. I.) Is not He who has created the heRvens and the earth able to 
create others like them 1 Indeed he is the most wise creator ! Verily ac
c..'Ordinit to His command anything He orders to be will be. Praised 
be He in whose hands is the universal power, and to Him you will 
retnm ! 0 ye who have believed ; fear God as He ought to be feared, 
and do not die except as Musalmans ! J resign myself to him who bas 
created the heavens and the eRrtb as an orthodox believer, and I am not 
an idolater ; and He will give me a sufficient reward. There is no refuge 
and no power except with God the Most High, the Great. I conclude 
in the nRme of God the hf'aler, in the name of God the all-sufficif'nt 
,- ll I r i.t:,. !Jlp I ~ J I ~ J 4-o I [ J l.Jo J ~ .,... u~ I J ft .J l 

for God is very relenting and merciful~.)'! uaf;I ~ lk cP' Liii c:~...; 
this is a cold lotion and potion. There is no refuge nor power except 
with God the Most High, the Great." (Here follows the trilingual 
amulet with the seal of Solomon described by me in a former paper. 
This concludes the piece. See PlRte No. 2.) 

The properties peculiar to mineral, vegetable, Rnd animRl substanceti 
are treated of in a very curious mRnner. Thus, for instance, it is assert
f'd that the loadatone, called Hajr-11l-maglmaty11, if rubbed with 
garlick, loses its property of attracting iron, but if washed with vinegar 
it again recovers it ; if it be anointed with oil, it will recede from iron 
jmt u much as the iron is brought near to it. In Yemen there i1 a 
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mount.a.in from which water dows, but when it reaches the earth it 
becomes solidified, and this is the Yemen alum. If alum be placed 
under the pillow of a man who gets frightened in bis sleep, he will be 
delivered of bis' fear ; the same will also be the case if a crystal be 
suspended over bis head. 

It is the peculiarity of a diarrtond to break stones and gems, but it is 
said that if it be placed in goats' blood it gets broken. Any one who 
wears a ring of t1trquoiae-stone will not be approached by a serpent or 
ICOrpion ; this is well tried ; and he on whom this stone is suspended 
will meet only with good and honourable treatment from everybody. 
He who has with him a ruby will be respected by men, and all his affairs 
will be easily accomplished ; the hair-atone attracts hair, it is the light
est of all stones, and if any spot of a man's body be rubbed with this 
stone, hair will never grow on it. The nail-atone has the peculiarity 
of drawing blood from the nails of a man if it is brought near to them, 
and even to cause them to fall off. The do9-1tone is any kind of gra
vel which has been thrown at a dog ; but if it be required to produce 
enmity between two persoDS it is to be thrown into water; after both 
have drunk from it they will become foes to each other. 

If noxious herbs or trees, the growth of which is to be prevented, be 
hewn with an axe made of bra11 they will never grow, and if a person's 
ear be perforated with a brass needle it will always remain open, ancl will 
never be overgrown by desh. The properties attributed to vegetable 
substances are as incredible as those just detailed ; a few words are, 
however, to be said on the peculiarities of animals :-A lion will never 
attack a meDStruating woman, although he may at the time be very 
hungry. If a camel happens to look at the Dog-star, it will immediately 
expire. The web of a apider is good for restoring to silver its lost 
brilliancy by rubbing it therewith. If silver be boiled in pomegranate
water it will &cC!uire a very nice white hue. If a woman puts on a 
man's clothes and he wears them afterwards without washing them, the 
quartan ague will leave him if he be afll.icted with it. If the tooth of 
a dead man be suspended from the neck of a man who complains of the 
toothache he will get well. If the dung of ahare be suspended from the 
neck of a woman, she will not become pregnant as long as she wears it ; and 
if the heel of a hare be suspended from a man's neck neither the evil eye 
nor sorcery can hurt him, because genii dee from a hare. If a man af
flicted with the piles sits on a lion's skin they will leave him. If a cup is 
made of wax, and water be taken in it from the sea, it will be sweet. 
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Ebn Al-jm:y 1&ys that the prayers in which God is invoked to cure a 
disease are called RekU, and Sheykh Ahmed relates that the prophet 
used the following prayer :-".4.~liab b61, rabb alintil, ai!&11f, ant 
a1!&1laafy, la 1!&efo ilia 1/iefa,,uk; 1!&efu Id yagliliderli11 1e~miln :" 
which is explained to mean :-" Remo"e the sickness, Lord, of men ; 
heal, thou art the healer; there is no cure except thy cure; a cure which 
will not leave him 11ick." It is also narrated by A'ayshiih, the mother 
of the Faithful. that the prophet was in the habit of mixing a little dust 
with his own saliva to cure people therewith. One day O'aman 
Ehn Ab-Aa'az complained nbout a pain he felt in his body to the 
prophet, and the latter said : " Place your hand on the ailing part of 
your body and say thrice 'In the name of God' and seven times ' I 
fty for refuge to the Majesty of God Most High.' O'aman states that 
he did so and was delivered from his complaint. 

011 tlie E"il Eye. 
According to Abu Harynh, one of the compllnions, the prophet fully 

believed in the dfects of the evil eye, which is often an omen of some
thing predestined to happen. The prophet said ,.//a'g'll. tadaltlilcliul 

arrajul al~abr, f1allaaml al/fidr, "The evil eye causes a man to enter 
the grave, and a sheep the kettle." He also said that he who kills the 
anakes which have two white streaks on their backs, and those of blue 
colour with short tails, does well, because they injure the sight, emit 
poison from their eyes into the air, which affects those who look at 
them, and that there exist also such men. 

The author of the 4.lla/fat states that there was a man among the 
idolaters, named Sayb, who was in the habit of remaining without food 
a whole day, and even two or three days. Then he used to return to his 
dwelling, being sure to meet with flocks; when he perceived one of 
them he was in the habit of saying "I have never seen finer camels 
or sheep than this day ; " and a short while after this several of 
them were sure to die.-.tilla~mayi states that he was acquainted with 
a man who had an evil eye and who said " When I behold anything 
that pleases me, I observe that some heat issues from my eyes." It is 
well known that some persons are not hurt by the stin1ts of scorpions· 
Eb'll Jf.otaibflli narrates that the Khalif Motawakkel had a negro who 
was in the habit of eating snakes and all sorta of reptiles. but who 
threw their heads away. There is no doubt that a kind of poison 
exista in the constitution of some men, which issues from their eyes 
when anything pleases thrm ; and that there nre subtlr fluids of this 
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kind u abuudantly proved by the effects which the mere approach o( a 
menatrnating·woman produces on variou11 subatancea; th1111, for inlltance, 
when she goes near sweet milk or wine they get spoiled, &c. 

The words ~ora.;, LXVIII. 51) "It wanteth little but that the 
unbelievers would strike thee down with their (malicious] looks, when 
they hear the admonition [of the ~oran ]" are generally believed to 
refer to the evil eye. The tribe Beni Asad were in possession of the 
evil eye, and it is said that the just-quoted verse was revealed to shield 
the prophet from it, when a man who had this power had been re
quested by the unbelievers to exert it upon him. The Ulemrnaa teach 
that a man posaeBBing the evil eye is to be avoided, and prohibited by 
the Emam from having intercourse with men, and that an allowance 
of food is to be assigned to him, in order to prevent the necessity of 
his looking for a livelihood and committing miachi~f. There are mapy 
Ra\tyaha, i.e. formulas againllt the evil eye, said to have been given to 
various persons by the prophet himself, but the following specimen, 
picked out among many, will be quite sufficient to 11how their general 
character:-

To destroy the effects of the ·evil eye, recite the Futeli.a seven timea, 
and the Throne-verse (II. 256); then say "We have revealed it 
during the night of Power." Say "He is the only Gud; " and 
recite the "I fty for refuge unto the Lord of men (CXIV)." Then 
say : 0 evil eye which is in so and so, the son of so and so, I adjure 
thee by the Majesty of God and what was written by Him through 
Muhammad the son of A'bdullah (on whom be the ble11ing of God, &c.), 
to depart from him. There is no refuge nor power except with God 
the moat high, the great. God is a sufficient protectiou to you, He i11 
all-hearing, all-wise. He created the heavens and the earth ; which is 
greater than the creation of man, but moat men know it not. " And 
it wanteth little but that the unbelievers would strike thee down with 
their eyes when they hear the recital [of the ~orin] ; and they say he 
[Muhammad] is indeed a madman (LXVIII. 51)." 

AMULETS. 

Some persona asked (according to a tradition narrated in the Dttrral-
11l.ni11takAahat) the prophet whether it is permitted to write a Hire, i.e. 
amulet containing ver11e11 from the ~ortin, and to 1111Bpend the aame 
from the neckll of children, women, or cattle, which would very likely 
allow all sorts of impurities to come in contact with them. The 
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apostle of God replied, however, that th.ii may be avoided by encuing 
the amulet in wn, or in a leather bag according to proper inatnictiona ; 
he also said: "If one of you bu a good opinion about [the alutary 
effects of] a stone, God will cause it to become' profitable to him." 
The ,J.' zymali or adjuration, containing venes from the ~or&n, may 
likewise be tied on to the bodies of children, women, and cattle. 
The Ta'rryz, which is of Persian origin and is derived from 4.rJilcliten "to 
1uspend," is nearly the same with the Hirz, and is also suspended 
from the necks of children and others ; it is of a religious character, 
and not seldom composed in poetry; the word TamymaA, the plural of 
which is Tamaym and occurs in the following distich of Amr-ul-~y1, 
is a synonym of it :-

"', , , "',,,., 
e-0 .J'8 ,, o.:.j .;b r)j 
• I 

(.;, " .... 
~~ l!s • 

I I I 

·'"'"'' .,,-> ~ ~u 
I 

This distich already the illustrious Sir W. Jones bas during the 
past century translated in the seven suspended poems, where it occun 
as follows:-" Many a fair one like thee, though not like thee a virgin, 
have I visited by night; and many a lovely mother have I diverted 
from the care of her yearling infant adomed with amulet1." 

There is no harm in writing verses of the ~ortlli on veuela and 
drinking out of them, nor in writing them on any substances, such BB 

paper, wood, metal, &c., and selling them for money, but no one is to 
write Til1im1, i.e. Talismans, the meaning whereof.he does not under
stand. 

It may almost be Ba.id that there is a ~or&nic medical science, beca11Be 
certain verses are Ba.id to cure certain diseases, as will appear from the 
following prescriptions :-

Recipe againat ferJer. 

In the name of God the Merciful, the Clement ! " 0 fire, be thou 
cold and a preservation unto Abraham; and they sought to lay a plot 
against him ; but we caused them to be the sufferers (XXL 69, 70). 
0 God the· Lord of Jabralyl, of Mylalyl, and of AsrHyl ! Heal the 
posseBBOr of this writing by Thy power and strength, glory and might ! 
Lord of the creation ! " 

2 4 
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Ditto. 

The following verses are to be written in a vessel from which the 
fever-patient is to drink, and he will get cured by the permission of 
God the Most High:'-" Those unto whom the most excellent [reward 
of paradise) hath been predestined by us, they shall be transported far 
oft' from the same" [ i.e. from the anguish of hell-fire mentioned in the 
preceding verses] XXI. IOI, as far as the words "which ye were pro
mised" [i.e. the end of v. 103] . 

.Again1t t/i.e /i.eadac/i.e. 

The following lines are to be put on the patient :-"Praised be He 
who does not forget him who forgets Him, and neither forgets him who 
remembers Him. How numerous are his favours to his grateful and 
to his ungrateful sen-ants ! and how many veins are the.re which 
pulsate and which do not pulsate ! In the name of God the Merciful, · 
the Clement ! ' Lookest thou not at thy Lord, how He stretcheth forth 
the shadow?' If He had pleased He would have made it immoveable 
[XXV. 47]. Cease, 0 headache, by the merit of these names!" 

Recipe again1t /i.eadacli.t, /i.emicrany, f erJer, t/i.e evil eye, epilep1y, 
all lcindi of ailing1from t/i.e genii, trepidation1, ~c. 

" In the name of God the Merciful, the Clement! In the name of 
God, under the protection of whose name nothing can hurt on earth or 
in the heavens ! He is the all-hearing, the sll-wise ! Blessings from 
God be on our Prince l\Iuhnmmad, on his family and companions ! I, 
the bearer of this writing, fly for refuge to the countenance of God the 
bountiful, the great, than whom there is nothing greater, and to the 
complete words of God which neither a righteous nor I\ wicked man can 
disreitard, and to ·all the beautiful names of God, to those of them 
which I know, and to those which I know not [to deliver me] from the 
machinations of Satans, and from the blowings of such and such a male 
or such and such n female slave, or such and such a beast, more tight 
than the hide of a camel. This was copied from the handwriting of 
Allazra~ : may God the Most High have mercy on him!" 

I have translated the above specimen, as it forms an nception to the 
general mle, and contains no quotations from the ~orao except the well
known formula nt the head, with which nearly every Surah of it begins. 
The number of recipes with ,·erses from the ~oran is prodigiously 
large; they apply to all possible diseases and calamities, not even ex
cluding such a trifle as a soothing recipe to pllcify crying infants. 
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In order to cure the belly-ache, it is uece111&1'y to write the word 
~,W four timtll on the abdomen in such a m1rnner u to constitute a 
square, the centre of which must be occupied by the navel (see Plate 
No. 3). According to the KitulJ-uddurrat, the following characters 
(see Plate No. 4) are to b¥. written thrice on the palm of the patient's 
hand, and he is to lick them up, whereupon the colic or belly-ache will 
ceue. Thia amulet bu been embodied aho in the following verses:-

- .. 
.l:i.:... ~a..,, .::.f .. i.. ~ .bWJr .) JfJ crA li.J_,.~ 
.baj e- A)~ ~ ... .J LJ .JJ ~ u"' _; ~41> J 

bl.,; 4,Y .>~ rJ ~ ~ i.J.).>&I 1~1 ~I~ .J 
J-_,Jr ~ ~ ,.; .) I... ~ S .)Al Jl.J ,.; -" lA ,.; 

Take letters with hollows [lit. lights] in their bodies, 
Five times the letter I one after the other, 
And a fawn gruing in a garden, 
And a cross with seven dots around it, 
And the Hamsas, if you count them 
They are seven, yl)u will find no mistake in them ; 
Then I and .J after them, 
Then uto then r in the middle [under the line]. 

But on comparing this de!!Cription with the amulet it will be found 
that the " fawn grazing in a garden " is reprtsented in the figure 
only by two lines, and that the character on the other side of the 
Andrew's cross is not alluded to in the verses ; otherwise, however, 
they agree very well with the figure of the amulet. 

There are also various prayers to be recited for women who CRnnot 
conceive, or are not married, because they are bewitched. The follow
ing prescription will cause milk to flow either from women or from 
cattle:-

Write the Bismillah, then:-" When the heavens shall be rent 
asunder" as far as the words "what is therein" [LXXXIV. 1-4]. 
Thia is to be repeated seven times, whereon the milk will immediately 
begin to fl.ow from the paps like a rushing torrent, and more strongly 
than that. The recital of the ll2th Surah will produce the same 
effect. 

The results produced by reciting certain Surahs of the ~odn, or 
even single verses only, for the removal of the evils which they are 
supposed to cure, are marvellous. The Fateliali, i.e. first Surah alone, 

41 r a B 
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is &o pregnant with meaning that A'li 899erted he coold, if he were l!O 

minded, load seventy camels with expl1mationa of i*· The prophe* 
stated that whoever says "Praise be to God, the lord of both worlda," 
four times, and then BllYB it the fifth time, imy angel that may have 
happened to hear hia voice exclRims "Allah hu approached thee, 
ask Him what thou listest !" The prophet has also 1aid that who
ever on entering his own dwelling aays "Praise be to Allah, the 
Lord of both worlds," and recites the Surah " Declaration of God' a 
unity (CXII)," Allah will remove ponrty from him, and bestow 
many blessings on him. The prophet baa alSG said that be who 
desires to be cured from weakness of sight or from myopy must watch 
for the new-moon on the first night, and if he cannot see it let him 
look again ; and if, casting a glance on it for the third time, he per
ceives it, let him pass his right hand over both his eyes and recite the 
Fdtekak ten times, and if he repeats after that Tke declaration of 
God'a unity [i.e. the ll2th Surah] thrice, be will be cured. Let him 
also repeat seven times the words " A cure from every disease re
sults from 'Ihy mercy, 0 Most Merciful.'' Then let him say "0 Lord" 
five times and his sight will become strong. 

E:rorciaation of evil apirita. 

There are various opinions about the way that genii take pONeRioo 
of men, but the most correct explanation was given by the prophet, 
who asserted the possibility of Satan's dowing in human beings in the 
same manner as blood in the veins. There are numerous accounts 
of the manner in which genii and Satans injure mankind, and the 
following tradition states that .tlbu-nazr Hd1Aem'a house being haunted 
by genii, his neighbours desired him to remove to another place. Be 
felt aggrieved and wrote to Kufah, requesting Ehn :t:dria to send 
him an exorcism : the latter complied and stated that it had been 
used in Medynah on a well which had become dry, and that it had betn 
recited over a bucket full of water, which being poured into the well a 
dame of fire issued from it. ~ccordingly Abu-nazr took a pail of 
water, recited the exorcism which ia here subjoined over it, and then be
sprinkled the comers of the house with the water :-

In the name of Allah ! We have reached the evening in the name 
of Allah who cannot be resisted! We dy for refuge to Allah from every 
devil, from the wickedneH of Satans among genii and men, u well as 
from everything suspended ; from the evil of whatever sallies forth 
in the night, and lies in ambush.during the day, or lies in ambush during 
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the night and aalliea forth in the day; from the nil of everything 
created ; from the wickedness of Eblys and hit ho1t11, and from what 
i1· dreaded. I fly for ref11ge to God the all-hearing, the all-knowing, 
from Satan driven away with stones. In the name of Allah the merci
fol, the clement I "And by [the angela] who raok themaelves in order; 
and by those who drive forwRrd and dispel [the clouds]," as far as the 
words" a ahining flame" [XXXVII. 1-10]. 

If a man is poBSesaed by ll devil, the E;an, i.t. invitation to prayers, 
is to be whispered seven times into his right ear ; as well as the 
F6UluJll. (I.), tlae Fly for rtfugt (CXIII. and CXIV.) the Tltront:-r1tr1e 
(11. 256), Tlie 1tgr 111Aid appeared iy •iglt (LXXXVI.), the last 
part of TAe Renrrectian (LXXV.), aod the Sur1h 111.\0 ranlt tlern1elre1 
(XXXVII.), and the devil will be burnt out. 

Efficacy of '1Jariou1 Sura/ii of t/i.e ~ortn. 

The advantages to be gained by writing certain Surahs, reciting thtm, 
or drioking them with Wllter, are numberless, but it will be interesting 
to mention a few of them in this place :-

Who writes the Surah Tie atory (XXVIII.) from the words "And 
when he was journeying towards Median" as far as "and God is wit
oe88 of that which we say" (21- 2~). and s11spende it on a p.erson suffering 
from the bowels, spleen, or linrcomplaint, it wm leave him by the permis
sion of God. Who writes this and suspends it on a slavt, he will qot be 
treacherous, will commit no adultery, and will not run away. Ifa man 
writes the words "And when he arrived Rt tht w1ter of 1\fadian" as 
fRr as "and imagined they should not be brought before us [to be 
j11dged] (22-39)," and is llpprehensive th1t evil will befall him through 
false witne88e8 when he is summoned to a court of justice or thro11gh 
the tyranny of the Sul~ao, he is to recite the above verses seven times 
when he enters the co11rt, a11d is to say thrice "Allah will prevail in 
His affairs :" every calamity of the kind will be averted. 

If the Surah T!&e 1pider (XXIX.) he written on wRter and the same 
is swallowed, it will remove the fever. 

The Surah Lo.km.a" (XXXI.) written and drunk by persons afflicted 
with bowel complaints, or faintings, will remove them ; it is also good 
against the quartan fever and against drowning. 

According to Uu, the prophet said " Everything has a heart, and 
the heRrt of the Koran is the Surah Ya Sin (XXXVI.) ; who reads it 
Allah accounts it 'to him as if he bad read the whole ~oran ten times." 

2 4 • 
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It is aJao stated that the prophet 11id " Ta Sin is a proTision," and that 
on being asked for an eli:plauation be continued: "It procures for him 
who recites it benefits in this world and in the next, and removes from 
him the calamities of this world and of the next, as well as the agony 
of death. It is also called TA.e rep1llt!r, because it repels nery evil ; 
it is called The accompli1lier, because it accomplishea eTery requirement. 
Who writea it and then drinks it, Allah causes a thoUHnd medicines to 
enter his stomach, a thousand lights, a thousand certainties, 11 thousand 
wiedoms, a thousand blessings, a thousand mercies, and remona from 
him every complaint or disease. Who recites this Surah nery morning 
and evening will not fail to experience joy till the next morning or 
evening; who reads it to a sick person 011 the approach of death, calls 
down by every word of it ten angel11, who stand before the patient in 
lines to pray and to ask forgi~eness in his beh1tlf ; they also accompany 
his bier and are present at his interment. If this Surah be recited to 
a person in the agony of death, his spirit will enter paradise. H any 
one reads the same for the purpose of attaining an object, he will gain 
it; if he be in fear he will experience safety; if hungry or thirsty, both 
his hungrr and thirst will be 11ppensed." The prophet also said: 
"In the J5:oran there is a Surnh called The beloved by God, becnuse it 
intercedes on the dny of resurrection for him who recites it, and anrta 
most evils in this world," nnd he meant the Sumh Ya Sin. 

On the Tehlyl. 

In Egypt the Tehlyl menns simply the shouting of Allah.' Alla!& ! or 
the Li-li-li-li, the joyous excl11mation which often resounds from the 
ftat house-tops of the towns during still nights, and is 11udible far in 
the desert ; but, from what will follow below, it appears that not merely 
a few words or sentences, but portions of certRin Surahs, are to be thus 
shouted in order to ensure the blessings they are believed to confer. 

The Tehlyl can also be drunk and then cures diseases. The Emam 
AlUshgh11ry in his book SO.jet ala' arif relates thRt according to a 
tradition the prophet SRid: "In the Koran there are thirty-seven 
passages [suitable for the Tahlyl ]. Who abouts La A.tali illallah 
(There is no God bat Allah), God will cause faith, knowledge, patience, 
certainty, 1inct>rity, meditation, confidence, consolation, and steadiness 
to enter his heart. Who writes the above sentence and snspenda it 
from his neck, or writes it on a veSBel and drinks from it Zamzam-water 
or rain-water, God will cause fever and every disease to leave his body, his 
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ftuh, his veins, his tendons, and all his articulations ; God will alao pro
tect him from every calRmity, aud if he be bewitched He will re
move the spell, the pRin, the disease, the complaint, and the efl'ects 
of the evil eye." 

The prophet also said : "I ewear by Him in whose hand my soul 
is, that if a worshipper shouts the Tehlyl, God will look on him with 
mercy, Rod upon whom He looks with mercy him He will never pun
ish, but will open to him the gale of weRlth, and shut against him the 
gate of poverty; He will Avert the terrors of the day of the resurrection 
and will not take a strict account of hi~ acts ; even if his liabilities should 
be 88 high as a mountain, God will annihilate them." 

The principal Tehlyls are as follows :-Your God is one God, there 
is no God besides Him ; Ile is the merciful, the clement! Then follows 
the whole of the Throne-vC'rse (II. 256) and a lnrge number of Analo
gous verses from the ~or.in on the majesty anu glory of God, which it 
would be superO.uous to insert. 

Talismans. 

If it be required to destroy the houses of foes, to roin their harvesta, 
and to injure their proaperity, the following is stRted to be a well-tried 
talisman, to be written when Mars comes in contact with Zanab (lit. 
" tail, " but as there are several stars with this prefix, it is not known 
which of them is meant) ; it is to be wrilten on a round brass plate. 
with an iron pen, or on a piece of wood taken from the bier of a corpse, 
and with vermilion ink. This is to be done in a cemetery or in a 
deserted locality, and is to be left there ; it will take effect. If it be 
necessary to effect the vacation of a plare by its inhabitants, and to 
destroy their peace of mind, take wax and tar, or resin, and print the 
talisman therewith on a sheet of paper ; if it be thrown into the 
locality it will soon become deserted ; the Sftme effect will ensue if the 
talisman be written on a piece of wood taken from a bier, and the 
place into which it is thrown will be quickly ruined. This is true 
and well tried, and the talisman is as follows (see Plate No. 5), which 
if made on br88s must be writt.en in a circle, but if on a piece of a bier 
it is to be in one line, 88 shown on the plate. 

Ir a man has been robbed, and desires to see tlie tliief in his slet>p, 
he is to write the following talisman (see Plate No. 6), to purify him
self, to read in the ~oran what he likes, and he will see the thief in 
hia sleep. 
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In order to induce the genii to bring a certain woman, the followin~ 
incantation is to be •ritten on white paper, to be fumigated with white 
frankinceme, to be recited seven times, and to be sighed at aeven 
timea, and finally it is to be suspended in a deserted spot where no 
human eye can see it; it is u follows :-I hereby 11ttract eo and so 
(the female's name) towards so and so (the man's name) through 
.AllaAaaar Bea Alla'ur and A.llaahma/ and Aaluhma/8 with .dryaah Lla'y-
6aaA Mar6u1h Ghay!flaA Shomlyun MayamW. Tafadr .An.U Salyrn 
Mata-Hia MataJ11A:in, if she (me~tioning her name) be standing to 
compel her, if she be 1leeping to awaken her, if she be tranlling to 
cause her to fly, and to cause her to mov~ H if" bird had snatched her 
away, or the wind were rlriving her; I adjure.you, 0 all you .Al~urdaA 
.Alrn1mlah, 0 ;lhmar Bm A.lla'ur, by your homage to Myla/run, or 
else Allah will let loose against you His heat, His punisbmeat, and 
Bis stratagems, that ye bring to me Si> and BO (mentioning the 
woman'• namt), from wherever 1he mAy h11ppen to be, in the eutem or 
the western regions of the earth, on land or on sea ; ·I adjure you by 
Murdtin Yurd6a, 0 Slaahran, 0 Shahran, 0 Zu6a'h, 0 Zuba'A, who 
are endowed with four heads ; hasten and speed the arrival of so and 
so (mentioning the female's name), four of you being on her right side, 
four on her left, four in her rear, and four in her front. " By the winth 
disperaing and scattering the dull, and by the cloud1 bearing a load 
of raia; by the 1hip1 running swiftly in the •ta; and by the artgela who 
distribute things neet11ary for the 1upport of all creature• (Koran 
LI. 1-4)," m11y Allah bring yon all, wherever you may be, for Allah 
is omnipotent. 

The following two magic lines must be written as a talisman on a 
piece of paper and suspended in 111ch a manner that the wind may blow 
them away, on a Thursday during the hour of Venus or of Jupiter (see 
Plate No. 7) with these words written after them:- I have attracted, 
subjugated, and turned the he11rt and whole nature of 10 and so (men
tioning the girl's name), to cherieh, obey, and love with all her might 
so and eo (mentioning the man'a name). Quick! Quick! Aloha I 
Aloha! The hour ! The hour I 

A wom11n m11y by writing and suspending from her neck lhe follow
ing inc11ntation g11in the affection of a man: -In the name of Allah the 
merciful, the clement! 
~.;,;t.;.;-.1 '='" ..s.J~ ooo r~ ~ r::. r~ r::. ~ r::. r" r1J rJ1 

lo lo lo C C C J"' J"' .Ja ~ t"' t:."' ~ (6 ~ 
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I turn and subjugate the heart of 110 and 110 (mention the man's 
name) to cherish and to love and to accept l!O and 110 (mention the 
woman'11 name) by the power of these names. Quick ! Quick ! Aluha I 
Aluha ! The hour! The hour I 

To nert anything, ~.g. the marriRge of a woman, the aale of a 1lne 
or of a house, or whatever you would like should not take place; write 
the following charactel'8 on the akin of .a gazelle and suspend it from 
a wall (se~ Plate No. 8) with the words "I adjure you, 0 guardian· 
gPnii, to confine 10 and 110 (mention the person's name) as not to leave 
the houae." Or" To compel BO and ao (mention the penon'11 name) 
as not to leave the house." Or "To compel BO aud so (mention the 
girl's name) not to get married." Or "To impede the Bale of the 
house." Because you are the guardians :-

v- J.- J I J ; A.i jl; ..:.i! Aj J1.i &lo~.; CJ' _r.- UU U" 1 o>i U"' o>i 

4 <>.it. 4 ·; l • .b r'-o-' I lttoP I 

The number of talismans is very considerable in books treating on 
1ubjecta of this kind: but enough have here been given to 1how their 
character, and I insert only one more, •hich emures invulnerability 
in WU. 

The following characten are to be written and suspended from the 
nrck of a man or a woman when they enter a battle, and no 1word can 
cut nor arrow injure them. This talisman ia Cl'lebrated for avert· 
ing all calamities ; it i11 eii:cellent and full of bleBSings. (See Plate 
No. 9.) 

As the eight Arabic talismanic medicine-cups in the Museum of the 
Bombay Brauch of the R. A. S. have already been described by me in 
a separate paper, it would be superftuow to aay anything more about 
them ; but there i1 no doubt that although the aaid cops are Muham· 
madan, they are imitationa of much older ones used by the Jews for the 
iame purposes many centuries before the Chriltian era, inasmuch aa 
the terra-cott~ cups of the aame kind and forms found by Mr. Austen 
H. Layard, M.P., in the ruins of Babylonia, and described by Mr. 
'fhoma1 Ellis of the .Manuscript Department in the British Mweum, 
which are charms against diseases and every kind of misfortune, bear 
characten written long prior to any e:s:isting manuscripts of the ancient 
Hebrew and Chaldean languages, with9ut divisions between the words 
or any vowel-points. The language of the inacriptions on these cnpa 
ii Hebrew 'mixed with Cbaldee. Mr. Layard also bean witneu to the 
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fact that talism11nic medicine-cups are used in many parts of the Eut 
even at the present day, and is likewise of opinion that the cups from 
Babylon now in the British Museum have been used for a similar pur
pose. The origin and use of all talismanic medicine-cups is the same, 
but, as they bear no dates, conclusion can be drawn only from the form 
of the language and the characters in which they are written, both of 
which testify to considemble antiquity in the Babylonian, and to recent 
times in the Arabic cup1. 

Gtomancy or Yaticination. 

It is almost incredible to believe what pains the Are.be hllve beetowed 
on the development of geomancy, their I' lm-ur-raml. I had before 
me a folio volume in which eighty pagts are filled with tables divided 
into columns detailing the answers to all possible questions occurring 
in human life ; the first column is alwRys filled with a certain number 
of dots, which the asker, or he who works for him, obtains by means of 
a tedious operation, o.nd .11g11inst these dots the replies stand. The 
operation is '!s follo~s :-M11ny dots are made at random in twelve 
lines, then each line is treated separawly by pairing oft' the dot1 from 
the right towards the left, until after the last mark either two dots re
m11i11 or only one; Recording to this manner the first four line& are 
reduced to a very smo.11 compass, sine~ only one or two dots can remain 
of each ; these together constitute a figure containing at the utmost 
eight, or at least four dots, 11nd the dots constituting it are called 
ummahat; the next four lines, afcer being treated in the same manner, 
are called bentft; 11nd the last four, after a similar abridging operation, 
nre named ahiut; after hning obtained these three ·figures they are 
put in juxtaposition, and when their exact counterpart is discovered in 
the tables the answers standing against them are to be read, and to be 
considered as the required 8olutions. In some cases it is necessary to 
eliminate still more dots by placing the ummahrit, the bendt, and ahiat 
near each other and pairing them off as above, so that one or two 
dots remain in each line, and the result of the three figures will be 
only one; the maximum numher of dots being again only eight, and the 
minimum four. There are yet more complicated and longer operations 
considered necessary in order to elicit a perfectly correct answer, 
but it is unnecessary in this place to detail them. Geomancy is 
vaticination, but there are many other means of getting at the results 
of the latter, without employing the tedious processe1 generally re
sorted to by geomancers ; the way in which the Emam Ja'fer, 
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surnamed Qadel$:: (died A.a. 14~, A.D. 765), ascertained future events 
will here be given, as he is held in great respect by all Moslems. 
When the house of Musa (died A·B. 183, A.D. 799), the son of the 
just-mentioned Emam, was searched by the servants of the Khalif 
Mami1n, they found in it a casket of crystal encrusted with gold, 
which was delivered to Mamon. When he opened it he found in it 
a little tablet of marble, whereon the accompanying circular diagram 
was traced (see Plate No. 10), and on examining it he almost lost his 
senses for joy.-A person wishing to ascertain future events is first to 
read the portions of the l_(orao prescribed for such occasions, ar.d is 
then to throw lots concerning the twenty numbers written on the 
circumference of the circle. This he is to do thrice, and after adding 
the numbers he must subtract twenty or ten if required, so that the 
remaining number may be one which occurs on the circumference of 
the circle, and the Surah inscribed over the number ls to be consulted 
to obtain the reply. There are twenty tables attached, each being 
headed by the ~me of a Surah, the verses being all given in a certain 
way for the present purpose; they are to be read from the tables, nnd 
not from the l_(oran itself. 

4::! r a 6 
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ART. XVIII.-Notes on the History and Antiquitws of the Island 
of Bassnin. BY J. GERSON DA CUNHA, Esq., M.R.C.S. 
Eng., L.M., L.R.C.P. Edin., &c. 

Bead 12th September 1874. 

TeE island of llassein lies between 19° 24' and 19° 28' N. Lat., and 
72° 48' and 72° 54' E. Long. It is bounded on the north by the 
Dantura Creek, on the south by the Strait of Bassein, on the east by a 
narrow channel separating it from the mainland, and on the west by the 
Arabian Sea. It is about I I miles long, about 5 broad. and has an 
area of about 35 square miles. It is distant ne1uly 32 miles from 
Bombay. 

Ancient Hindu geographers included Bassein in the VarB.la~ (Varar), 
one of the seven divisions of the Parasurama Kshetra. * 

Its original name, 1' asai, which is of Sansk r:it origin, meaning a dwell
ing or residence, from ~to dwell, and by which it is still designated 
by the natives, was by the Mohomedans first changed into Basai, 
which the Portuguese made Brir;-zim, and the English BaSBein. 

Although insignificant in size, Bassein had ot an early period attain
ed some reputation from its connection with the celebrated places of 
Tuitgar~ Nirmala, Kalyarµt, Srfsthane.ka, and Soupara or Surparaka 
of old; and at a later period it became famous from its having been the 
principal Portuguese settlement on the coast of the Northern Kor;i.kai;ia. 

The Tuagdri Mah&tmya, or "the greatness of Tungari," a part 
of the Padma Puru11a, gives an interesting account of the establish
ment of Tuiigaresvara and its tlrtha in Bassein. It is therein stated 
that Paraiiurama had a fight with the asuras or evil spirits under the 

• The seven divisions of the Pa.ra.eurama. Kshetra. a.re" if;("5141?1M'll41 i'Nr 
alJ(l~~lfij;i: ~' ifitfm: ~~ if'itu," i. e. Kera.Ia, Tula.nga, ~Ga.uraah~, 
Koillia.J?.O., Ka.r11ha1ja, Varila~a, a.nd Ba.rba.ra. These seven divisions of la.nd cor
respond to seven different tribes of the Br6.hmaJ?.O.S in ha.biting it and speaking 
different dia.lecl.8. In ancient Hindu works this region is often described a.s 
Sa.pt.a· Konka.J?-8.8 ; whilst among the ancient Greeks e. pa.rt of its coast wa.s known 
as Litnyria1J.-Sahy. Kh., bk. II., ch. viii., e.nd Mangesh Mak. ch. ii. 

t Surplirake. or Surplirake.shetra ~ i'I' is e.lso the name of the whole 
westem coast of the Pe.raeurama. Kshetra, so ce.lled from its "tesembla.nce toe.~~. 
e. winnow. The Kshetra extends from the riverVa.itarani to Ce.po Comorin, e.nd 
from the Se.hy&d.ri re.age to the Arabian See.. · 
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championship of Vimala, who was in the habit of harassing the people 
in the V arala~a, in revenge for affronts done to the Brahmai;ias. Para
surama being inl'incible, the demons were compelled to make a hasty 
retreat westward, but, being pursued, had to run into the sea. Here 
Vimala brought a mountain on his head, named Tuiiga, which in Sans
krit means a hill, placed it in the sea, and fixed there his residence. 
His defeat, however, having counselled him repentance and religious 
a11Sterities, he pleased Siva so much that he obtained from the deity 
immunity from death, and the privilege of a t{rtha, along with a 
difJyalinga or di,·ine phallus. This he was told to establish on the 
Tuiiga hill under the condition of his desisting from being aggressive 
towards the Brahmai:ias in. future, in which case Vimala need fear 
nobody in the three worlds. The condition being acceded to, the 
li1ig•1 was settled on the Tui1ga hill, and named Tuiigaresvara, or "the 
Lord of the Mountains."* 

This event is said to have taken place in the Treta Yuga or Silver 
Age of the Hindus, before Parnforii.ma hlld reclaimed the Koi1ka1,1a 
from the sea. 

It is recorded in the Skanda and other Pural].8s that Parnsurama, 
after reclaiming and colonizing the Koi1ka1:lllt with the llrahmal].88, 
established a certain number of tirthast in it, one of which was 
Nirmala or Vimala· in Bassein. 

• This is the modem Tun'1:9.r Hill on the cast side of the railway, which, 
promises to become a rival to Matheran Hill as IL snnitari•1m. 

t The Sahyad.ri Khanda of the Skanda P1tra>yi .. mentions that Para&urima, 
the sixth avatdr of VishJ?U and son of Jnmndagni, having vanqui~hed the Em
peror Kartavirya Se.ha.sr,rjuna and annihilated the rac11 of the Kshatriyas, gave 
over their lands to the BrihmaJ?ll8, but having no place for himself, asked V aruJ?&, 
the Indian Neptune, to grant him a part of his dominions, which having been 
refused, Paraliurima repaired to the top of the Eahyadri, and, in spite of the 
opposition offered by V aruJ?a, discharged fourteen arrows. From the points 
where they fell the sea receded, and the land thus extorted from the ocean was 
then divi<!ed into seven parts, mentioned in a previous footnote. This is 
1111.id to have taken place between the Treta and Dvap:\ra Yuge.s. Thi! legend 
typifies both the contests among the Aryas themselves Biid the geological 
changes in the l>ekhBil. 

t The TirtAaa are" f1nr* f.r~ lll'T'« ~ I ff({N{i'il<f ~'ll{f<f· 
~ 11 ~~;rr·:irirl'TTam<it' I l"tt<llttJ~ill~~ II i:ra

~llTIITTf~ITT I ~<rNTf~"F'rf~ II <1¥t;'ii$ (:r~-
l:l'T"flf~i:ni" II i.e. the Vimo.la, Nirmala, Khadira the best, Hariharei-vara, 
Mnk:te8vam, VBlukeil.a the great, Ilal)agaliga, nnd Saraavati; to ·the south of 
theee the Kusllllathali riYer Biid Ma~hagrima; and on the Gomant mountain the 
Gorakaha, Kum6rija, rumakul)>c!a, KucJma.la, Pmchlsiddha, Gui:iopamn, and sev-
eral others.-Bahy. Kh., bk. II., ch. i. · 
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The Nirmala Maluitmya, also a part of the same Purarµt, states that, 
while some ~ishis were praising the name of Parasurama, Vimala, 
angry at hearing the praises of his deadly enemy, came down from the 
Tuilga hill, and commenced to annoy the ~ishis by placing a big stone 
on their homaku~a, or hole in the ground for receiving the consecrated 
fire for an oblation. The ~ishis made a complaint to Siva, who sent 
Paraeurama to chastise the incorrigible demon, forgetful of his promise. 
This hero arrived just in time to afford protection to a young daughter 
of Lomaharshal].a ~ishi, who, while engaged in performing her devo
tions on the banks of the V a.itaral].i, * was being carried off by 
Vimala. Paraeurama had a fight with Vimala, but every time he cut off 
his hands and feet they were renewed more vij!;orously than ever by 
the blessing of Siva, whereupon Parasurama had recourse to Siva 
himself, and, duly backed by the latter, succeeded at last in defeating 
Vimala with his classical parasu or axe. 

Vimala, now fallen, began to invoke Para8urama's clemency, and 
praised his name. Paraeurama, always compassionate, established then on 
the spot where Vimala fell a liiiga, which he called " Vimaleevara" or 
" the Lord of Vimala," and erected a temple to commemorate the event. 

Vimala is now called Nirmala, or Btainle11, since it WllS purified by 
Parasurama-from f.R: without and ir;:r llain. · 

In the 8th chap. of the Nirmala MahUtmya it is mentioned that on 
the eleventh day of Kartika K ri.shi:iapaksha those who bathe in the 
waters of the V aitar&l].i obtain the remission of their sins, and 
Narada, V asis~ha, and other ~ishis were the first to bathe in them. 

This mythic fight of Paraeurama with the tUura1 in the Treta Yuga 
may possibly typify the contests of the Aryas with the aborigines, 
while the shelter Vimala found in the Tunga hill, to which Paraeurama 
could get no access, seems to point to some geological change in the 
island of Bassein previous to the reclamation of the Koi1knT_1.a from the 
ocean. 

• The Vaitaml).i river takes its riso from NB.sik, nnd running through the 
Mahim Tuluk1\ debouches into Dantum Creek. In tho Jfnhcibluirata Bl1iahma· 
parra, ch. O, in the description of Jambudvipa, the \"aitaral).i is alluded to thus: 
-iRrf.li;fi fhr<"fi iflf~ irtl'l'ift Ago.in the Ilnriharesmm Mahatmya, ch. 2, 
vv. U, f)O, refers to it. 

t The Tuit9a1·( nnd Nirmala Malu!.tmya are very ol~ SansL-rit me.."luscripts, 
which hrn-e been translated into Prakrit by one of the !:lankaraehliryas. Litho
graphed copies of the translutioll8 of thcso are obtainable frcm natit"A 
booksellers. I nm indebted for the pen1sal of them to my friend Mr. Eshvant 1". 
X aik Dannitn. 



ANTIQUITIES or TBll: ISLAND OP DASBEIN. 319 

Besides these, there are numerous email h!'~'· or consecrated poola, 
and tlrtAaa in Husein of great sanctity, but of little hiatorical interest. 

But to return to Vimale&vara. The Portuguese, or rather the 
Inquisition, pulled down the temple, desecrated the tlrtAa, and made 
the liaga of Siva disappear.* On the Manl11W taking poBBeasion 
of Husein, Ninnala wu again purified, Pai.d.uku of Sri n'attUtreya 
aubstituted for the liiaga, and a tank conatructed in the neighbourhood 
for religious ablutions in lieu of the tlrtli.a destroyed. 

The legendary lore of Husein, full of extravagant and wild chaff, 
such u the abduction of the daughter of Lomahanhal}B ~ishi on the 
banks of the Vaitara~ by the terrible a1uraa, and other fictional 
matter, hopeleas mazea of tradition and mythology without even the 
redeeming feature of probability, contains, however, some obscure hints, 
from which grains of truth may be extracted. Beaidea, the Mahtit
myaa, if they have no historical value, have at least some philological 
importance, and u they are fut disappearing, I have thought it 
advisable to save those of Husein, in defiance of those who deem them 
but nonsensical. 

The present temple, endowed at the public expense, ia under the 
management of Guni Sankarach&rya Svami, who occuionally pays a 

·pastoral visit to Nirmale, as well as to the other division& of the 
Konk81J&, and is regarded in the same light bx the Sa.ivo.s as 
Madhvilch&rya by the Vaiahi:iavu. Attached to the shrine there is an 
an.n.acMatra or inn, where the Brah~ are fed gratuitously. A 
jtitrfJ is annually held on the l lth day of the month of Kartika before 
referred to, which is attended by numerous pilgrims.t 

Very little is known concerning the ancient authentic history of 
Husein, a few· incidental allusions to it only being found in the writings 
of some old Hindus and Greek&. The latter, ,since the expedition of 

• An inscription dated 1261 A.D., .in a grant of a place called Jut.'lkc
llvara to Vimale8vara, and of land in it.a vicinity to. M&hadova of the llha
radvi\ja lineage, for serving in the temple, made by Sri Kambhadeva of the 
Ch'1ukva ra.ce, residing in the town of Kaly'~· ehowe plainly that the deity WllB 

revered even in those times, as follows :-

rnmfiit! f.f1r* ~ ~~ ~r.rt.t ~qmtir;t 11 m(t ~
s""qfii11jij!flf ~:(111~"1{11"1 ~~II 

t ThAre is aleo here the tomb of the flnt Sankarichhya. Sv,mi, who 
repaired the schiem between the Jaina.11 and the orthodox Brihm1u~a~. 

2 5 
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Alexander, found their way into the country both by sea and land, and 
entered into commercial intercourse with the natives. Ptolemy Phil
adelphus was the first to send one Dionysius to the southern part of 
India to inquire into the produce and manufactures of the Dekkan. At 
that time,• it appears, there were three famous kingdoms in Central and 
Southern India, viz. Plithanah, which is supposed to be Paitl.1&J.la on 
the GodavAri ; Taga,.a, modem Devagaqa or Daulatab6.d, the capital of 
a kingdom then called .tl.1·i·1lce, which comprehended a great part of 
Aurangabad and the Southern KonkaJ.la ; and Syrlistrene or Larice, said 
to correspond to modern Gujarat, including Kalya1.l8, 'fhaJ.lD, ll11s
sein, &c.t 

Arrian, the supposed author of the Periplua,t records that long 
before his time the Greeks traded with Kalyiif,l.a,§ but that since the 
conquest of Egypt by the Romans, who had monopolized the whole 
Indian tr11de and would not 111low foreigners to enter the Red Se11, the 
trade of the Dekkan was wholly carried on by l11nd. The king of the 
country 11bout KalynJ.lD, B11ssein, and Bombay was then called Sara
ganos\I (Saranga or Sar11ngesha), who w11s friendly towards the Greeks, 
but the Sandilnes (Ary11s ?), having conquered ihe king, not only stricrly 
prohibited those foreigners from trading at K11ly1IJ.la and its neighbour
hood, but even sent some of them under a strong guard to Barace 
(Broach). Arrian does not give any re11son for such a proceeding, 
but other writers 11re of opinion that the Greeks h11d attempted to 
effect a sPttlement on the islnnd of Salsette with a view to its ncquis!tion, 
anti to facilitate their meditated conquests in the Dekkan. The king of 
T"gara had several harbours south of KalyaJ.lD in his possession, but 

• The campaign of Alex11.11der, B.C. 330, lllld Ptolemy's Geography, A.D. 
ISO, or 480 yea.rs later. 

t D' Anville's Eclairciasemens Geographiq11ea 1ur la Ga1·te de l' Inde, p. ll9; Viviene 
do St. Martin's E'tude sur la Glograpl1ie Grerq. et Lat. de l' Imle, p. 2M. I am net 
unawaro of tho immense difficulty attcniling the iilentification of Greek names. 

t Periplus .Mari• Ervtlm11i, A.D. 200. 

§ A. few of the early Greek writers are minute in describing the kinds of 
articles of commerce for which they had mndc Ko.lyai:ia. a port of considernblo 
r0110rt and enterprise. The names of 110mo of those articles ho.ve been transmitted 
to us in Greek, and of others in Latin, nomenclature, viz. Eu'Aa ll111J,.,.,a or 
se1nmin (1isu 1), loga; +a>.ayy111v lpow111v or spars of ebony, othonium vulga.f'f', 
dungaree or lighter Bail-cloth; 1indonu omnis 9£neris, muslins of 1111 kinds ; 
molochyna, a. kind of cotton stuff dyed of a purplish colonr, &:c. 

II KaAAm1a 71'0A•s, ~ o71''i l:apayavov Tov 

11'pHr/3vTipov Xpuv111v f!'71'0p•ov ;.,e,u,.ov 'Yfl'O!'fl'Dl'.-Iludson, Gco.11. ret. I. 30. 
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they were all infested by the pirates,-a fact testified by .\rrian, 
Ptolemy, Pliny, and other11. 

In the reign of Justinian the trade of Kaly6J;ia wu u active as ever. 
Kosmu lndikopleustes, an Egyptian merchant who had made some 
voyagfs to India, for which he received the surname of lndikopleustes, 
mentions that Kaly~ was a place abounding with Christians, who 
were subject to a Persian Bishop of the N estorian sect.* 

. . . 
Contemporaneously with Kosmlls, we have the account of Hwen 

Thsang, a Chinese traveller, who WRS in India betwr.en A.D. 629 and 
645 ; he mentions a. place in Mo-ho-la-to or Mahiirash~ra, close to the 
Western coast, which is said to correspond to KalyiU,ia.t Of KRlyaf}.a 
u an emporium of trRde, Bassein seems to have been the chief entrepot 
of foreign commerce, from its being at the head of inland navigation. 

We learn also, from some inscriptions and copperplRtes,! that in 
l 017 A.D. Srlsthnaka ('fba1;ui) was the seat of a reigning family called 
Silara, or Silahara, "ho date their ascent to the throne from the time 
of Kapardi, which may be computed to be about 900 A.D. He traces 
his lineage to Jimutavahana ' the cloud-borne,' of the race of Rajputs 
and Raja ofTagara, exhibiting a long series of about nine princes who 
claimed to be the masters of 1400 villages in the Konkaµ,' the princi
pal of which was termed Puri, which, being cl generic term for city, 
appears to stand for some such place as Gharapuri, modem Elephanta 
Island;§ but thia is rather doubtful. 

These princes had frequent contestll with the Kii.dRmba and Chillukya 
kings; of the latter Sri Kambhadeva is said to have made a grant of 

• Kosmas was in KalyaJ).a about S47 A.D. On returning home he entered a 
monastery and wrote various works, among which his Topographia Chrutiana 
contains particulars about the trade and people of Ka.lyaJ).a. Don Bernard de 
Montfau~n, one of the Koemas translators, suspects him to be a Ncetorian, for 
which he gives what La Croze calls historic and dogmatic proofs. (Hist. du 
Christinnisme tka Indea, by V. La Croze, vol. I., pp. 40-50.) I am not unaware that 
some writers contend that the KalyO.J).a of Koemas is modem KalyO.J).apur, near 
Ugipi, but Col. Yule is of opinion that it is identical with the one I refer to. 
Ind. Ant., vol. I., p. 321; vol. TI., p. 273. 

t Stanislas Julien'• Hi.t. de la. Vu de Hiou11t1-Tll1a.ng, p. 202; and Alex. 
Cwmingham's Aru:iene Geog. of Ind., p. 654. -

:t 41. B.41. Vol. I., pp. 363-4. 

§ Linschoten calla Elephant& !eland Pori. He Mys :-" There is another 
Pagode which they hold and &Bteem for the highest and chiefest Pagode of all 
the rest, which standeth on a little Island called P01·i. 'l'his Pagodo by the 
Portingals is called the Pagoda of the elephant."-Dia. of Vogu.gea i11to the E. and 
W. Indio, Boke l, ch. 44. 
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land to Vimalesvara iu 1261 A.D., as before stated.* One of tlae 
princes of the house of Kadamba, named JayakeSi Deva I., king of 
Goa, is BRid to have slain the King of Kapardikadvipa, or the isl11nd of 
Kaparda, which is not yet Uc:ertained whether it is Salsette or BU1ein. 

Bauein eventually pUBed from the Sililra family into the hai:ids of 
the Yadavas, whoee in1eriptions, dated 1272 and 1290 A.D., have been 
disconred near it. t 

Until the submiuion of the Yadavu to the Mahomedans, this part 
of the Konkal}& was subject to comtant political change1, being dividtd 
and subdivided between Bhimrija of Mahim and Ramadeva of Deva
gacja, u well as between other petty chiertains of the Nay aka, Bangolis, 
and Bhoi;i~ris.t 

The defeat or. Ramadeva by All-a-u-din, the emperor of Delhi, in the 
year 1294, placed the Dekh11u ond, some yearuubsequently, the grea(er 
part of the Kciakal}&, under the sway of the Mahomedane.~ About 
1295 A.D. Marco Polo, the celebrated Venetian traveller, WRS at 
Th~ and deBCribes it u the capital of a great kingdom in the West, 
its inhabitants as idolaters, speaking a language of their own, and 
under 11 sovereign subject to no other. He speaks of its great trad; 
in leather finely dressed, and cotton good1, 11Qd also of impotts of gold 
and silver. He likewise alludes to the pirates iuuing from the 'fhili;ia 
river and infesting the cout.11 

It is uid that fi\"e FranciBCan Missionarits suffered martyrdom at 
Thiii;iil soon after its occup11tion by the Mahomedans. ~ 

• Lo11d. R. A.. S. Jo11r. vol. V., I'- 17i. 

t If>id., vol, 11., p. 380. 

t Tra111. Borrt/J. Geog. Soc., p. 129. 

§ llriggs' F1riallt11, vol. I., p. 304. 

II Edition• of Marco Polo's Trnvels by Murray, Menden, and Yule. 

'II Friar Oderic of Priuli, who w1111 at Th6.~i in 1330 A.D., relates the occurrence 
aA hnving taken place in I :120? nh?ut t~o conturi~ before t~e arrival of ~ho Portu
j.rUllt!C. p. Fmnciscode Sou7.n, 1n his Onnlle eot1qu111ado, q uotmg the rhromclee of the 
}'r:mciscans gi\·ca a <l.etaik•l de11Cription of it. lie atatE>s that while a Portuguel!f! 
nobleman by name D. Antonio de Souza, was laying the foundation of hiK hoUBB at 
Thi:i:ia, h~ hnppen!'<I to dil'Cover in tho oxcavation1an onp;ra_vinp; of n friar, whirh 
he snppoac<l. to be that of J?nlnnu~, o!th~ 01-<l.er of the Fmnc1scan•, who aftcr_ha,-. 
in~ hnril'<l l1i~ four compnmonK, all mmontr·~ or clerp;ym!'n of low ordi'r, wus k1llc<l.. 
Ti1air nam<!s the rhrnnide gins •L~ l!'riar 'l'hom&A Tolentino and Frier Jacomo• 
.JR Padon (hoth presh,·t~rs ). l!'riBl' Demetriua•nd Friur P.itrns (lcigoAorbrothol'll), 
who had come down from Per.iin, whunce, unable to prosecute their miseion · 
ary c:,rccr, they w~nt to Onnnz and s~t sail for the coast of CoromRndel. 
Somehow, howc.-er, they landt'd n~ar IJasst•m, aml soon aftenuffered mart~·rdc-m 
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It wu in 1311 A.D. that the fury of the Mahomedan invadns 
was first felt in this part of Aurangabad, which was ravaged by Malik 
Kafur, the general of Alla-u-din Kilji, under whose sovereignty it 
coDtinued for about forty years, and was subsequently subject to other 
Mahomedan rulers until ita conquest by the Portuguese. 

The coast of B888ein, mccording to Farlay Souza, wu visited by 
the Portuguese in the year 1509 ; but it was not till about seventeen 
years later that they est11blished it. factory there. Duarte Barbosa 
says of it, about this period, under the Mahomedan name of Bauy, 
that' " Having passed this town of Deudi. twenty leagues further on 
to the south is another town of Moors and gentiles, a good seaport, 
which also belongs to the King or Gujarat, in which much goods are 
exchanged ; and there is a great movement of the shipping which com l's 
there from all parts, and many Zambucs• from the Malabar country 
IHden with areca, cocoas, and spices, which they delight in, and they 
take thence Qthers which are used in Malaha.-."t 

In 1530 the Portuguese made a descent upon the coast from Chikli, 
Tarapur to Bassein, and levied contributions on 'fhBJ:ik and Kalya1.1n, 
compelling both places to promise to p11y annual tribute to the crown 
of Portugat.t The geographical position of the latter inspired them 

. with a desire to possess it permanently, ·and as a quarrel soon arose 

in fh'~6. · Friar Oderic, who had come down t.o 'fh6J!.8 in ZS daya from Ormm:, 
in what he calla a.ja.Aa.s, which ia but the Penian 1.:1 lt..,. the generic name of a 
ship or boat, took away their bones t.o Europe, and llllCri.bea aeveral miracles to 
them. On his return from Europe, he publiahed his a.ocount, wherein the aa.d 
oocnrrence ia deecribed"' the re11nlt of a religio1111 diapute with the Ca.di (Kasi) 
or et"clelli&ltical judge of the town, whom the FrancisC&llll provoked by saying 
tha.t " tliie prophet Ma.homed wu in hell with his father the devil," on which the 
governor of 'fh'l1a had them executed nnder e:m:oeuive t.ortures ; but the King, 
whom he calla DiHLft, having found the ma.rtyra innocent, put the Govemor a.nd 
his family to dee.th for his despotism. a.nd cruelty, while the Km of 'fha~ fled 
a.way. 

In connection with this fact I should mention that according to LeonR.rdo Pa.es, 
tra.t. 2", ca.p. I, and soon after the conquest by the Portuguese, 10mo IJ'ra.ncisca.ns 
diacovered in the ialand of Karanja. a. blue etono with the image of the Virgin Mary 
ellfJJ"B.ven on it, which they called" NOBB& Benhor da Penha," and gave this 
name to the Kara.nja hill, which is atill denominated in the Portuguese State do
c11mentl " Serra da NOBB& Senhora da Penh&." Thia ia corroborated by Bishop 
Jeronimo Ol!lOrio, who adds tha.t there emted in Karanja. a majoetic tomplo 
of the Christians long before the arrival of the Portugueae. Thill is, however, 
a controvertible subject, doubted u much by early Portugueoe writen u by 
ounelvee. · 

• ..r..u- or Sillllkb, Arab undecked boa.t& 
t Dl#riptiDtt of tlu Coad of B111t ..J.friell-' JlllltiNr, r. 88. 
t Faria. y Bouza., tome I, pt. iv., ch. z. 

2 5 * 43,. a• 
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with Babadur Shah, King of Gujarat, whom the Portuguese hiltorian1 
call Sultao de Cambaia, or Meliqut, • recourse to arma could no 
longer be avoided. The result was a treaty by which they obtained 
fonnal cession of Bombay and Mahim, Diu, Damaun, Chaul, and 
Busein ; permission to erect forts, and the right of levying duty on the 
Red Sea trade : engaging themselves in return to afford him uaiatance 
against the emperor Humayun of Delhi.t In virtue of these 
concessions the fort of Baasein waa in 1536 founded by Nuno da 
Cunha, on the southern extremity of the island of thRt name, lacing 
the narrow inlet of the aea which divides it from Salsette, and was 
placed under the command of his brother-in-law, Garcia de SB, who is 
known aa the first Captain of Bassein, and was subsequently appointed 
Governor of India on the death of the last of the Portuguese heroes, 
D. Joao de Castro, in l 548. But, to enter into details, it w~ in 1530 
that Antonio de Sylveira made the first desceqt upon the coast of Bas
sein, and burnt and pillaged it to an enormous extent. His mareh of de
predation was, however, arrested at the island of Bombay, where the 
King of 'fhill}B, panic-stricken at the news of the ravages made by 
the Portnguese, came down to offer, as R check to further waste, the 
islands of Bombay and Mahim, which being duly accepted, an annual 
tribute was also imposed on him. 

In 1531 Antonio de Saldanha, on his way to Goa from Cambay,t 
partly to retrine his misfortunes in the Court of the King of Gujarat, 
and partly to punish the recalcitrant Sultan Babadur, who had refused 
to cede Diu to the King of Portugalt made a second descent upon the 
coast from Childi Tmpur to Bassein, ~ setting fire to it again. Sal· 
danha WBS followed in 1533 by Diogo de Sylveira, who, having already 
gained elsewhere, the unenviable reputation of an incendiary.II wu 

• Jlllique, from the Persian~ a king. Some.writ.en alBo call him "Bei 
de Cambaia," or King of Cambay, hill principal port. 

t 'l'ultfa.t...,,_JllfioAiditt, pp. 136-7. 
f J.P. Hafl'ei, Hilt. lttd,, p. 428. 
§ J. T. Lafiteau, Hial. Dia. Deootlf!. el. COtlf. tk Port., vol II., p. 116. 
II Diogo de Bylveira, though so fierce in t.emper, had ah!o hill better aide of 

natme. It ia writt.en that once while cruising in the Red Bea, Sylveira came acroBll 
a veBl!el under a Mahomedan captain, who 1'8.luted him, and having obtained 
an audience, brought him a letter from a Portuguese, which the Mahomedan be· 
lieved to be a recommendatory letter. The conteut.s of the letter, however, dia
cloaed the fact that the ship WWI la.den with valuables, and the writ.er of the letter 
wiahed Bylveira to seize it as a very ll:OOd prize, and make a prisoner of the captain, 
whom the writer deacribed as a wicked mau. Sylveira did not know which to 
admire moet, the impudence of the one or the raahn111111 of the other. He treated the 
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chiefly instrumental in burning and plundering the whole aeeceast 
from Bandora along 'fh~ and"llaseein up to Surat, which 11carcely 
had bad time to recover from the devastating eft'ectll of the two previous 
invasions of his comrades Saldanha and Antonio da Syheira. Having 
accomplillhed this, Sylveira returned to Goa rich with the spoila of his 
pillaging, among which there were four thoU11Bnd &la-.ea, who were after
wards employed in the building of convents and churches of Goa. 

While this summary castigation · of their deadly foea was 1oing on 
under the immediate supervision of Captain11 Saldanha, Sylveira, 
Martin Alphonso de Souza, and others, the General Nuno da Cunha 
wu all the while devising means to take possession of Diu. Hill 
whole mind appears at this time to have been engrossed in this object, 
while Busein seems scarcely to have been thought of, Having, how
ever, of a sudden been made acquainted with the fact that Malik 
Tokan, son of Malik Jaz, Governor of Diu, was fortifying BaBBein, 
which would certainly prove a useful addition to the Mahomedan 
citadels on the coast, especially aa this place and the country around 
yielded timber of the best quality for the building of fleets, he set out 
to put a stop to it. In the meanwhile Malik Tokan had built his 
citadel of Buaein, fortified both margins of the ~ver with trenches 
and ramparts 11urrounded with a ditch that admitted the water 
From the sea, eud garrisoned the furtreBB with cavalry and infantry 
amounting to about 15,000. He had, besides, improved its condition 
by facilitating means for the increase of the general pqpulation, attract
ed there by the commercial importance of the place, which, however 
dated from very remote times, and by the building of edifices both 
public and private, the vestiges of which are now with difficulty traced, 
especielly among the ruins of the circular castle in the centre of the 
fort, to be described her~after. 

The General Nuno da Cunha, solely intent on putting down any 
fortified place th'lt might prove troublesome to his ambitious views, 
prepared a fleet of 150 ships manned by 4,000 men, half of whom were 
Portuguese, and the rest Canarese and ~alabarese. 

Malik Tokan, on seeing this formidable array of tl:e naval 
power of t!ie terrible Firangi, lost no time in making overtures 

capt.a.in with extreme kindneBB, gave him a passport in better form, and told him 
that he rather preferred that the world should learn that a man of his nation 
would willingly lose an opportunity of enriching himeeU than show bad faith. 
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of peacr, which being entertained by CunhR only under extremely 
hard stipulations, Token had no rl'source left but to try his fortune on 
the battle-field. Thereupon the Portuguese landed a little to the north 
of the citadel, and, led by Dio~o da SylveirB.Rod Manuel de Macedo, 
glided on to the moat of the fortre111, s<'aled its rampRrts, mounted its 
parapet&, and gained a po1itioo from which Malik Tokan, with his 
whole host, could not dislodge them. Once within the citadel, the 
PortuguesP, not at Rll dannted by their numerical insignificance-for 
only the nuguard of the PortnguPse army wa11 engaged in the combat 
-threw themselves amidst 1 he ranks of the enemy with such impr· 
tuosity and rancour, that Malik Token's troops were l'ntirely dispersed. 
The terrible hovoc wrou(l.bt Rmong the Mnhomedans caused them to 
retreat precipitately, leaving behind a tirodigious qu1111tity of stores and 
munitions of war. This mere handful of valorous Portuguese, whose 
daring deeds in this action often extorted the admiration of their foes. 
fought with success so decisive that the whole island of Bassein fell into 
their hands. Only two persons of mark ond a few soldien, says 
Lafiteau, were killed, while the whole field seemed to be s&rewo with 
the corpses of the enemy. 

Nuno da Cunha, nRtnrally clRted by so signal a -,.ictory, intended to 
celebrate this action by bestowing the honour of knighthood-in imita· 
tion or the son of the great odmirnl Vosco de Gama, who knighted 
his young companions at the shrine of St. Catherine on the mount 
Sinai-on a few of bis officers, distributing nmoog his bran troops the 
11poils of war ; but the council of WRr having determined, like the 
Roman seoate's decree de delenda CartAogine, that the rRmparts 

shoulrl be demolished and the whole citndel rnsed to the ground-more 
on account of its proximity to the fort of Chaul, and its consequent 
uscll'ssness, than, like the Romans, from hatred-the Portuguese 
General retired with four hundred pieces of artillery to Goa, where he 
was nccived with great rejoicings. 

After his defeat, Malik TokRn endeavoured to console himself with a 
s~·stemntie series of iutriguPs, underhand machinations, and organized 
hypocrisy with Dahlldur Shllh on the one sidl', whom he hRted from the 
,·cry bottom of bis hrart, nnd with the Portugul'se on the other, also 
his dl'tcstcd enemies, that it would be simply tedious, if not unpleasant, 
to write about it. The General, Nuno da Cunha, at the request of 
cacl1 party, seat an emissary to treat of peace, Vasco da Cunha going to 
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Malik Tokan, and Tristao de Ga to the court of Bahadur Shi.h; their 
mieeione, however, having proved frnitleee, the General himself sailed 
with a fteet of eighty ships, and began that brilliant course of diplomacy 
which eventually secured for him not only the possession of Bassein, 
but even the realiZRtion of the aongt dore of his life, the building of the 
fort of Din, which the Portuguese had hitherto failed to accomplish, 
from thfl King Don Manuel, who had in 1519 sent Diogo Lopes de 
Siqueira with a fteet of eighty ships to conquer it, which utterly failed ; 
Henrique de Menezes, who followed Siqueira, but whose premature 
death put a stop to his otherwise well-conceived tactics ; down to Lopo 
Vaz de Sampayo, who, having spent an incredibly large sum of money, 
had prepared one of the most formidable armadas that India ever 
saw, but with the same reault. The King, Don Joao III., frequently 
wrote to the Governor,. Nuno da Cunha, not to slacken his efforts to 
gain poSBession of a place that commnnded the whole trade of India. 
Persia, nod Arabia. and whose poeeession subsequently gave rise to those 
two memorable sieges which have been sung by poets, and have few 
rivals in deeds of valour and galbntry in the annals of w11rfare. 

Bahadur Shah, who had succeeded in winning the confidence of 
Ibrahim II., and obtained the governorship of Gujaratn, succeeded on the 
death of bis sovereign in making himself an independent king. The 
Mogul, however, would not forgive the treachery of his former servant; 
and Bah&dur Sbllh, being left without a single friend to help him 
against the threats of Hum6.yun of Delhi, had recourse to the Portu
guese, who having, under the eminent general Martin Alphonso de 
Souza. reduced Damoun, the loss of which citadel Bnhaldur Sbllh had 
felt most poignantly,and knew the grent value of such an alliance, accept
ed the offer of a treaty of peace, which was concluded and sworn to 
under the following conditions :-That Sultan Ilabadur Shah should 
cede to the King of Portugal the sovereign right to Bnssein, with all 
dependencies ; that the Portuguese should have the right to levy duties 
on the Red Sea trade ; that all his vessels should sail with a passport 
from the Portuguese Crown ; thnt his harbours should no longer have 
any nnned boat; nod that the Rumfs should have no protection from 
the Sultan. This took place in 1533. 

Again, being about the following yeor invited by the Mogul 
to an alliance offensive and defensive, which request wss highly 
Battering to his feelings as being sought after at the same time 
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by two of the most powerful of the kings of India, Nuno, though 
rather vacillating at first, c11me to the conclusion to reject the Emperor 
of Delhi's proposal, and remain content with thal of his former ally, 
Bah&dur Shah, who then entered into another league, the conditions 
of which gratified to the full the ambition of the Portuguese general. 
The conditions were : 'fhat the Sultan Bah8.dur Sh8h should cede to 
the King of Portugal a site for the building of a fortresa in Diu ; that 
the Sultan should in particular give the King the ramparts that were 
on the seaside close to the port, and at the same time confirm the 
ces~ion he had made the preceding year of Bassein and the territory 
around. Another clause was to the effect that the Portuguese 
should engage in return to afford him assistance Rgainst the Emperor 
Humayun, which assistance was eventually given and proved highly 
valuable to Bahii.dur Shii.h, though it has not been acknowledged by the 
Mahomedan historian Ferishat. 

This treaty, containing conditions so hard for Bahii.dur Shii.h, 
although signed in 1534, did not urge the Portuguese general to found 
the city of Bassein until 1536, when, the Mogul having threatened to 
t11ke possession of it, he was obliged to appo~nt his brother-in-law Garcia 
de Sa to conduct its defence ; but Garcia, having but a factory establii.hed 
there by the Portuguese several years before, and some slight fortification 
hastily constructed, thought it better to abandon the place. Thereupon 
Antonio Galvaa, whom the chroniclers call the great Christian hero, 
who in after-time as a governor of the Molukas not only distinguished 
himself by repairing the ruins caused by his predecessor, the inconsi
derate Trista.O de Ataide, but made himself beloved of the whole 
n11tive population,-opposed a resolution so unworthy of the Portu
guese, and determined on fighting. The Mogul's hope of becoming 
master of Bassein being thereby frustrated, he, in the presence of 
the warlike attitude assumed by the dauntless Galva1l with his 
gallant company, thought it prudent not to risk an attack, and 
retreated without even firing a shot. Nuno, who had arrived 
soon after the Mogul had withdrawn from the field, commenced to lay 
the foundations of his citndel of Bassein, and w11s so pleased with the 
valorous action of Galvao that, in order to do him houour, he asked 
him to lay the corner-stone of the fort. 

Having once built Bassein, Garcia de Sa was made its first Captain 
or Governor, and continued to improve, by all means within his power, 
the condition of the place, until the year 1548, when, on the 
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de11th of D'ln Joao de C11Btro, the cartaa dt aucearao or roy11l letten o( 

succession, being opened with the usual formalities, the following 
names in succession were read out :-Don Joa7J MBBcarenhas, Don Jorge 
Tellese Menezes, and Garcia de Sa. The two formPr being absent in 
Portugal, GarcL'!. de Sa was proclaimed Governor of India, while his 
place of Captain of Bassein WH given to Jorge Cabral, who eventually, 

• on the death of Garcia de S'- which took place in 1549 at Goa, where 
bis remains lie buried in the church of Nossa Senhora do Rosario, 
was alao called from this place to Goa to occupy the position of 
acting Governor until the year 155], when the Viceroy Afonso de 
Noronha came down to hold the reins of the Portuguese empire in 
Asia. Jorge Cabral, the historians tell us, was at first averse to le11Ving 
the h11mhle post of captnin of the fort of Bassein for the more splendid 
but burdensome position of acting governor, but, induced by his wife~ 
who was young, handsome, and ambitious, he accepted the situation 
and returned to Goa, where he was received with all the honours due 
to his high position. 

The founder of Basaein belongs to that brilliant galaxy of intrepid 
soldiers of old Lusitania, who for 1bout half a century dazzled the 
world with their splendid achievements.* He was not less known as an 
accomplished general and statesman than as 1 man of culture and 
attainments. Musgrave writes of him, "His conquests were numerous, 
and his measures so skilfully and nicely framed and concerted, that he 
stands preeminent amdngst the Viceroys who acquired the most brilliant 

• A Ba.mpa.io feroz suooederii 
Cunha, que longo tempo tem o leme; 
De Chal.S BB torrea altas erguen\, 
Em quanto Dio illuatre delle treme : 
0 forte ~aim ae l'he dad, 
Naii aem mmgue poiim; que nelle game 
Melique, porque ' for~ so de eapada 
A tranqueira aoberba d tomada. 

Camliea, Luaiada1, 
Canto X., LXI. 

To fierce Bampa.io Cunha ahall succeed, 
Who loug the great ma.chine of state ahall guide : 
In Chale lofty tow' rs he shall erect, 
And Dio, apprehenaive for her fate, 
Shall tremble; and to him Ba~ai.m shall yield, 
But not a bloodleu conqueat, for the aword 
Alone ahall foree Meliqu6 to 1ubmit, 
When, agoniz'd, he aeee hill Btrongeet hold 
A-ulted with 1ucceu. 

.7la Lwiad, tran!lated 
by Musgrave, p. 38!1. 
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rrputation."• Bia sayings are characteristic of bis ready wit. It is 
stated that at the siege of Diu a soldier by bis aide being struck with a 
bullet on the bead, Nuno da Cunha coolly exclaimed, in the words of the 
Holy Scriptures, "Humiliate capita veatra Deo," " Humble your he11ds 
to God." Bia case affords one of the many illustrations of the proverbial 
ingratitude of pnnces. He WAS, notwithstanding his great services to 
his king, recalled at the instigation of his enemies, but died near the 
Cape of Good Hope on his way home, in February 1539, uttering with 
the indignant Roman the words "lngrata patria, oaaa mea non poan
debia," "Ungrateful country, thou sb11lt not possess my bones." His 
will, when opened, disclosed his dying wish that his king should be 
paid for the iron chain with which be would be buried ia the se11, for be 
had incurred no other debt. The irony, aa it was, met with another 
stem mind to carry it into effect, for his old father, the distinguished 
navigator Tristao daCunha, presented bimse)f to the King, Don Joao III., 
and offered to pay the amount. Wb11t followed the chroniclers have 
not transmitted to us. We are simply told that th~ King regretted the 
way he had treated bis subject, as great and as unfortunate as Alfonso 
d' Albuquerque. 

The Portuguese were in possession of Bassein for about two hun
dred and ten years, during which period it gradually rose to a state 
of grandeur and opulence that obtained for it the noble 11ppellation 
of "a Corte do Norte," or "Court of the North,"t for it bad be
come the resort of the most prosperous fidalgoa and the richest mer
chants of Portuguese India, so much IO that it became proverbial in 
those times to call a ii:reat man "Fidalgo ou Cavalbeiro de B11~im." It 
abounded with sumptuous edifices both public and private, civil and 
religious, which latter, besides the Matriz or Cathedral, consisted of 
five convents, thirteen churcht'B, and one Mistricordia or asylum for 
orphans and maidens ; and the ruins of which even at the present day 
serve as a silent epitaph of departed greatness.t 

• lltlllgf&ve's Lunad, p. MIO. 
t Die. Hut. Bzp. art. B~im, p. 10, Goa edition. It wu more precilely the 

capit.al of the provinee of the North. 
t The fort of Bauein conaiBt.ed then of & ltrong stone wall with eleven bastionB 

mounting ninety piecea of arlillery, twenty-seven of which were of bronze, and 
seventy mort&ra, seven of which weze likewiae of bronze. There were beaides 
many detached fortifications in the districts around, equipped altogether with· 
127 piecea of ordna.nr.e, out of which 34o were of bronze, and 118 mort&ra. lta 
port wu defended by twen~.one gunboats, -.ch of them carrying from 16 to 18 
(llJll-Dic. HUI. &p., p. IO, and 0 CMOlliatG de Tiuuary ,vol. IIL, pp. 2~0-8. 
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The writings of sel·eral trnellers, both foreign and Portuguest, 
afford us an insight into the etate of B~ssein during its palmy days, 
and RS eome of them have never been publi!hed before in English, I 
ehall make no apology for quoting pa.ssages from them. Diogo do 
Couto writes:-" The city of Bassein is the largest, and comprt'hends 
morE' territory than all the others of India, becRuse towards the east it 
extends' to tht forts Assarim and Manora, which ere ahout eight leaguts, 
and contain rich vil111ges yielding great revenue. Towards the north 
it extends to the ril'er of Ag:u;ain, and towards the south to the river 
of Bombay, or even a little farther to another arm which is cRllt'd 
Carania, as it makes betwet'D the one and the other o small island in 
which we hRve a castle of that name. The river which surrounds the 
island of Salsette h11s Jwo branches ; that to the north is the river 
which runs along the city of Bassein, and continues its course to the 
south in sel'eral windings ; and about halfway, in a place distaut nboat 
three leagues, the Portuguese established a colony called Tnnnh, which 
is the residence of about sixty Portuguese, who possess in that island 
their villages, which are very productive. Here the river has two very 
narrow passnges, and a person can ford it at low water from the coun
try of the Moors to the Island of Salsette; near these passages there 
11re two castles seated on n rock over the water to defend this pass. 
The river then continues its progress to the west about three leagues, 
and forms the beRutiful harbour of Bombay, which extends itself to 
the sea more than half a league in breadth, where all the ships from 
Portugal and other countries ride in on account or its good soundings, 
having no sandbank nor eny oth11r impediments ; and before it reaches 
the SE'a it extends one arm towards the south, which makes the lslnnd 
of Caranj11, nnd another towards the north, which is the Island of 
B11ndora. From this m•1uth of Bombay river it directs its course to 
the north coast about four leaguPs until it tnters the harbour of 
Bassein, and leaves the Island of Snlsctte on the seaside, which is 
nckoned to be fifteen leagues in circumference and two in brendth."* 

• 1>cc11dR VII., li\'. iii., cap. x., and Jo111-. Bon1b. Dr. R. A•. Soc. \'OJ. I. 
pp. 3-:i. The same Dio~o do l:outo writes:-" \Vb.en the Portuguese took BaSBein 
and its dependencies, they went ti'> this Pagoda (Ekphnntu) end removed a 
famous stone over the gate which had an inscription of Jorge and well-written 
charectoni, which was sent to the King, after the Governor of India hed in .-ain 
endeavoured 1.o find out any Hindoo or Moor in the East who could deeipht>r 
~hrm. And the King, D. Joao Ill, elso use<l all his mdtanmn; to the snmr, 

.j4,. (I 6 
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Francis Pyrard, a French traveller, who seems to have been in Bassein 
in the year 1607, writes abont the trade of B11ssein thus :-" From Bas
sein is exported the best timber for the building of houses and ships1 

the greater p11rt of which laUer are built here; it also yields a build
ing stone that is fine and as hard as granite, and I never saw colnmn11 
and pillars of entire stone so large as in this place. All the churches 
and sumptuous palaces of Go!l are built of this stone."* 

Dellon, another French traveller and a victim of the Inquisition, was 
in Bassein on January 2nd, 1674. He was landed as a prisoner from 
Damann, 1md sent with other prisoners directly to the jail, which he 
describes thus :-" The jail of the city of Bassein is i11rger and cleaner 
than that of Damann; there I met with a large number of companions 
in misfortune, whom the Rev. Commissary of the loquisitior. of thi11 
city kept imprisoned for a long time, waiting the opportunity to send 
them over to Goa."t He embarked on the 7th on board a ship be
longing to the deet, along with his companions in chains, and set sail the 
next day to Goa. 

Dr. Fryer, who visited Surat and Bombay in the year 1675, says 
that he was sent for by the captain of Bassein, by name J oho de Mendes, 
(Joao Mendes?) to treat his daughter. The captaincy, he says, was 
triennial, and was entailed on certain descendants of the conqueror&, 
who succeeded to the office in rotation. The city is described as en-

purpose, but without any effect, and the stone thus remained there-and there ia 
now no trace of it." Dec. VII, liv. iii., cap. XI. James Murphy, an architect, 
in his Tra1Jela in Portugal, published in 1795, gives a copy of the inscriptional 
stone found among the trophies of D. Joa.ii de Castro, carefully perserved in hill 
family mansion, the Penl1a Verde in Cintra. Both Lafi.teau and Murphy are of 
opinion that it is the one alluded to by Couto ; it is in Sanskrit; I have shown it 
to our venerable Vice-President, Dr. John Wilson, and when translated, intend 
to bring it forward before the Royal Asiatic Society. 

• Viage1n de Fran9iaco Pyrard, vol. II., pp. 2116-7. 

t Narr4946 da Inquiail)do de Goa, p. 48. The author of the Hiatoria daa 
Inquisi90em adds to this quotation from Dellon the following:-" The city of 
BB.88e;n ia situated about twenty leagues to the south of Damaun; at the time 
it was under the Portuguese it was larger than Damann, but wanting a good 
fortress, although polll!essing walls and a good garrison. It wu built about a 
quarter of a league from the sea, on the margin of a river, where shipi of any 
tonnage could enter and anchor any time in safety, for the harbour •aa well 
protected from winds. On this account it was the reaidence of a great number of 
merchant&, and the emporium of & large trade; it had excellent houses, straight 
roads, large squares, rich and magnificent churches, the climate 11&!.ubrious, and 
the soil fertile." 'fhe Portuguese had no city in India with BO great & number 
of noblemen as B11110.in, whence the proverb "Fid&lgo, ou Cavalheiro de 
Ba~im.'' p. 187. 
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circled with a "stone wall" with "a gate for e11ch wind," where only 
the Christians lodge, the Banians repairing to the suburbs. There were 
in his time six churches, four convents, and two colleges, one belonging 
to the Franciscans and another to the Jesuits, who also possessed a fine 
library, consisting principally of commentaries and works on history and 
morals. Their college is said to have had five square cloisten, with 
cells on two sides, a spacious refectory, and a goodly church. The 
Fidalgos, who tolerated no artisan among them, or within the walls, 
had, according to this writer, stately dwellings, two stories high, graced 
with covered balconies and large windows.* 

We have next the account by Dr. Gemelli Careri, who lisited Bas-
1ein in 1695, and describes it thus:-" The compass of Bazaim is three 
miles, and has eight bastions, not all finished," while "on the south 
side, towards the channel, there is only a single wall, that place being 
leBS exposed to the danger of enemies, and sufficiently defended by 
the ebb and flood. One-third of the r.ity, towards the north, is un
peopled by reason of the plague, which some years rages in it. 'fhe 
streets are wide and straight, and the grent square or market has good 
buildings about it. There are two principal gates, one on the east, and 
the other on the west, and a small one towards the channel or strait." 
* * • * * * * * * "nothing appearing for fifteen miles 
but delightful gardens planted with several sorts of country fruit-trees, 
as palm, fig, mRngo, and others, and abundance of sugar-canes. The 
soil is cultivated by Christian, Mahomedan, and Pagan peasants in
habiting the villages thereabouts. They keep the gardens always green 
and fruitful by watering them by certain engines, so that the gentry, 
allured by the cool and delightful walks, all heve their pleasure-houses 
at Cassabo (Cnssabe), to go thither in the hottest weather to take the 
air and get away from the contagious and pestilential disease called 
carazzo, t that used to infect all the cities of the northern coast. It 
is exactly like a bubo, and so violent that it not only takes away all 
mean! of preparing for a good end, but in a few hours depopulates 
whole cities."t 

• .A. New .Account of Eaat India and Persia, pp. i4, 75. 
t Ca.ra.uo, In the opinion of my friend the Italian Consul, is a word of the 

Neapolitan dialect, and not to be found in the lax.icons of the Italian language ; 
the symptoms, however, point to the plague. 

t A Voya.g1 round tlae World, by Dr. J. F. Gemelli Careri, Churchill's 
Voyages, vol. IV. p. 19). 
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Captain Hamilton, who vi&ited Busein about the nme time, aya :
" lta walls are pretty high and about two miles io circumference around 
the city, which has a little citadel in the middle of it. It contains 
three or four churche11, and some convents and monasteries, with a 
college and hospital."* 

The Portuguese, though in full and uninjured possession of B1111ein 
for about two hundred and thirty years, were not unfrequently disturbed. 
The principal disturbing elements were the Mahomeda11s and the 
Mara~luis, whose opposition, it appears, was less provoked by the Portu
guese government than by the religious intolerance of the Inquisition. 
Ovington writes that "the Mogul's army baa made several inroads into 
this country, plundered some small towns, and threatened Basseio. He 
adduces several reasons for their pillaging incendiarism, one of which 
is that the Portuguese burnt formerly a C!'gee tKhasi), a person 
akilleti in their law, at Goa. Another re11son ia because the Portuguese 
proselyte the children of all persons deceaaed among them, whether 
their parents are Moors or Pagans, and aeize their estates into the 
church, which raises 11 loud clamour against them, and grievous com
plain'8 to the Mogul."t 

Orme mentions that Sivaji and his successors made raids into the 
Portuguese territory of Bassein, in revenge for the Inquisition burning 
the Mara~hl prisoners. In 1674 Moro PaJ].~it came down the Gh,l~s. 
with 10,000 men, and, being quartered io the ruined town of Kaly~11, 
sent messengers to Dassein demanding the claaut or fourth part of 
the revenue of all the Portuguese territories in those parts. The 
cause of this demand was enmity borne towards the Portuguese, who, 
Orme add1, "had lately inOictrd great severities on many families of 
the Marathee religion within their districts, becau!le they refused to 
become Christians; and this time of retRliation, by requiring them to 
become tributaries, seems to have been expressly chosen.t 

Again, Goez, who was in Bassein about the ye11r 1650, 11ys :
"When the Portuguese find an idol they burn or break it ; they de
stroyed a tank at Bassein where the Hindus used to bathe for the 
remission of their sins ; the persecution of the Portuguese had mR~e 
many Hiud1b, Mussulmans, and Parsees abandon their homes and live 

• Capt. A. Ho.milton's Seu: Account t1f the Earl Intliu, vol I., p. 180. 
t " .J. Voga,ge to Suratt i11 the yea.1· 1869," by J. Orington, pp. 206, 907, 
l Orme, Hist. Fra,7,, p. 45. 
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in the dominion or Shah JPhan, where thPy had liberty or consrience; 
and that between 8a181.'in and Damaun there are few natives, the 
greater p11rt of the village lands being uncultivated." 

Modern Portuguese writers do not ignore the harm the lnquieition 
did to their Eastern Empire. One of thtm* says that very 1trin
gent decrees were iHued throughout Portuguese India by the Provin
_cial Council (a peripatetic institution auxiliary to the court of the 
Inquisitors at Goa) aft'ectin11: populations of toww and parishes. The 
neophytes were strictly prohibited from living with the infidels under 
the penalty of paying one pardao (six annas) to the individual who 
ehould prefrr the charge 11gainst them. It was also determined that 
no convert should keep friendship with a heathen, or even have him u 
a servant es.cept AB a groom, in which case the practice of his religion 
would not be llllowed. In Bassein the Christi1ms were not to employ 
the Par bus, t neither lend them money nor lli1mit them into part
nership, nor even give them shelter in their houses, under pnin of 
transportation, 1ubject to the approval of the Viceroy. .No infidt'l was 
allowed to serve in a public office as a clerk, nayak, peon, muUdama, 
receiver, parpate, interpreter, attorney, solicitor, broker, or shrofF, nor 
were the Cbristi11ns of Goa and BaBBein permitted to rent their property 
.to the pair;an. It wlls, moreover, decreed thRt a roll or register of all 
infidels residing in each parish of the city of Goa, Basaein, &c., of a 
hundred persons each, should be kept, half of whom were comprlled to 
attend every Sunday afternoon alternately a meeting where Christian 
doctrine or catechism was forcibly inculc11ted by a priest appointed 
for the purpose by the prelate of the dioctse, and those who remained 
absent were mulcted one tanga (21 annas) for the first occasion, two 
for the second, and three for the third, the amount to be paid to their 
accusers. 

Another cause of the decadence of Bassein was more internal, and 
unfortunately more deeply rooted,-the luity of morals. Soon after the 
middle of the sixteenth crntury,-or, more precisl'ly, about the time 
Portugal was usurped by the Spanish crown,-tht' dissipation of habits 
was of public notoriety, and w11s not only animadVPrted upon both by 
foreign travtllers and a few of the far-sighted among the Portuguese 

• See the interesting art1cles on the" Adminietrac;ail da Jueti9a em Goa," by 
my friend Senhor A branches Garcia, one of the Judges of the High Court of 
Portugueee India.-J111t&tuto Vcueo da Ga.ma., No.~. pp. 66, 67. 

t The Portugu- ued to call all the high-dau Hindlll of B&11ein Parb61, 

2 6 



336 NOTIS ON THE HISTORY AND 

themselves, but were complained or to the King, Philip II. of Spain, 
who, apparently zealous both about the prosperity of his territory and 
conduct of his delegatts in the East, used to write to the Viceroy 
letters at each monqao, * advising him to be solicitous to punish 
those who should off'end public morals by their demeanour. 

The captains of Dassein were themselves engaged in trade, which 
the King being aware of, writes to the Viceroy that he is informed all 
the forts of the north are much injured for little or no care, or rather 
for positive negligence on the part of the captains, who think more of 
their own trade and profits than of his service ; that the captaincies of 
Bassein and Damaun are provided with timber for the building of 
1hip11 of his armada from captains themselves, who charged far higher 
price11 than their value in the market, which would not happen if 
they had no traffic of their own.t 

Another proof of the royal solicitude about Bassein is to he found 
in the fact rererred to in an excerpt of his letter to the Viceroy, Don 
Duarte de Menezes, in the year 1587, of his having sent a miner 
(geologist?) named Agostinho de Souto-Maior to BRSsein on being in
formed that there were signs or the existence of iron and also of copper 
and silver in that island; thnt he would be glad to learn whether any
thing of the sort had rt:Rlly been found.t AgRin, in January 1591 
the King writes to the Viceroy, Mathias de Albuquerque, that he had 
been informed that a scandal had taken place in Bassein, and of which 
he had no knowledge until about two years had elapsed. The King 
then commands the Viceroy to prosl'cute the delinquents, as he had 
heard that for some years past it had been a very common practice in 
India to shoot people without the courts of justice putting a stop to it, 
which, the King regrets to say, is against both the service of God 
and his own.§ 

In spite of all these depressing causes, the prosperous condition of 
the court of Bassein was apparently as striking and as unshorn of its 
grandeur as in its former days; for we read that as late as 1 i20 

• .MonctJo is the Portuguese term corresponding to rnousoons, or the see.son 
during which the ships from Lisbon used to sail for India. 

t Carta Begits, dated the 13th March 158i-Archivo Portuguez OrienttJl, faso. 
Ill., p. 106. 

t .A.rckirlo Portuguei Oriental, fasc. III., C. B. dated 1687, p. 606. 

§ C.R. dated Jann:try 1501, Arcli-ivo Port. Orient., fM. III. pp. 287, 288. 
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the populRtion of Basaein was 60,499, of whom 58, 13 I were Native 
Christians, the rest being Europeans. The revenue of Baesein in 1686 
was 172,920 Xs., • and the e1penditure 91,5~8. In I 709 the• reve
nue was 194,7 48, and the expenditure 100, I 6 l. From 1718 to 1719 
the revenue was 310,i79, and the upenditure 315,426. The last item 
we get is that of 1729, in which we simply get the revtnue of 914, 125. 
In the ecclesi11stical department the sum of 14,357 Xs. was allotted to 
the priests as congrua11, besides the emoluments they derived from their 
church ministrations. All this revenue was derived from the following 
seven divisions, which were subject to " the Court of B11ssein, " exclud
ing of course Bombay, 11nd the villages of .Vazogao, Parela, and Warly. 
since its cession to the British crown, according to the instrument of 
possession made by the public notary of BRSsein on the 17th February 
1665.. Here follows the list of divisions:-

1. Saybana de Ba~aim. 
2. Calfabe de Tanah. 
3. Ilha de Salsette. 
4. Ilha de Caranja, including the islands of .Ne:vem, Seveon, and 

Elephante. 
5. Ilha de Bellail3r de 'sRbayo. 
6. Pragana de Manora. 
7. Pragana de Asserim. 

Each of these divisions consisted of a great number of village11, 
ca~abes or groves and orchards, hortas or cocoanut-gardens, pacaria1 
and sarretorea, which terms have now become quite obsolete and even 
meaningless. 

The Portuguese in India had, however, in the second half of the 
sixteenth century, recei \·ed so many warnings of gradual decline of their 
power, that_ they became apprehensive that only a strong blow from a 
determined foe would be sufficient to wrest Bassein from their feeble 
grasp. 

Corruption and depravity or mnnnerst were making rapid strides 

• A xerajim is equivalent to a shilling. 
t The narrative entitled Viaggio ail' Indie Orient.a.k of the Carmelita Vincenzo 

Meri.a, one of the emi881lri.es of Pope Alexander VII., explains better the culmina
tion their depravity had attained. I forbear, however, quoting him. It is highly 
tinged with hatred, and the hatred of the priest knows no boUDds. He is quite 
indignant with the ladies of BllBllein for eating' areca and betle' (pan iupdri); but 
though not so elegant, it is perhaps not worse than tobacco-amoking, at least phy. 
siologie&lly, 
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among' the citizeus of enry clas1 ; the original conquerors of India 
were not in e.1.istence; the mother-rountry, on the death of Don Sebas
tian, was distracted by civil factions and overrun by the Spaniards ; the 
flourishing colonies of Malabar snatched away by the Dutch ; the spirit 
of religious intolerance and inquisitorial atrocities driving away from the 
Portuguese towns all nRtive industry, riches, and talent; the trafficking 
of the captains; r11pacity and unrestrained 11buses in the m11nagement of 
the public money ; the African slavery ; and last, though not least, the 
absolute w11nt of discipline, subordination, or love of glory, animating 
those squalid and drooping remnants or the Portuguese, would in them-
11elvn be enough to we11ke11 beyond recovery any empire in the world, 
much less to c11use B11sseia to fall 11 prey to a powerful 1:nemy, as it 
subsequently did.• 

Some element of valour and chivalry, however, inherited from "that 
nation of herots" who, doubling the Cape of Good Hope, founded an 
empire extending from that promontory to the frontiers of China, still lin
gered in the breasts of the Portuguese of Bassein, and when, on the 19th 
May I i39, Captain Caetano de Souza Pereira c11pitulated and handed 
over the noble court of Bassein, the seat of hundreds of feudal lords 
who 11pent here their lifetime, and whose honest are still there 
mouldering in vaults covered over by deformed heaps of brick and 
mortar,-nay, the very nests of venomous reptiles; the scene of many 
A romantic episode, of violtnce and mRl'tyrdom, of many n valiant 
soldier and not le11S heroic missionary ; it was like the last groan of a 
lion that, enfeebled by decrepitude, still frightens his assailant. But 
" it is a melancholy view to contemplate the fall of nations," snys 
Abbe Rayn111. Let us hasten to the narrRti ve of the siege. 

The conJuct of the Maru~has towards the Portuguese was from the 
beginning marked hy duplicity. They did not e,·en d11re to np
penr before the fort of Bassein until thry hod first tnkrn posses
sion of a small fort on the opposite side of the ri,·er named 
Arnalla,t and put the commandant and his whole garrison to the 
sword, when their troops crossed. 

• Sec note at page 334. 
t lino. Postans, in hrr ,,-,.,,~,.,. J11di11, rnl. I., pp. 18-1-~, mentions the name 

of the great Alt'onlj() 1\'Albuqucrque nmong those buried in Dnssl'in. Bnt this is a 
mistake. Alhnrp1crqnc dic1l in Goo, l\nd wns lmried in tho church of .V. S. da 
Serra, from whence his bones were conveyed to Portugal in 1566. 

! The rnins of Amalia arc still visible. Antonio Bocano in his !\ISS. describing 
the Portuguc5c fortrel!l!es in India, disconced snme timo ago in the Public 
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The Portuguese governor of Salaette, Luis de Botelho, called imme
diately a council of war, where it was decided that he should retire to 
Caranja, leaving Captain Pereira to defend the fort, and Captain Ferraz 
to command the garri11on of Bandora. 

A small attack followed, which wu gallantly repulsed until the chief 
officers were severely wounded. Goa being it.self distreSBed by the 
invasion of the Bhonaales, no aid could be procured thence, nor any 
assistance obtained from the English authorities at Bombay, notwith-
11tanding constant repreaentations made to them in pathetic terms by 
Joao de Souza Terras. 

All thrae circumstances concurred subsequently to encourage the 
Mara~hit general, Chimnaji App&, the brother of Peshwa Baji Rao, to 
prellS the siege, scale its walla, ancl enter, sword in hand, overwhelming 
the Portuguese by numbers. 

All these oprration1, however, occupied a conaidr.rable time. 

When the Mara~hu laid aiege to 'fh8.i;i.6 and Salaette, they took the 
precaution of occupying the islands of Varaova and Dharavi, and the 
creek between Bassein and the main, to prevent all &BBistance reaching 
the forts on the island; then advancing, on the lith February 1739, and 
·approaching the ramparts by sapping, they commenced the memorable 
siege of Basaein, whic:h lasted for more than three months, and was con
ducted with such skill, courage, and perseverance as they have seldom, 
before or since, displayed. Notwithatanding all these qualities, the 
Mara~hu could not succeed until they had killed the brave command
ant, Sylveira de Menezes, and, encouragrd by their partial success and 
the tacit concurrence of the English, had sprung some twelve or thirteen 
mines, two of which exploded, making a large breach, which they 
promptly mounted, but a third blew up hundreds of the assailants in the 
air. The besieged kept up their defence by throwing baud-grenades 
among the crowds in the rear, and shell and huge stones from mortars* 
in their batteries and trenches, driving the besiegers away and. plying 
with musketry those who bad ucenJed, tho11 spreading terrible havoc 
and slaughter among the enemy. The Portuguese who had come from 

Library of Evol'R, and printed a few yean ago by the indefatigable secretary to 
the Government o{Ooa, Benhor Cunha Rivara--cilla thia p!D.ce" a ilha daa vaccaa ·· 
-C4ron. de TU., No. 24. 

• Among the reliai of the siege, aome stone balla u.bout si:i: incl: cs in diameter 
are still to be seen in a magazine in the fort. 

, Fi • 45 ,. a 1 
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Europe exhibited prodigies of valour ; it wBB with difficulty that Cap
tain Pereira could rl'strain them from sacrificing their lives. Many of 
them wonld sally out in the dec.d of night to att11ck the besiegers in their 
lines. The Mara~hu at length succeeded in effecting a bre11ch in one 
of the curtains, but, as it was not large enough to be of use, other mines 
were fired, which made at last a very large breach under the tower of 
St. Sebastian, which, having been wholly brought to the ground, was 
resolutely mounted by the Mara~has, who succeeded in gaining a 
position from which they could not be dislodged; and the gar~son, 
having been worn out by famine and fatigue, and hRving lost the flower 
of their officers 11nd men, 11nd the sea-face being 11t the same time block
aded by the Angria, held out a white flag and offered to capitulate. 

In this memor11ble siege the Mara~has lost 11bout 12,000 men in 
killed and wounded, while on the side of the Portuguese it is said 
the loss did not exceed 800, and when the treaty of surrender and 
c11pitulation wBB signed on the 16th M11y 1739, it was stipulatl'd 
that "all the garrison, as well regulars as auxiliaries," should be 
allowed to march out of the town with all the honours of war, whilst 
eight days were allowed to those of the inhabitants who so \vished, to 
le11ve it with all their moveable property.* 

• B11rgea1' 1 Vu it to Guzerat, p. 9. 
Off. Doc. Treaty in the Bomb. Quart. RN!iew, vol. IV., p. 84-5. 
(a) The organized system of plunder and despotism followed by the degener

ate Portugueije of India was, according to the judicious remarks of Abb~ Rayna!, 
Teixeira f'into, and latterly the distinguished American statesman and traveller 
William H. Seward, but the result of a small nation becoming of a sudden mistre88 
of the richest and most extensive commerce of the globe. They lost the foundation 
of all their real power in the East through simply making themselves merchants, 
factors, 81\ilors, and priests, to the utter neglect and even abandonment of agri
culture, natural industry, and population; when their schemes of trade and 
projects of conquest, never being guided by the true spirit of international law, 
!Ylon nssumed that of rapine. It was then evident that when a free and enlighten
'"d nation, actuated with a proper spirit of toleration, should appear on the stage, 
to contend with them for their empire in India, it would succumb, and so it did. 
The travellers Linschoten, Tavernier, and several others bear out the statements, 
nnd openly sympathize with the natives for forming confederacies to avengu 
nffronts. 

Amboyna wl\8 the first to avenge itself; other places followed, and at le.st from 
the very centre of their capitalsettlement of Goa rose that spirited confederacy of 
bmve pitriots known as '•ublN1aya8 daa Pintoa,' which, thongh nnsuccessful 
through no fault of theirs, was the harbinger of more peaceful and pros~rous 
times, and of that true constitutional regime. inaugurated under the auspicious 
reign of King Pedro IV. of Portugal, and first Emperor of Brazil, which, skipping 
ov~r past resentments and old barriers of nationa:I antipathy, has concurred 
materially t.o reconcile the dependencies with the metropolis. 

fhe patriotic Pintoe, who, unlike modem Christians, sunk their time-honoured 
~urnames to assume some commonplace Portuguese patronymic, and a couple uf 
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In conclusion, I cannot offer a more fitting remark on the subject 
of this remarkable siege and capitulation of Bassein than by quoting 
here the following words of an English writer:-" Thus fell a European 
city in India, as a stately tree, the growth of two centuries, which fRlls 
never to flourish again! Melancholy as was the issut, yet no contest 
had been so glorious for the lndo-Portuguese, in none had they rarned 
such unsullied fame, since the days when Pacheco, with his four hun
dred countrymen, repelled the Zamorin's army, .11nd Albuquerque t\vice 
conquerrd Goa." The writer then adds, " But no one who ever told 
the tale of Bassein's last days breathed an insinuation RgRinst the 
honour and courage of its lndo-Portuguese defenders, and this portion 
of Anglo-lr.dian annals would have had a brighter hue for us if the 
English had not been restrained by their calculations and mercantile 
propensity from rendrring.the unhappy city more prompt and valuable 
assistance, if for the sake of England's ancient ally the GovP.rnment of 
Bombay had expended some of their increasing treasure, and responded 

to the moving appt>als of the chivalrous Caetano de Souza."* 
BHssein now, tht 1gh in the hands of the Mara~h&s, did not lose 

much of ii s lustre e' :i city, for it was soon made a Sar Subha and chief 
piece in th1t s.:ction extending from the Banko~ riVPr to Damann, but 
there bein~ no Hindus of the high caste to take the place of those 
driven away by the Portuguese, Madhavarao Peshwa offered grants of 
land free to those "·ho would like to settle in the city or its neighbour· 
hood. He also instituted a ta:x in support of Rrahm~as to purify the 
untive Christians, whom they regarded es polluted Hindus, before re
ceiving them into their formt>r castes. Both these measures brought 
down a crowd of the Hindus from Maharash~ra and Gnjash~ra, espe
cially ParbUs, whose influence is still paramount in the country. 

The Mara~has, however, did uot long retain possession of Bassein. 
It was taken from them by Gt>nernl Goddard's army in the year 1781), 
after a siege that lasted about twelve days. It was restored by the treaty 

dozens of the old families in Goa gave now their support to this new liberal 
government as consistently as they had formerly resisted the' reign of terror nnd 
opprelll!ion.' Even yet it is mostly from their families, scattered over the three old 
provinces of Goa, that have risen those distinguished men who have so honour
ably represented their mother country in the Cortes of Lisbon and elsewhere. Th~ 
University of Coimbm and the Polytechnio Institute of Lisbon have since tho~e 
times numbered among its profe880re not a few of those who are either lineal or 
collateral descendants from these old patriots of Goa. These facts have their histori
cal significance, and should not remain unknown to the student of Indian annals. 

• Bombay Q11artcrly Review, vol. IV., pp. 71-87. 
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ofSalbai io 1782, and again resumed by the English oo the overthrow and 
deposition of the lut of the Peshwas, in 1818, when it was incorporated 
into the Bombay Presidency.* Its present condition is that ofa proaper
ous t8luk8 with its fertile 1oil, the island being generally low and flat, with 
the exception of two rugged hills of considerable elnation, laid out in 
plantain and sugarcane gardens, io which rice and pan (Piper ClaarJfo~ 
or Piper Betel) are also cultil"ated. 

The town of Bassein is now called Bajipura or the city of Baji Rao, 
while the whole district is divided into 161 villages, out of which four 
are inama, and the principal ditisions of which are Khani Vadem, 
where there is a small bandar ; the mahiil of Maoikapura io the south
eost, where there is a railway station ; the mahal of Agaoasi or Agasi 
in the north ; Sayavana, remarkable for its fort ; the mouotainou~ 

Tui1gnri, known by its pagoda called Tungareshvara, already men
tioned; Nirmal11, Rbove deacribed; and Soupara,t once a famous bandar, 
but now almost abandoned ; and Papari, a village about a caooon-shot 
from Dajipura, chitfty inhabited by Brahmans of ChitpawRo, Karada, 
and Deshaatha divisions,t as well as Palshils, Sonars, and othtr inferior 
castes of the Hindds. It yields an RDllUal revenue of about 
1,80,630 Rs.§ 

In 1840 the Court of Directors sanctioned the construction of an 
embankment across the Kalya'l'R creek to the island of Busrin, which has 
pre\·euted the encroachment of the sea Rod reclaimed from it seterRI 
hundred acres of culturable land, and lately an rlegant ancl solid iron 
bridge has been built by the 8. B. and C. I. Railway, which connects 
Bassein with Bombay. 

In speaking now of the antiqnities of Bassein rtlative to the Por
tuguPse period, I must begin with its walls and ramparts, which are 
found to be in a good state of presrrvation, except where they are 
breached at two opposite t•nds, through \thich runs the modern roncl to 

• It W:LS on tho la.st day af 1802 that Col. Close Rnd Biiji R6o concluded here 
tho famous treaty of Bll1111ein, in which the "latccr purchal!ed protection by Rllow
ing hi~ indHpt>ndence to be circu1Ill1Cribed." 

t 8oupara is identical with the ancient Surp6raka, which I.11sscn says means 
• line Kh•oro.' It iij mentioned as Surra by Father Jordanus, already mentioned, 
:ind contemporary with Abulfoda, who callB it Su!Alnh. Abul Nihan Mahomed, 
8 urnamcd nb-Bcrini, in the early half of the elc\"enth centun·, RJll"flks of it e~ 
:s .. barah, 6vo paransangs from Th611u. It is the :So1q1nm of l'tOlerny and On11rrr11 
of tho l't:riplus. 

r Vnupell, Trani. Bm. Gio>g. S«. voL II., pp. 138-D. 

~~~m.p.26. 
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the bandu, dividing the fort into two unequal pnrta. The principal 
bastions were named Cavalleiro, Nossa Sra. dos Remedios, Reis Magos 
Santiago, Sam Gon'ialo, Madre de DtoP, Sam Joao, Elefante, Sam Pedro 
Sam Paulo, and Sam Sebastiao, * the latter bl'ing the Porta Pia of Bu
sein, through which the Mani~h&s entered it in l i39. Of the two medi,.,_ 
val gateways the one on the seaside, the• Porta do Mar,' with its massive 
teak gales cased with iron and 1pikes, is in a state of perfect preaer'"ation; 
while the other, on the land side, the Porta da Terra, is imperfect with
out those appendegea. 

Within the enclosure are still several buildings, but all more or less 
in a desolate and dilapidated condition. Standing near the portal of 
the ancient citadel, and Tiewing around the precincts of the once splen
did city, the tourist beholds, with the exception of the glorious Christian 
monogram I.H.S. caned on doors of churches, and which are still 
intact, nothing but crumbling walls everywhere; the antiquated moss
covered cross, that traditional symbol of Christianity, which the P(lr
tuguese loved to rnise at every coroer and cross-road; the gates, windows, 
and walls overgrown with creepers and other tropical pl11nts thriving 
luxuriantly, and sending their twisted roots 11nd tendrils into, and dis
placing the stones of, massive walls, immense pillars with beautifully 
r11rved capitals, porches, pilasters, cornices, abutments, v1mlted cl'ilings, 
nnd the remains of some elegant fa~ades testifying to the opulence of 
olden times, now, alas! passed away for ever. Silence 11nd gloom reign 
snpreme where once the air resounded with the tr11mp of gorgeous pomp 
and pageants, and the chant of the religious who kept high festival 
11nd held gaudy and solemn processions within this recess, and at the 
same time a busy stage of missionary acti,·ity consecrated by the foot
steps 0£ the celebrated St. Francis Xavier ; t but these edifices are now 
roofless, and the tomb of their founder without even a decent slab-a 
pregnant theme for the contemplation of the philosopher and the 
moralist, n Montesquieu or a Gibbon. Bishop Heber, who visited it in 

• Clmmista de Tiaauary, No. 35; Inat. Va•eo de Gama, No. U; Proceed. R • .A.1. 
Bot. Beug. ldH; 'fc>lbort's l'ort, Seltle1nent1 in India, p. 139. 

t !\t. Francis Xavier wu twice in Husein, in December 1~&4 from Cochin to 
see the Governor :Miutim Affon90 de Souza, and to request him to despatch a fleet 
to punish the tymnt of Ja.ffanapatam, where the Portuguese some time afterward11 
got posalll!l!ion of a relic of Buddha Sak)· a Muni, supposed by otheni to be but 
the tooth of a monkey, to redeem which a large sum of money we.a offered by 
the king of Pcgu, and rejected; Rnd again in March lii4tl from Malacca, 
to meet the Go,·emor, D. Joao de Castro, who was hore ,·isiting the" forts of 
the north."- J"idn de 8. Franciaro Xnvier, pp. :i!J-111. 
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1825, aays-" There was a small guard stationed in one of the g11tes, 
under an English conductor of ordnance ;" within, he adds, "perfectly 
uninh11bited, and containing nothing but 11 single pagoda in good rep11ir 
(built perh11ps by the Mara~his after the fRll of the Portuguese), and 
a mel11ncholy display of ruined houses and churches."-" It reminded 
me," says Heber, " of some story of enchantment which I had 
read in rr.y childhood, and I could almost have expecte<i to see the 
shadows of its original inhabitants flitting about among the jungle 
which now grows in melancholy luxuriance in the courts and areas of 
churches, convents, and houses."* 

To the left of the street le11ding from the sea-gate are the sublime 
ruins of the Matriz or Cathedral, over the door of which is engraved 
the following inscription in stone:-" No anno de 160 I sPndo Arcebispo 
P!_imaz o Illmo. Sr. Dom Frei Aleixo de Menezes, e Vigario o Pe. Pedro 
Galvao Pereira, se reformou esta matriz." A little further, at the end 
of the street, is a portal which is supposed to be the gate of the castle 
or circular citadl'l in the centre of the fort, before alluded to. On 
this portal are two inscriptions commemorative of St. Fr11ncis XRVier 
having been chosen patron of Bassein in the year 1631.t One oftht>m 
runs thus:-" Governando o Est11do da India o Vice-Rei Dom Miguel 
de Noronha, Conde de Linhares, se fez este portal em o qual se poz por 
padroeiro d'~sta cidade a Sam Franc;isco Xavier. A deo de maio 
1631." The other is as follows:-" Sendo Capitao d'est11 cidade 
Ga!par de Mello de l\liranda, e vereadores Gonc;alo Coelho da Silva, 
Pero Ferreira, e JoaiJ Doto Machado co os mais officiaes se poz n'este 
{portal ?) a Sam Xavier 11ue tomarao por seu patrono . • . no anno de 
1631." The former occurs on a pillRr which appears lately to have 
fallen to the ground ; the latter is on the face of the portRl and to the 
right of the spectator. 

In the nave of an ancient church, which was called " A Igreja de 
Santo Antonio," has recently been established a sugu-refinery, which 
h11s imparted some life to the deserted city, but has not in any way 
proved remunerative to the sacrilegious though enterprising speculator. 
It is the oldest chnrch in BRssein, was built close to the citadel in 153i 

•Haber's Journal (12mo. ed.) vol II., pp. l!JO and 128, note. 
t According to Antonio Bocarro the patron saint of Bassein at the time of its 

foundation in 1536 WILB i:lt. Seb1LBtian. About a century later, however, he 
appears to have been discarded and St. Francis Xa\'ier substituted in his place. 
There is as much of human nature in dealing with saints as with princes. 



ANTIQUITIES 0.P THE ISLAND or BABSEJN. 345 

Ly order of King John III., 11nd rndowtd by him annually with J,272 
xrrafins, and subsequently by a pious lady with 100 xerafins 11 year. 

In the ruined house of the Capt11in of the citadel are still seen a 
co11t of arms, a cross and a sphere bearing an illegible datr, probably 
l 606. A chr.pel in its vicinity is converted into a warehouse in connec
tion with the sugar-refinery. 

In front of the squ11re are the ruins of the Dominican convent. Its 
vast church is roodess, and its thick w11lls, partially discoloured, are still 
standing. The Capt:Ua-mor or principal chapel, with its beautiful arch, 
is in 'fery good condition. On the gospel side of the altar is the tomb 
of the patron, in ruins, the epitaph bt'ing sc11rcely legible. Thia church 
is nry large and might be easily restored. 

A littll'! beyond, overtaken by similar misfortune, and belonging to 
the rival order of the Jesuit~, is the church of St. Paul, which must 
h11ve formerly been a really fine structure, with its vast and elegant 
fa'fade and Corinthian columns of bas11lt. In the principal chapel 
are several gravestones and epitaphs, only two of which arr readable:
"Srpultura de Dona FilipR da Fonseca, Dona viu'fa, insigne bemfritora 
d'esta rgreja aquem em au11 vida dru tudo quanto tinh11. Fale<;eo a 
20 de Julho da era de 628." "Sepultura de Is11bel de Aguiar, Dona 
viuva, insigne bemfeitora d'este collegio. Falleceo a 24 de Janeiro 
anno de 1591." 

The grrater part of the college and its cloisters, so highly spoken of 
by Dr. Fryer and others, is now more or less dilapidated, the ruins 
being the most extensive and interesting within the fort. 

In ancther strret running along the walls there is a modem English 
tomb, and opposite it an ancient postern with the following inscription 
in the wall above :-" Reinando ho muio alto e muito poderoso Rei D. 
Joam de Portugal 3 d'esde nome, e governando a India o Vice-Rei D. 
Afonso de Noronha filho do Marquez de villa Real, sendo Francisco de 
Sa, capitao d'rsta fortaleza e cidade de Bac;ai, fundon este baluarte per 
nome Sam SebasLiam aos 22 dias do mes de fevereiro era 1554 anos." 
Strange coincidence ! The only bastion honoured with an inscription 
was that by which the Mara~has entered the fort! How fatal has the 
name of Sebastian been to the Portuguese! 

There is another church and monastery still visible, which appear to 
have belonged to tbe Franciscans. The principal chapel hBll its arch 
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in ll tolerable state of preservation, and contains a number of tombstones, 
some with and others without epitaphs. One running thus :-" . 

. e do Conselbo de SuR Magestade. 
Faleceu em 24 de Agosto de 1558 e de sua molher Dona Luiza da 
Silva e seua erdeiros." In one of the chapels to the left of the high 
altar may be read:-" Aqui jas Dona FranciscA de Miranda, molher 
de Manoel de Melo PereirA, instituidorR desta capell11, e sua filha Dona 
Ines de Melo, e seu neto Luis de Melo, a qual faleceu a JO de novem
bro de 1606." In another, about the centre of the edifice, is legible 
"Sra de Dona Giomar Daguiu, molher que foi d' Alvaro de Lemos que 
deu111ja. Faleceo R 4 de mar~o de 96 (1595 ?). Hesua be ileaeu filho." 

Another inscription wu lately discovered outside the Fort and close 
to the Travellers' bung11low. It runs thus :-" Sendo V. Rei Pero da 
Silva e capitam destR fortaleZA Rui diu da Cunha a cidade de Ba~aim 
D. Luiz d' Ataide F1anci1co Pereira ....•• e Alvaro Corlho mandou 
fazer eata prisam, a qual ae acabou aeod, capitam Andre SRlema, 
e vereadores Antonio Trlles, Tristao .•.....•..•..•• " 

It is plain that it once belonged to the Jail described by Dellon. 

Olher buildings and streets have quite lost the features by which 
they could be identified. It is like the ancient • Campua ubi Troi11. 
Ju.it.' . 

There are a number of churches ezfra muro1, most of them more or 
lesa-restored by the eiertions of their respective parishionera from the 
devutation to which the Mara~has hRd subjected them through vin
dictiveness. The following religious edifices are under the jurisdiction 
of a dignitary sty led "0 Vara de Bac;aim" :-

1.-Igreja de Espirito Santo.-The oldest among the rural 
churches, and the only one e1tant in its primitive state, i.e. whose 
restoration has not interfered with its primitive shape. 

11.-De Merces.-Built in 1606, and consecrated by D. Frei 
.Alei1:0 de Menezes. Belonged to the Franciscans. 

111.-Dos Remedios.-The doors of this church once formed 
the lateral doors of St. Paul's above mentioned. Diogo do Couto 
stAtes that this was built by the Dominicans midw11y between the 
fort of Bassein nnd AgRssin, close to a lake (tfrllaa ?) to which the 
natives ascribe a peculiar virtue in healing the eick. 

IV .-De St. Thiago Maior. 
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V. -De St. Thome. Belonged to the Jesuits. 

VI.-De Sra. de Grn~a. Also belonged to the Jesuits. 

VU.-Da Sta. Cruz de Calfario. Belonged to the Franciscans. 

VIII.-Da Sra. de Sande. This issometimeswritten in old docu-

ment "Nossa Senhora da Vida" and belonged to the Augustini11ns. 

IX.-De S. Joaa Baptista. Belonged to the Frl\ncisc11ns. 

X.-Da Sra. do Rozario-This is in Turapur, but is included 
in the flarado de Bat;aim. * 

Three other churches were lately abandoned for want of con· 
gregations. 

• .Architectural remains are not, however, the only monuments of the Portu
r.e111 sway in Bas.~ein. It was one of the centres from which rndi1Lted the 
in.lluence of their polity, the e1fecta of which are ye£ discernible in the religion 
and race they left behind. 

I am not quite sure whether Portugal does feel at all proud of the111 monu
ments of" sooial amelioration and moral and religious regeneration" planted by 
them on both the western and eaatem coasts of our peninsula. Of this, however, 
I am certain, th11t the Christianity of D1111Bein is but a mixture of Christian 
dogma and Hindu ritual, of Roman Catholic liturgy and Pagan ceremonial; it is 
in fact a religio ni gmnia. It baa been undergoing so many phases of spasmodic 
progresa and retrogression, that, although of historical interest, it is but a part of 
discretion to leave it alone. Let the sceptir refer to the decrees of the Provincial 
Council, which bear me out. The race is well known to us. The title of Port• 
guu1-for it is but a title-assumed by those po11ple i~ both cthnologically and 
politically incorrPCt. The physiC"al and mental organization of thill and other 
mongrel races acattered all over thoKonknn-the mixed product or bastard offspring 
of such heterogeneoua olements as a European soldier 11nd a low.class native 
woman-for no high-class woman would mn1·1-y him-is a sociological problem in 
itself, and too vast a theme to enter the narrow sphere of this pRper, besides ro
quirin~ an amount of patient re11e11rch und studv scarcely compatiblo with the 
uocatione of an active medical practice. · 

4ti ,. ,, I/ 
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ART. XtX.-.4. new Ohafokya Oupperplate; wit/, Remarlc8. 

BY K,tsmNlTB T1m1BAK TELA.No, Esq., M.A., LL.B. 

Read on 10th October 1874. 

The tamrapatra of which I preseut to the Society to-day a transcript 
and translation consists of three rectangular sheets of copper, each 
measuring 9 inches in length by 21 in width. The three sheets are 
connected together by a large ring of copper passing through holes iu 
the middle of one of the larger sides. A~ one part of the ring there is 
added on to the copper a thick coating of iron, extending over a little 
more than two inches, and expanding towards the middle into something 
like a solid cone turned upside down and with its angular head lopped 
off. The base of this cone bears in relief what is i,ntended to be the 
figure of a boar, with all its legs distinctly visible. As it stands, 
however, one of the fore-legs :has beeD broken away. 

The plates, I am iuformed, have been for the last twelve years or 
thereabouts in the possession of a Portuguese living somewhere in the 
vicinity of Goa. He found them when ploughing a certain hilly plot 
of ground in his village in order to its cultivation. A transcript of 
this copperplate in Devanagari characters was first handed over to me 
f.Jr translation by my friend Mr. NarAyaq. Mahadev Pamu1nand, a 
few days ago. The transcript had been carefully prepared-I do not 
know by whom-and on revision and comparison with the original 
copperplate, which I subsequently obtained from Mr. Narayai;i, I 
found it to be generally correct. With one or two exceptions, it is not 
at all difficult to decipher the letters, which are written in lines parallel 
to the longer sides of the plates. The document occupies the whole of 
the inner side of the first sheet. both sides of the second, and the inner 
side of the third sheet, and extends in the &.ggregate to nineteen lines. 
Bxcept the breaking away of one of the boar's legs, and of the edge of 
the base of the cone in one part, the plates and their appendage are in 
excellent preservation. 

The style of writing requires a few remarks. Takeo all together, 
the letters appear to me to range themselves by the side of those in the 
fourth liue of Prinsep's list. The form of the ~ iu this plate-a semi
circle standing on a diameter but extending some distance beyond iii-
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11eems nearer to that in Prinsep's fifth line ; but that differs from ours 
by the spur-stroke at the foot of its left side. Accordingly the 'lf1' in 
our plate differs from all those given by Prinsep, coming nearest to 
that in his fourth line. I should therefore be inclined, in consideration 
of this and other similar instances, to place the letters of this plate 
somewhere between Prinsep's fourth and fifth lines. Some particular 
letters merit a more special remark. The word ~~ is written 11s if it 
was ~ with the guttural nasal. The •1:i1arga followed by q is also 

noteworthy. It occurs twice in this plate,---onee thus,~, and on the 
second occasion thus, l@J . * In the one case, it will be noted that the q is 
formed by a continuation of the right side of the quadrilateral figure; 
while in the other, it is formed by a continuation of the line which cuts 
that figure into two. The figure EB would seem to be the sign for the 
llpadhmlln1.ya, which is optionally substituted for the ri.targ·z before q 
(Pai:iin~ VIII. 3, 37). There are other minor differences between tht> 
letters ns written in our plate and 119 given in Prinsep's list. But they 
need not be specially dwelt on. We need only add that there is an 
evident predilection shown in the plate in favour of doubling letters, as 
for instance in the case of arr-if or~; and, apparently, we have also 
the first beginnings, though still imperfectly developed, of the line at 
the top of each letter. 

The language of the copperplate is Sanskrit. In one or two place!! 
it is not ns clen.r as it might have been; and the date is stated to 
be 532 of the Saka Kain, in language which is not quite grammatical. 
The grantor appears to haH been stationed at. Vijayarevati Dyipn, pr0-
hably identical with the Revant1clvipn of one of Mr. Wathen'~ inscrip
tions.t By Mr. Wnthen,t and it would seem by Col. Wilford,§ .the 
Ihipa has been identified with Sumatra. Professor Wilson, however, 
with greater probability, thinks that "it is more likely to be some place 
off the coast of Malabar."§ Some further remarks, suggested by the 
mention of this Dvipa, will find a more appropriate place in the sequel. 
With reg11:rd to the two other places mentioned in the plate, ,-iz. Khe~i1-
hba and Karellik1'1, their identification also cnn nt best be conjectural, 

•This mnrk mny be !'Oen in SC\'P111l plnres in the" lwull"e "inscription (Jo111 • 

Bomb. Br. R. As. 80('., vol. IX., opposite p. cxcviii.). J\lr, Flc·et(ibid., pp. 230 11.nd 
~3) mentions " special signs for the ,-isarga before ' nnil q:_"' ; what w-e tho~e 
signs? 

t Jom·. R. AA. Soc., \"ol. JJ. 362. At Jo111·. R. As. Sor., vol. V. 3tS, it is spelt 
Be,·atiilvipR. 

~ Jour. R. A$, Sor., vol. Y. 31;;. ~ Jow·.R. As. Soc., ,-ol. II. 395. · 
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u nothing else is stated about them. And I will at preaenl offer no 
farther remark about them than thia, that Kh~hara sounds mfliciently 
like K.ittore (between Belgaum and Dharwar) to render it probable 
that it wu the original from which Kittore was derived. 

~P. more important inquiry, however, which thia plate mggests, is the 
historical inqniry-How does it affect our present information concern
ing the Chllukya dynasty? But before we can obtain any answer to 
this inquiry, it is necessary to take a review of the information which 
we do possess. Now the main facts regarding the ChAlukya kings 
iter the Saka year 895 may be taken to be settled with reasonable cer
tainty.* At any rate the present paper is not concerned with them. 
But in spite of the great and fruitful labours of Sir Walter Elliot and 
others, we can scarcely be said to be yet in full possession of the facta 
regarding the earlier Chi\lnkyas. Sir Walter Elliot himsel' to whom 
we are indebted for the best part of the information which we possess 
about this dynasty, implies that the period before the Saka year 895 is not 
well authenticated, expressly mentions "difficulties "and "improbabi
lities" attaching to the statement& of the inscriptions in his possession, t 
and endeavours to escape from these " difficulties " and " improbabili
ties" by what Mr. Fergusson describes,-and, I may add, justly describes 
-as a" violent adjustment.''! This is in 1836. In 1858 Sir Walter 
returns to the subject, and still speaks of " chronological obscurity " 
which hP. "hopes to clear up hereafter,"§ but which, I own, appears to 
me to have remained nearly as dark at the end of his paper as at the 
beginning. He gives a fresh list ofthe Chalukya kings, sbont which it 
is to be noted, that it contains two very important modifications of 
statements contained in the previous list, without any explanation of 
those modifications. Meanwhile in 1844 Professor BAI Gangadhar 
Shilstri, and in 18.'il Sir LeGrand Jacob (then Major Jacob), had pub
lished in the Journal of our Societyll several copperplates of Chalukya 
princes, and made out their own lists from them, differing in some re
spect& both from Sir Walter's original list of 1837 and from hisamended 
list of 1858. In 1864 Professor Dowson appears on the scene, but he too 
still notes " deficiencies," still points out " discrepancies, " still complains 

•See Jour. B • .&1. Soc., vol IV. 19. t Ihid. 
! Jour. R . . 41. So,.(N. S.), vol. IV. 92, and see Ind . .Ant., vol. II. 94. 
t Ja.r. R. Ai. Soe. (N. S.), vol. I. HI. 
ii Jour. Bomb. Br. R. A~. Soc., vol. TT., pp. 1 ,.1 ""Ill/·• and Jour. Bomb. Br. R . 

.../.1. Soc:, vol. ITT., pp. 20:1 ti at·qq. 
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nf" the loose and varying nature of the genealogies."* Next comes 
Mr. Fergu1110n, who, although he does not, like his prrdecesaora. add to 
the raw material available, proposes a new mode of working it up, 10 to 
&peak; sets aside Sir Waltrr Elliot's "violent adjustment;" substitutes 
in its 1tead the theory of a" mislection or wilful alteration;" and makes 
rather short work of Profesaor Dowaon's suggested additions to Elliot's 
list.t Lastly, in 1870, our late learned Vice-President Dr. Bhau Diji 
brings forward an inscription,t assigning to one of the most eminent 
of the Ch&lukya kings a date quite irreconcileable with that which is 
given in Elliot's amended list, and which bu been pronounced by Mr. 
FergUBBOn to be" fixed within very narrow limits."§ 

It must, I take it, be at once admitted, that this looks very much 
like a hopelessly tangled web. Yet until it is uuravelled, our know
ledge of the early Ch&lukyas must be held to be, in great mea
sure, imperfect. Mr. Fergusson's suggestion, indeed, with reference to 
the inconvenient Buddha Varma and Vijaya RAja of Professor Dowson's 
plate, namely, that they should be referred to a different branch of the 
Cbalukya family, II would, if employed in all similar difficulties, place the 
several threads separately in our hands to re-arrange them afresh as we 
please. But that suggestion, I confess, appears to me equivalent to 
cutting the knot., not untying it. Dr. Bhau Dajt, in hia paper just 

·referred to, promised us "the fullest notes" upon the Chii.lukya among 
other dynasties.~ But, unfortunately, his recent lamented death has 
deprived us of the benefit of his acuteness and extensive information in 
these matters. 

Upon the best consideration that I have been able to give to the 
subject, I am bound to Slly, that I have not succeeded in hitting on any 
mode of reconciling all the published statements of copperplates and 
inscriptions regarding the Chff.lukyas. I will endeavour, however, to 
evolve some order out of at least one part of the chaos. And let us first 
take the earliest document available for our present purpose, namely, 
that translated by Professor Dowson. That document pnrports to bear 
the date-Vaisakha Buddha of the Samvatsara 394. Professor Dowson 
takes this to mean the Samvat or Vikrama year 394, equivalent to 338 

• Jo11r, R. Al. Soc. (N. S,), vol. I. Profeeeor Dowaon'1 paper pauim. 
tJour. B. A1. Soc. (N. S.), vol. IV. 94. ' 
t Joiw. Bomb. Br. R. Aa. Soe., "Yol. IX. 316. 
§ JDMr. R • .A1. Boe. (!V. S.),vol.IV. 93;and 11ee IJ1d . ..411t.,vol. IJ.9•l. 
U JDMr. R. Al. Soc. (N. S.), vol. IV. 94. 
f Jour. Bo,,.IJ. Br, R . .A1. Soc., vol. IX. 333. 

2 7 



852 A NEW CBALUKYA COPPERPLATE; WITH RElURlt!I. 

A.C., * and thus raises a factitious difficulty which, be it said with all 
deference to the learned Professor, does not exist. The notion that thr. 
word Samvatsara necessarily indicates that the so-called Vikrama era is 
refe.:red to has been, I believe, attacked on various occuions, and may 
now be safely taken to be exploded.t Samvatsara is a common name 
for 'year,' and ref en to no particular era whatever. Even the word 
Samvat-the word now-a-days employed to designate the Vikrama era.
is not by any means confined to that sense. And in the Amamath 
inscription deciphered by Dr. Bh&u Daji, we have the eqiression
which is very noteworthy in this connexion-of Saka Samvat.t Pro
fessor Dowson, indeed, at the very beginning of his paper, after saying 
that " some doubt has hitherto been felt as to the era in which these 
plates are dated,'' goes on to ask-" Was the• sarilvatsara 'that of Vikra
madityo. or that of Ballabhi ?°'§-holding apparently that any other 
era but these two is out of the question. I cannot concur in this 
op1mon. And in the particular case before us, the undoubted and 
indubitable fact that the other known grants of the Chalukya dynasty 
which bear any date are expressly dated in the Saka Kala,IJ should 
lead us, I think, not only to discard both of Professor Dowson's 
alternatives, but to accept the one to which he does not even refer, 
namely, that the plate is dated in the Saka era. If that is so, the year 
394 of this plate must be taken to be the Saka year, equivalent to 472 
A.C. Professor Dowson has also given the name of the grantor in his 
plate as Vijaya Raja Sarva, which, on the face of it, is rather an odd 
name. But the oddity is the result of an inadvertence on the part of 
the learned Professor. In the copperplate itself, of which he has luckily 
published a facsimile, the name is much less . singular, being simply 
Vijaya Raja. And now mark the results to which these rectifications 
lead. Taking the Saka year 411 given by Captain Jervis's copperplate 

• Jour. R . .41. Boe. (N. S.), vol I. 256. 
t See, i11ter olia, Jour. Bomb. B1·. R . .A1. Soc., vol. IX. cxl. ; TOI. X., pp. 22 et 

MJIJ., 72 et MIJIJ· Bee too Jour. R. Ai. Soc. (N. S.), vol. IV. 132, note. 
t Jour. Bomb. Br. lt .A1. Soe., vol. IX. 219. 
~ Jour. R . .. h. /J«. (N. S.), vol. I., p. 250. 
N Mr. Fergnason, admitting this (Jour. R . .A1. Soc., N. S., vol. IV. 91), ap· 

parently refen this yenr to the Ynlahbi era (p. 95). Standing by itself, hill 
argument for referring the plate to another branch of the ChAiukya family, 
viz. that it waa found at Khe<!A, is not of great foroo. Hie other argument is met 
by what is stated in the text. Mr. Fergusson cites with approval the words of 
ProfeBllOr Dowson, that "to decide the era of one ie to 11ettle that of all'' (p. 49). 
If ao, Prof. BhAl'}~kar's plato (Jour. Ronw. lh-. R. .A.•. Soc., vol X., p. l!:i) ia 
conclusive in our favour. It may be added that· Profe980r Dowson n:preesly 
rejects the Valabhl era. 
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to be the correct date of Pulakesi I.,* the Vijaya R.Aja of Profe1110r 
Dowson's plate may fairly be placed immediately before Pulakesi. 
Now Sir Walter Elliot's amended list does give us a Vijaya .lditya juat 
before Pulakesi. t And with him, therefore, this Vijaya Raja may 
reasonably be identified. But here we are faced by a little difficulty. 
Sir Walter's statement, in the narrative which he has prefixed to his 
amended list, is inconsistent on this point with the list it&elf. In the 
narrative Vijaya is Pulakesi's son ; in the list he is Pulakesi's 
predecessor. There is evidently some mistake somewhere, and in all 
likelihood it is in the narrative. If so, then it would seem to 
result., from the substantial identity of the names, and from the 
agreement of the dates, that the Vijaya Raja of Professor Dowson'a
plate is the same person as the Vijaya Aditya of Sir Walter 
Elliot's list. And it follows further that one of the reason• which led 
Mr. Fergusson to usign Professor Dowson's plate to another branch of 
the Chalukya family falls to the ground t; and it also follows that there 
is no necessity for those "additional names" which Professor Dowson 
"required to fill up the interval'' between Vijaya ·and Pulakesi.§ The 
name of Vijaya's father in ProfeBBor Dowson's plate is Buddhavarma, 
and that does seem to create another difficulty. For in Sir Walter 
Elliot's lists, as well as in Mr. Wathen's list., the name we find is 
JlaJ?.araga. Thia, however, may be regarded as • mere epithet meaning 
"lover of war." II About Rajasimha, which Sir Walter states to be 
another name of the same priJice, he himself expresses misgivings.~ In 
his amended list he gives still another name, viz. VishJ?.u Vardhana, but 
on what authority we are not told.*• Thia being the 1taw of the case, 

• Jo111r. H . .As. Soc., vol. IV. 8. This date, however, is questioned by both 
Sir W. Elliot and Mr. Fergnsaon (1. c. and Jour. R . .As. Boe., N.B., vol. IV. 93); 
see too Ind • .&nt. II. 94). But this only on the ground that it is not rcconcile
able with the other dates we have. Pref. Eggeling hints also at" some doubt u to 
ita genuineneBB on palieological grounds, the chal&eter of ahe letten being very 
nearly the same u that of some inscriptions of the Eastern line in the tenth cen
tury of our era :" Ind • .&nt. II. 272. Prcf8880r Dowson does not expreas any 
1UBpicion about the plate. 

t Bee the e:atract from Bir W. Elliot's paper in Jour. B • .As. Boe. (N. B.), vol 1~ 
253. It is worthy of remark here that Bir Walter Elliot's first list makea on 
alluaioJl at all to either Vijaya Bija QJ: Vijaya .A.ditya. And in this it follows 
tha Yeur imcription and Cal'tain Jerns's eopperplate. 

:j: Jout', B • .As. Soc. (N. B.), vol. IV. 94. 
9 Jour. R . .&1. Soc. (N. B.), vol. I. 262. 
R Jour. R • .&1. Boe., vol IV. 8, 
'll It may be added. for what it is worth, that Buddhavarma is deacribed in the 

plate u (uil'iiiliio:tl• which ProfeBBOr Dowson tramlates by' heroic in battle.' 
• • At p. 15~ of vol. XXXIX., Part I, of the ]Ot1rnal of tlu .A.riatic Society of 

Bengal alBo this name is given; but no authority is there referred to, and the 
authority may be that of Sir W. Elliot himself, 
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I do not think that we need have much difficulty in accepting as correct 
the information which ProfeBBor Dowson's plate gives us. We obtain, 
then, the following series :-

1. JayHimha. 
II. Buddhavarma, alitu ~araga. . 

III. Vijaya Raja or Vijaya Aditya .•. 394 Saka. 
IV. Pulakesi ........................... 411 Saka. 

After Pulakesi, by all account!, comes Kirtivarma. * True it it1, 
indeed, that in one of the plates publi.ahed in the Journal of our 
Society, Kirtivarma is stated to have been not Pulakesi's son but his 
father.t But as that Pulakesi is in the same plate eulogized as 
conqueror of Harsha Vardhana, he cannot be the Pulakesi of Saka 
411. The question about him will have to be considered further 
on. To Ktrtivanna succeeded l\langalisa, according to Sir Walter 
Elliot'11 list, and also according to the list of Mr. Wathen, which 
coincide11 with Sir Walter's list except at but a single point. t 
General Jacob's first two plates, iudeed, do not mention l\langalisa at 
all, nor do we find his name in another plate which is in the possession 
of ProfeBBOr Eggeling.§ But General Jacob's third plate does record 
the name of a Prince Mangala and his father Vallabha, aud the 
General's identification of this l\langala with l\langalisa may, I think, 
be safely accepted. II l\langalila is also mentioned in one of those inscrip· 
tioos in DhRrwa4 and Mysore for an analysis of which we are iudebted 
to Dr. BhKu Di\ji., We may, therefore, take it upon these authorities 
that Mangalila was the immediate successor of Kirtil·arma. And the 
absence of his name from the other plates mentioned is probably to be 
accounted for by this-that although he was a predecessor of the grantors 
in those other plates, so far as occupatiou of the throne was concerned, 
he was not in the direct ascending line by blood, and a mere statement 
of their genealogy, therefore, did not require the mention of his name.** 

Thus far our authorities may be said to have proceeded, not indeed 
in perfect harmony, but still pretty sociably. Who, now, is the uext 
king in the line? According to all the lists published hitherto except 

• In Mr. Wathcn's list (Jour. R. Aa. Sor., vol. V. 345) this p1foce is calll'd 
Kutivarma, probably by 11 mistake in the decipherment of the plate. 

t Yul. II. 5. t Jour. R. Aa. Sor., vol. V. :l'5. 
§ Sec Ind. Ant., vol. II. 272. 
II Jour. Bomb. Dr. R. A1. Sor., vol. III. 203. Sec too Jour. R. As. Sue. ~N. S. ), 

vol.~IY. 9:t, Cnote. Who are the BuddharAja and the SdmirAja of the ChAlulr:ya 
family whom :Manga.la put to !light and destroyed? 

'II J our. Bomb. H•. R . .As. Soc., vol. IX. 318. 
•• Comp. Ind. Ant., vol. JI. 1~5, note. And see now Eome further remarks 

on Manplisa al lhe ond of I.hi:! paper. 
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one, the king who comes after Mangalia is Satyi16raya. Profeseor 
Dowson'11 list constitutt-11 the single exception. Let WI consider hi1 

arguments in the first instance. DiacU1111ing the place in the Chllukya 
line of the prince11 mentioned in the late ProfeYor BU Shastri'• 
second plate, Profeuor Dowson identifie11 the Pulake8i of that plate 
with the fourth king in Elliot's amended li11t. Profe11110r Dow110n doe11 
not see--certainly does not allude to-one of the difli.cultiea which this 
identification involvea, namely, the oile alluded to above, all ca111ed by the 
statement of the plate that Pulake6i defeated Harsha V ardhana. He 
does see, however, the other difficulty, that whereas Pulakeai is by all 
accounts the father of Kirtivarma, this plate makes him the son of Kitti
varma. But, seeing this difficulty, he still adopts the theory of the 
identity of the two Pulakeais, and places Nd.ga Vardbana and Jaya
simha, the two kings mentioned in Profeuor BU Shiatri's plate, after 
MangallSa and before Satyaaraya. * And he adduces two reasons for 
this arrange~ent. He aays, fintly, that the intenal of 120 years 
between PulakeBi and Saty8.8raya is too long for " occupation by only 
two names;" and secondly, that his plate and Bal ShBstri'11 plate are so 
similar in their styles of writing that the kings mentioned in the one 
should be placed aa near aa possible to those mentioned in the other. 
The first reason is undoubtedly true u a fact ; but I do not think 

· that it is enough to 11upport a proposition surrounded by such difficul
tiea as have been pointed out. To me, I eonfess, those difficulties 
appear to be fatal. And the truth seem11to be, a11 Dr. Bha.u and others 
have contended, that there were two Pulakeaill--the one being he who 
is stated to have 8.ourished about the Saka year 41 I, the other being 
identical with the Satyasraya whoae position in the line of princes we 
are now discussing. One ground for holding this is that the name 
Satyasraya appears to have been a generic appellationt adopted by 
some members of the ChAlukya family, and that while one of Professor 
BHJ. Shlstri's plates calls the conqueror of Harsha Vardhana by the 
name Pulakeai. and describes him u son of KhtiYarma, General 

•]our. R. .As. Soc. (N. B.), voL I. 257-9. 
t Jour. B • .ds. Soc., vol. IV. 9. Jowr. B. .d.1. Soc.(N. S.), vol. I. 280. Professor 

Bll Shbtri &leo identifies the two Pulakem. He get.a ovft the diftl.culty about the 
relatiomhip f;o KlrtiTimn& by oomidering that name t.o be only another name of 
RanarAga, wham he takee .to be · PulakeSi.'1 immediate predeceuor, according to 
Elliot' 1 fint liet. The other difficulty ie not, aa might be expected, alludod to 
by him. He reliea for the identification on the allUBi.on f;o the horse " K1U1~ha 
Chitra.'' and the Ahamedha. But in the inecription to which he referB, the..., 
ie no allUBi.on f;o the horse, and the Asvamedha is 8.IK.'rik•I f;o Pulakeiii, whil<' 
i.u ProfllllllOr BAl SbAatri's plato it ie a.scribed to lilrtiva.rma, hie fu.t.l.itll', 

2 7 • 47 T a.~ 
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Jacob's plates call him Satyaliraya, and describe him also in the same 
manner. Profe880r Dowson. indeed, attributes the honour of defeatiag 
Harsha V ardhana to the first Pulakesi. who, he aay11, "alao bore the 
appellation of SatyiSraya or Satya Sri."* But thil 11ugge1tion eeema 
to be negatived by the circumstances above atated. If all thia reaeoning 
ill correct, it follow11 that Jayuimha and Naga Vardhana caDDot be placed 
before Satyaeraya, but must be placed after him. Professor DoW110D'1 
1econd reason for hi& arrangement is ba&ed on the style of writing 
of hi& own and Professor BAI ShAstri's copperplate&. On thia I have 
little to aay, except that thia reuon can be sati11fi.ed nearly u well 
without ProfeBBor Dowson'11 arrangement u with it. Th111, according 
to Professor Dowson's hypothesis, the interval between the two platea
with which the Professor is not diaaatiafi.ed-is one of 270 year•, umely, 
the interval between 338 A.C. and 609 A.C. On our hypotbeaia, 
t.aking the former date as correct, the interval will be tiO year11 more or 
thereabouts. But now, if we t.ake the date of Professor Dowson' a cop
perplate to be, not 338 A.C., but 472 A.C., as shown above, then the 
interval on our hypothesis is very much less than 200 ye&n--i:Ouider
ably less, in fact, than it is even on the Professor's own hypothnia. 
The two reuona uaigned by Profe110r Dowson for his arrangement 
appear thus to fall to the ground, and with them falls the arr&Dge

ment ba&ed on them. The question, therefore, again presenta 
itaelf,-What is the place of Professor BAI Shutri's plate in the 
Cbalukya series ? That question appears to me to be one of 
some difficulty. Taking the plate by itself, I should be strongly 
inclined to rehabilitate the theory rejected by ProfeBBor Dowson. and 
to identify the Naga Vardhana and Jayasimhat of the plate with 
the first two princes of the Eastern line in Sir Walter Elliot's list. 
The difficulties in the way of this theory are st.ated by ProfeBBOr 
Dowson.t They are, first, the partial diuimilarity between the namea 
Vishi;iu Vardhana and Naga Vardhana; and, &ee0ndly, the difference 

• Jovr. R • .A1. Soc. (N. S.), vol I. !158. 
t It should be noted, too, that in BAI Sb.Aatri's plate the name ia not aimplr 

Jayuiiiiha, but Jayasiliiha Varma, which introduces, perhaps, a little more compli
cation into the matter. 

t Jour. B . .A1. Boe. (N. S.), vol J.158. Another circumstance to be noted in 
connection with this plate ia, that in the description of Art Pulake8i V allabha, the 
conqueror of He.rah& Vardha.na, we find the expression 'lfl'ti •tcclotqji{(~umf "who 
meditated.on the feet ofBrl NAga Va.rdhana.." I am not aware that this circumstance 
has been either noticed or explained. No list and no copperplate, that I know of, 
mentions any NAga Vardhana"on whose feet" Pulake81 might be expected to 
"meditat.e," unl8811, indeed, that Pulake8i be PulakeBi I. and NAga Vardhana be the 
same as ftar.iariga, one of whoee names was, according to Elliot, VishJ/.u Vardhana. 
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between the order of mceession as st.ated in the plate, and the order as 
st.ated in Sir Walter's list. These difficulties erilt, and they ought 
not to be lost light of. On the other hand, we have aho to remember 
that the relationship st.ated in the plate between Satyasraya and Jaya
siiilha ia euctly the relationship Bt.ated by Elliot between Satyasraya 
and the first king in the "Eutem line." It should also be noted· that 
the authoritie11 on which Sir Walter Elliot's statement is made do not 
appear. On this last point Profeaaor Dowson remarks-" The evidence 
upon which Mr. Elliot has placed Jayui.Iiiha after Vislu].u Vardhana 
does not appear ; it was no doubt cogent, and the result ought not to be 
lightly disturbed."* I admit the abstract principle involved in this re· 
mark. I admit that thus much respect is due to one who is, after all, 
our best and fullest informant on this snbject. Nevertheleu, where the 
facts and probabilitie1, as they are before us, do not quadrate with Sir 
Walter's st.atementl, I do not think we are bound-I do not think we 
are entitled-to throw them aside merely in reliance on such a principle. 
If, in order to adapt them to the facts before us, we slightly disturb 
some of the st.atements of Sir Walter Elliot, I do not think we can be 
charged with lightly distnrbing them. But on this subject we shall 
ban to ~y another word in the sequel. 

Since writing the above, my attention has been drawn to two other 
plates which have a bearing on this point. The first is one translated 
in the first part of the thirty-ninth volume of the Journal of the Asiatic 
Society of Bengal. I am indebted to Professor BhiJ;tcJbkar for in
formation about this plate. As it speaks of VishJ?,u Vardhana as 
younger brother of Satyasraya, t it affords support to Sir Walter Elliot's 
1t.atement. It is noticeable, however, that the plate cont.ains no allusion 
to Vislu].u Vardhana's conquest of Vengi, after which event, nevertheless, 
the grant it records must have been made. And it is to be remarked 
also that the genealogy of the grantor is not given in the plate, his elder 
brother Satyasraya Vallabha Maharaja being die only king whose 
relationship with the grantor ia stated. The other plate is one of which 
a translation baa been published in the Indian Antiqua"Y·t This also 
speaks of ViabJ?.u Vardhana as brother of Satya Srt Vallabhudu
evidently the same name u Satyasraya V allabha. But then thia latter 
is here the younger brother, whereas both according to Elliot, and 
according to the grant first spoken of above, he is the elder brother. 
Again. the lilt in thii plate knoWI not of any J ayui.Iiiha, but goes on to 

• 1-. B. Ai. Bot. (N. S.), vol I. 2:i8. t P. 169. l Vol JI. 671. 
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speak, immediately after this first king, of Vishi;i.u Yardhanudu, son of 
Indrari.ja, his elder brotlter. In Elliot's list, on the contrary, lndraraja 
is the brother-whether elder or younger is not stated-of Jayasimha, 
not of Vis~u Vardhana I. And further, while lndraraja, according to 
Elliot's list, appears actually to have reigned, the inference which 
aeems to be suggested by tile language of this plate is quite different. 
The result is, that while the suggestion made above by us with regard to 
Professor Bi.I Sh&stri's plate is to a certni.n extent weakened, these 
plates do not help us in coming to any other positive conclusion, but 
only introduce a further complication into the matter. 

It may be convenient here to glance also at the first of the two plates 
deciphered and translated by Professor BAI SMstri. That plate, too, 
occasions some difficulty, u the line of succession stated in it, namely, 
Rai;i.a Vikrama, Kirtivarma, and Vis~u Vardhana, does not agree with 
any part of Sir W. Elliot's list. Professor Bi.I Shastri finds the first 
two names-Vikrama and Kirtivarma-in Sir W. Elliot's list; and he 
concludes that the third, Vis~u Vardhana, must have been the grandson 
of the Vikrama who is stated by Sir Walter to have reigned in the Saka 
year 655. The character of the writing, however, appears to him to be 
older.* Professor Dowson concws in this lost part of Bal Shastri' a 
remarks, and accordingly identifies the Vishi;i.u Vardhana of this plate 
with the first king of the " Eastern line," and looks for Rai;ia Vikrama 
in Ral)aroga, the second king in Elliot's list. Ile sees the difficulty 
attaching to this identification, but thinks "a solution may possibly be 
found in the fact that Ra.i:iariga was known also under the names of 
Raja Siiil.ha and Vis~u Vardhana. The latter being the name of the 
author of the grant, may have induced him to single out and record the 
monarch who bore the same name u himself."t This does not, I own, 
appear to me very likely. Besides, if it were correct, would it not 
be more natural, that this name Vis~u Vardhana should have been 
mentioned instead of Rai;i.a Vikromn 1 I agree in thinking the Vishi;iu 
Vardhana of this plate to be probably identical with the first king 
of the "Eastern line." But for Rai;ia Vikrama, I Cl1llllot persuade 
myself to go up as high as the second king in Elliot's list. ~a 
Vikrama does not appear to me to be a pro11er unme ; nor, I think, 
is it to be identified with Rai;iaraga. t It seems to me to be, like 

• Ja•r. BOllli. Br. R • .A•. Sae., voL II. 1. 
t Jaw • .R. .Aa. Sae. (N. B.), vol. I. 209-60. 
t It ought to be mention~'<!., however, th11t the epithet 'Ra~aTikrAnta" ii 

applied in Profemor DowBOD'B pl8te to Buddhavarma, whom we have identified 
with Ra~. 
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~araga, an ornamental epithet. Cm it not hal"e been applied to 
Pulakesi 1 

But let us now return to Sir Walter Elliot's list. King SatyasrRya was 
set down in his first paper as reigning in the Saka year 488, or 566 
A.C. In the second paper his reign is stated to have commenced in 609 
A.C. The grounds for this modification do not appear. Doubtless the 
date of Harsha Vardhana being fixed on independent datn, * and our 
authorities informing us that Satyasraya defeated Harsha Vardhana, 
l!ome such date as 609 A.C. becomes very probable. The other date, 
~66 A.C., cannot be adopted, unless we are prt'pared to give Satyas
raya a reign of nearly a century, sinCf', according to Mr. Fergusson, 
he was" alive and vigorous when Hiouen-Thsang visited him in 638-9, 
and may have lived for ten or twenty years aftcrwards."t Dut al
though this date cannot be adopted except on the strength of over
whelming evidence, which certainly is not forthcoming, still it would 
have been of great use to know upon what evidence the other date 
given by Sir Walter Elliot has been arrived at. It is true, that in a 
part of his paper entitled "N umisrnatic Gleanings," which hBB not been 
l'Xtracted by Professor Dowson, Sir Walter Elliot mentions a coin of 
Satyasraya bearingthe date 534 of the Saka era.f But that is obviously 
not an authority thnt will help us to fix the commencement of his 
reign. The same obSl'rration applies to another grant, which is mention
ed in the paper already referred tQ, in the Joumal of tke Aaiatic Society of 
Bengal, and which also bears the same date as the coin above mentioned.§ 
But there is a copperplate in the possession of Professor Eggeling which 
is of much more valul', for it is dated in the Saka year 534 and states that 
to be the third year of Saty1ismya'1 reign. This, it will be observed, agrres 
with the statement of Sir W altcr Elliot, but at present it is not possible 
to say whether Professor Eggeling's source of information is different from 
Sir Walter's.II On the other hand, there is the "lwullee" inscription 
No. III. deciphered by Dr. BMu Dajt, which he states to have been 
"written in the time of the Chalukya Pulakesi II." That inscription is 
dated 506 of the Saka era.~ But if Satyasraya 'll"as king in the Saka 

• See Ind. Ant., vol. 11. M. Dr. BhAu DA.ii thought that tho date ~hould ue 
transferred bnck aome d.ist.anCtl : Jour. Domb. Br. Ji.. As. Soc., vol. VIII. 250. 

t Jour. B. A.s. Soc. (N. S.), vol IV. 93. 
t llfad. Jour. of Lit. &c. &c., vol XX. p. 93. t P. lM. 
11 See Ind. Ant., vol. II. 2711. 
'V Jour. Bomb. Br. B. A.1. Sue., vol IX. 315; but see Ind . .d11t., vol. II. 93. 
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year 506, he could not have commenced to reign in the Saka year 532. 
Here, therefore, we have an irreconcileable conflict of authorities. How
ever, Dr. Bhiu Dajt himself speaks of the "Iwullee" inscription in such 
a way, and the inscription itself is of such a description, as at present 
before UJ, that we cannot, I think, attach mnch weight to it. And we 
may therefore accept-at any rate provisionally-the date given us by 
Sir W. Elliot and Profe880r Eggeling. 

And here the copperplate before us to-day requires consideration. 
It purports to bear date in the Saka year 532, which is stated to be the 
twentieth year of some king's reign. I say 'some king's reign,' because 

, it seems to me clear that the grantor in this plate was not himself a 
full king. For, first, the grantor is " directed by the great king the 
lord of the earth" -an expression not consistent with the grantor's 
having been himself a king; and, 8econdly, the absence of those 
preliminary flourishes about the genealogy of the granton, so invariable 
in the plates of the regular Chalukya kings,* would seem to point to 
the same conclusion. Still there can, I think, be no doubt, on the 
other hand, that the plate is connected with the Chalukya dynuty,
the emblem of the boar on the ring spoken of above, the name Satyli
raya, the title Prithi vi Vallabha Mahirija, would all seem to be conclusive 
on that point. Nor, again, need there be much hesitation, I thinlr, in 
saying that the ,reign of twenty years spoken of is that of the reigning 
Chilukya monarch, and not of the subordinate grantor, for the 
expression ~Plat <Hi ... <jijq~ij(i( is one of very frequent occurren~ 
in the grants of the Chalukyas,t and is not likely to have been 
applied to the duration of a mere 1ubordinate's enjoyment of office.t 
We may, therefore, take it, I think, that this platerefers toaCh&lukya 
king who reigned from the Saka year 512 for at least twenty years. 
Now according to Professor Eggeling's copperplate above alluded to,. 
the Saka year 534 was the third year of the reign of King SatyA&raya 
or Pulakesi II., which gives 532 as the first year of his reign. And 
this year is the year in which our plate is dated. It results, therefore, 
that the king who was reigning at the date of this grant must have 

•The grant tranalated in the Journal of tAe .A natic Society of Bengal ie, however, 
an exception. • 

t Jour. B • .Ai. Boe., voL IV. p. 10, where it occun more than once. See, too, 
Jour. Boml>. Br. B . .A1. Soi:., voLIL p.11; vol.III. p. 1208; vol. IX. p 318. Aleo 
now Ind . .Ant., vol. III. p. 306. 

t The word rt ' eeen,' in the margin of the plate, also requiree explanation. 
Doee it mean ' sanctioned,' ieil. by the ' great king the lord of the earth P' U '°• 
that will further support the riew in the te1:L 
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died very soon after that date, and been succeeded by King SatyaB
'raya. There is another circumstance worthy of note. The grantor in 
our plate has already been spoken of 88 stationed at Revati Dvipa, and 
was, it would seem, governor of that island. Now we know from other 
authorities that Revatt D¥ipa wu conquered by MangaHSa, the immediate 
predecesser, according to Elliot, of King SatyMraya. • And it therefore 
follows that the king reigning at the time of our plate must have been 
either MangaliSa himself or some one of his successors. Which of these 
altematiYes are we to accept? Unluckily enough, it is just at this impor
tant point that I find the copperplate to be somewhat unintelligible. 
The only names useful for our purpose which occur in the plate are 
generic and ngue ; they do not apply to any individual Chi.lukya 
prince, but to the whole Chfilukya dynuty. Satyiulraya might be re
garded 88 an individual's name, but the date, on that supposition, is 
irreconcileable with both Dr. Bhau's view, and the view of Elliot and 
Eggeling. Indravarma, Rajendravarma, or Dhruvarajendravarma, or 
whatever else the true name may be, is clearly not the name of the 
Chi.lukya king. I once thought that the letter which I read as § in 
the original copperplate might be ~· and that the grantor might be 
'!ft"~ gcc~:it"'l'lafj, 88 in the first of the two plates of Professor Bal 
Shastri. where we have'li'11'il91cc;f1gcc<1Jtf.h1Zf~~- But, besides th.at, the 
letter 88 engraved is certainly not !• there seems to be a difficulty in 
the way of this theory raised by the epithet atlRZf~lilc"l$4'413'"'l~· 
If Indravarma was Yuvar&ja, he could have been only of the ChAlukya 
vansa. Here, too, the letter which has been transcribed as Q{. might 
per/w.p1 be read as ~. though it must be owned that if~ is meant, 
it is not drawn with very much accuracy. But even this change 
would not give us any clue out of our difficulty.t Upon the whole, I 
must say, that I cannot spell out of the present plate any precise in
formation with regard to this matter. Nor can I see my way to a 
thoroughly clear conclusion as to whether the reigning king was 
Mangalts& himself or one of bis successors. In favour of the latter 
supposition is the circumstance, which must be admitted to be an 
inadequate support for it, that there is a deficiency of names between 
the two Pulakesil, if we adhere to the dates which we find in the au
thorities. On the other hand, no such successor of Mangalis& is any-

• See Jot1r. R . .A1, Boe., vol, V. 345. 
t It may be mentioned, but I am afraid only 1111 a matter of interest rather 

than aa of use on thia point, that the word~ ill givllll in the Jl«lmC ioia t.o 
me&ll f boars' flesh. I 
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where alluded to, except, indeed, u in the contemplation of MangaU8a,
and this too ouly according to the statement of Dr. Bh&u Daji, which 
is itself acarcely consistent with General Jacob's plate No. III. 
Besides, even according to Dr. Bbau, the son of Mangali8a did not in 
fact succeed to the throne,-Mangali8a having died all of a sudden, 
and having been succeeded by Satyasraya. Although, therefore, we 
cannot' lay down anything positive on this point, I think the balance of 
probability at present is in favour of MangaliSa. having been the 
Chilukya kiug reigning at the date of the grant before us. The king, 
whoever he was, must have died very soon after the making of the grant, 
WI at that period there was unexpired but a small portion of the Saka 
year 352, in which Satyasraya mllSt have ancceeded to the throne.• 

Satyasraya appears to have been living till 639 A.C., and may 
bnve lived some years after that date. After him, in Sir Walter Elliot's 
list, come two kings, whom l\lr. Fergusson characterizes as f ainfont 
kings, namely, Amara and Aclityavarma. Nothing is known about 
them ; no copperplate or inscription of theirs appears to be forth
coming. Neither of them is mentioned in General Jacob's plates; nor 
yet are they mentioned in one of the plates in the possession of Professor 
Eggeling. All these plates do nevertheless refer to the kings going before 
them and the kings coming after them in Elliot's list. In Mr. Watben'a 
inscriptions they seem to be mentioned, the former under the somewhat 
disguised appellation of N ernmari. If they reigned at all, a circumstance 
not quite free from doubt, they probably did not reign either long or 
gloriously. After them, 11ccording to all the available authorities, comes 
Vikrnma ..\wt.ya. There is, however, some difficulty about bis date. 
Jn Sir Walter Elliot's first paper, he is stated to have been on the 
throne, in the Saka year 530, for fifteen years. After what baa been 
stated above, it is quite impossible to understand this. I can suggest 
no explanation. Sir Walter certainly suggests none, although his 
second an~ revised list is clear!y incompatible with this date. After 
Vikrama Aditya comes Vin11ya Aditya according to Elliot'~ list, supported 
by that of General Jncob. But his name is not to be found in Mr. 
Wathen' s list, which, though it coincides with Elliot'.s on every other 
point, differs here. The next king, according to all the available au
thorities, was Vijaya Aditya, who reigned from the Saka year 617 to the 
Saka year 655. 

• Soe further on t.h.is point tho remarks appended at the close 0£ this paper. 
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At this point I propose to stop on the present occasion. Sir 
Walter Elliot's" more authentic" period, indeed, does not commence 
here. But beyond this point our sole authorities are Sir Walter Elliot 
and Mr. Wathen, who thoroughly agree with each other; so that the 
task of examining the period subsequent to this may, with advantage, 
be allowed to stand over until other materials are obtained. Of the 
present inquiry the net outcome is exhibited in the following list of 
ChUlukya kings :-

I. Jayii.siillha. 
2. Buddhavarma or Ral}Braga. 
3. Vijaya RAjn or Vijaya Atlitya, 

394 Snka. 
4. Pulakesi I., 411 Snka. 
5. Kirtivarma. 
6. Mangali&a. } . 
7. 1 512-532 Sak_a. 

8. Pulakesi II., 532 Saka 1 
9. Amara 1 
10. Adityavarma 1 
11. Vikrama Aditya. 
12. Vinnya Aditya, 602-617 

Salm. 
13. Vijnya Aditya, 617-655 

Saka. 

If we exclude the first two kings, about whose dntes we have no direct 
information whatever, we have here a series of eleven kings, and, taking 
them all to have reigned, we get an average of about 24 years apiece. 
This average is slightly in excess of the avel'age which we obtain for the 
later Cht1lukyas about whom we hnve more trustworthy accounts. 
For the last six princes in the list, indeed, if we take Amara and Adi
tyavarma to ha Ye actually reigned, we have an aYerage much less excep
tionable, namely, twenty years and a half to each rei~n. And then the 
difficulty, such as it is, is confined to the interval between the two Pu
lakesis. With regnrd to this, it should he rl'membered, thnt Pulakesi I., 
no less than Pulakesi II., was a prince of great power. To him is 
ascribed the merit ofhaYing celebrated an A1h·amcdha eacri6ce. He is 
also eulogized in some of the inscriptions for his extensi,·e conquests, 
and some part at least of the eulogy may fairly he supposed to have 
been merited. If so, the improbability undoubtedly attaching to this 
part of the list may be held to be iu some measure reduced. 

Upon the whole, I think it m11st he owned that the list we 
have gil·en above is not to he regarded as other than proTisional. 
In fact it bears that character on the face of it. The process, 
too, by which it has been arrived nt cannot be looked on as 
quite satisfactory. Ou suntlry points there is still an unexµlained con-

48ra1 
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ftict of authorities. Even where there is no direct conflict, there 
is at some points not a little difficulty in arranging the various plates 
available in a regular series. Impressed by these facts, Mr. Fergusson 
has already given expression more the.n once to the view, that some at 
least of the documents on which we place so much reliance are probably 
intentionally incorrect. The results to which this view, if accepted, 
would lead are of a most mome~tous character. Copperplates and 
inscriptions are at present our best-if indeed they are not our sole
sources of inform1tion about the history of India for several centuries 
after the commencement of the Christian era, a.ad some centuries before 
it. If Mr. Fergusson is right, what guarantee have we that any 
individual inscription or copperplate on which we may rely is entitled 
to that reli1nce 1 As Mr. Fergusson himself very correctly puts it, 
his view, if true, "renders inscriptions per ae nearly useless for the 
purpose of fixing the dates of buildings or events." It is, therefore, 
extremely desirable that this point should be finally settled, if possible, 
before we proceed any further. The state of the materials before us 
does seem to me calculated to rouse suspicioD!I. And the above observa
tions will, I hope, have shown that such suspicions are not quite 1Jn
reasonable. Nevertheless, I do not think that we are as yet .warranted 
in accepting Mr. Fergusson's theory of forgeries. It appears to me that 
a fresh examination of the inscriptions and copperplates, collected with 
such admirable industry and perseverance by Sir Walter Elliot and 
others, should be undertaken by those competent for the task-persons 
who are conversant with the Sanskrit language no less than with the 
ancient alphabets in which these inscriptions and copperplates are 
written. Cooperation, too, should be invited from all quarters. But 
before this can be done, the inscriptions themselves must be made avail
able to the world at large. This they certainly are not at present. 
The two, or rather I should now say three, volumes of inscriptions 
collected by Sir Walter Elliot are deposited with the Royal Asiatic 
Society, and are, of course, not accessible to all. There are others 
scattered here and there of which we have only translations, no fac
similes ever hRving been published. If such a thorough-going re-exa
mination of these materials as has been here suggested, and suggested 
not for the first time,* is to be undertaken seriously, all of them should 
be collected together, and a complete corpua inacriptionum should be 
placed within the reach of all who tl\ke interest in antiquarian studies. 

• Compare Jour. Bom~. Br. R. Ai. Soc., vol. IX. p. l'l ; Ind. Ant., voL II. 
p. lt!3. 
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Now that there is a regular department under the Government oflndia 
for looking after the archaeological remains of the count.ry, and a 
systematic classification of these remains has been ordered by Govern
ment with a view to their preservation, it may not be quite unreason
able to expect that the acquisitions which have bet'.n already made 
should also be rendered more generally accessible. Until that is done, 
or until some other way is adopted for securing this great end, namely, 
the re-examination of all the materials collected at various times 
by various persons, we can never have complete confidence in the 
-verity of the results that may be arrived at. At any time we may 
perhaps discover that the basis on which we have been rearing our 
fabric of Indian history is but a basis of sand. 

~fffl ~~rfrttr~;r si.f~ II (1.si1::i~1~1 
~~~q.:rr 11 ~•hUif~<i~l'fi65~~ ~~llf1J'q-

~ ~ ~ 

imn11fcJ<rrr~~aor'Wlif~~~P;flP"!11 cruit~lforr 
~~ft itiRf~trrar ~~qilf{t"cr: 11 ap{l'!Tf~: lflq<Jioi-arr-

~~:~~11in;q.1Tii1f0"~~~WCTTlJ f~n:'l~~~
'!<f 11 ~: ~'CJ" if~lllff PP:Hl~'lif~~rv..rr~'i'li'lir 11 i!"J.l": fit1-l;CJ~i lfr
~·~tiJM~~~ {fJJi:orfflir.ri!" 11 Jfi~B"'l~Tij°'{tfr ~-~lJ.-(8" q;: ;:rJJg-iq; -

ct'fitqqrcr~~ 11 ~ ~er q~~ it~~ ~p:r?r 3'1i'~· ~~~ 
~11~~~1 lili'e-<flf~rlar~<iiria-m ~ig:ar.~-ru 11~rJJr:(ff=cr 
~ ~ Cf~ I ~11fct~l:TT ~r {~M°: II~~: ~lJ ~ m 
~arewr CIW ~ 'litiJJ{_ I ar 11 :srrmltf~qfcrforsnR~: ~lHR'licl':~Dfif 
~<Rjl r~ {cif( ~!!~ smrrlcr~~qir~ ftir fl<!Cf~11cr, :qifi:r &-niJ-r1 
Sf"ltitl"ffCf~lf II ~Cf"(aifcrof~ ~ ~11Cf'hrcrrf;c umrrf.r• 

Translation of the above. 

Welfare! on the Full-Moon day of the month of Mag ha, Sri SatyA~ 
8r11ya Dhruvaraja lndrav11Yma, who is stationed at Vijnyarev11ti Dvip11, 
who is directed by the grrat king the lord of the earth. who is the lord 
of four circles of provinces, who is an ornament of the family descended 
from the first great Bappura, who meditates 011 the lotus-like feet 

• In the above Ii ~hows the end of the line BB engraved in the pl.ate ; a.ncl 
I the beginning and end of each of the stanzas cited. 
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of gods, Brahmai;is, preceptors, and parents, and who is extremely 
devoted to Brahmal]S, * has, for the increase of his own religious merit, 
given, after pouring WRter, to this Sivarya, of the fRmily of GArgyn, 
purified by the Vedas and the sciences, the village of Karellika, in the dis
trict of KhetahAra, free from all lame people, t and not to be entered by 
soldiers. And as to that, future lords of provinces, governors,t per
manent officers, and others, should be told, that he who, whether belong
ing to our family or otherwise, being overcome by affection, hatred, 
avarice, intoxication, or envy, shall destroy this gift, will incur 
the five great sins and the minor sins ; and he who shall maintain 
this will acquire great religious merit. And it baa been said by Vyasa, 
the compiler of the Vedns, "He who grants land lives in hl'aven for 
sixty thousand years, while he who takes it awRy, or approves of its being 
taken away, lives for as many in hell.§ Many kings, such ll8 Sagara 
and others, have enjoyed the earth : the fruit accrues to each so long as 
he has the land." In this matter, VijRyaraja, the governor of the Fort, 
is the maker of the id.sana II ; and it has been engraved by the son of 
Sanhra, who is devoted to gods, Brahma!]s, preceptors, parents, 11ml 
masters. It has been written by Durgll NH.ga, reader of books. 1'he 
twentieth current, year of the reign of victory, the year 532 Saka 
Kala. 

Since this paper was written, a facsimile of an inscription of MangaliBa 
has been published in the Indian .LJ.ntiquary, together with a transcript 
and translation by Professor Eggeling. It sets at rest the question 
hinted at in the above paper as to whether Mangali&a reigned at all· 
And as it gives the Saka year, and also the year of MangaliSa's reign, in 

•This epithet occurs again in General J a.cob's third plate, and is there applied 
to Man.gala. I do not remember se£ing it in coi;ine~ion :with any o~~r of the 
ChAlukya princes. There is also another expresa1on m this grant which occun 
in that third plate, that is, the expression (f{lfl<( 

t What is tho meaning of this expresoion P The original is ~Rfi'I: of 

which I can make no sense. •Lame people' may mean the beggara who go 
about asking for alms on pretence of being lame. But this is all, of course, 
mere guesa-work. The next phrase is di!icusaed by l'rofe880r Dowson, Jour. R. 
Ai. Soc. (N .S.), vol. I. 2115. 

t m'f occurs in one of Colcbrooke's grants (see Jluc, E11ay1, II. 311); he 
renders it by 'princes,' I think correctly, from the root ~to protect. In 
DoWBOn's grants i{rirqftr occul'!I, which he renders by 'proprietors.' 

§From the Jn4na Gitd, according to the plate in Jour. Beng • .A1. Sae. ut '"P· 
U The text here is somewhat obscure ; I have not fully understood it. 
• I have thus translated~'°'" that being the usual rendering. 
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which the grant :recorded in it wu made, it also settles the question u 
to whether MangaliBa wu the reigning Cbalukya prince at the date 
of our plate. It ia now clear, that Mangallla wu not reigning at that 
time. And if our argument based on the expreuion ~~ ~~
"'tlf. ia correct, it becomes likely . that Mangallla ceued to reign in the 
Saka year 512, and wu succeeded by the king in whose reign our plate 
ia dated. Who Wll8 that king 1 Wu it that son of MangaliBa for whom, 
according to Dr. Bhi\u, MangaliBa wu anxious to secure the throne after 
himself? Thia is likely, b11t without further materials than we can at 
praent command, it ia impouible to aD1Wer the queltion 1Btisfactorily. 

2 8 
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ART. xx:.-A Note on the Age of Madhusudana Sarasvatl. BY 
K!su1N!TH T&UlBAK TELANG, EsQ., M.A., LL.B. 

[Read December 12th, 1874.] 

One of the most famous commentaries on the Bhagavadgita is the 
Gitiigi14hitrthadipika of Madhusudana Sarasvati. It is a most learned 
and elaborate work, and is in extent very nearly double the well-known 
Gita Bhashya of Sankarachiiryn. The author is a celebrated member 
of the Adualistic-Vedanta school, and is said to have bren one of the 
succrssors of the first Sankaracharya at the ma~ha of Sringeri. Some 
information about him and his works may be found in the well-known 
catalogues of Dr. FitzEdward Hall and Dr. Aufrecht. But neither of 
those works gi\·es us any assistance upon the point to which this paper 
is principally devoted, namely the age of Madhusildana Sarasvati. 

In a copy of his commentary on the Bhagavadgit&, which was pro
cured for me by my friend Mr. Abaji Vishr.iu Kathavatefrom a learned 
shH.stri of Pur.ia, and which I partly collated with a copy of the work 
in my own possession, the following stanza occurs at the close of the 
comment on the sixteenth chapter--

II a:t<l(litflq1~ ~ mWr ~II 
11 a:ir-irar "1•i<l{lft<11€1..i1 qta:si'lfnlfi: 11 

It may be thm~ renderrd into English-" While king A varanga was 
ruliug the whole world, this commentary on the Bhagavadgita was 
brought over by Pa~qit Siddhaka." I do not feel quite sure about the 
meaning of the last word. But for our present purpose that is not very 
material. The first word is the word of greatest importance. Who is 
king Avaraoga 1 Coupled with the evidence furnished by the work 
itself, the answer to this question enables us, I think, to fi11: the age of 
our author with a tolerable approach to accuracy. I believe that the 
name Avaranga is merely a Sanskritised form of the oame Aurangzeb, 
minus its very un-Sanskritic final syllable. There has been no Indian 
prince, that I am aware of, rejoicing in the name A varanga, and the 
identification Isuggestmay, I think, be safely accepted. Now Aurang
zeb was not securely established on his throne till 1661. To that date, 
therefore, the event recorded in the above stanza must probably have been 
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posterior. On the other hand, Sivaji proclaimed hin:self sovereign in 
1664, and the "bringing over" of the commentary was probably prior 
to that occurrence, as in a matter of this sort, a Hindu would more likely· 
refer to the reign af a Hindu sovereign like Sivaji than to that of a 
Musalmin sovereign like Aurangzeb. It must be admitted, however, 
that other explanations of the fact quite as probable as this may be 
suggested. And therefore we cannot at present push back the date of 
the " bringing over " of the commentary beyond the close of the seven
teenth century. But taking that date as the basis, and having regard 
to the circumstances of the time, we may, I think, fix the beginning 
of the seventeenth century as a termillua, before which the commentary 
was most probably composed. 

It is scarcely necessary to point out that the stanza above cited was 
not composed by the author of the commentary. It was probably 
written by the 1mthor of certain notes* on the commentary, which are 
inte111persed in different parts of the only copy in which it is contained. 
'fhat copy purports to have been completed on the 9th of PhAlgun 
Sukla in the Saka year 177 5, and the copyist adds at the end of it 
il'l'l'rmTrinr~ ~l'rfi' "llf"l•Hq~gq•uit~ (sic). 

Having thus obtained what may be regarded as a sufficiently ap
proximate terminua ad quem for the composition of this commentary on 
the Git8, let us now proceed to inquire whether we can obtain a ttr
minua a quo likewise. Now it is perfectly clear, that our author must 
have flourished a considerable period after So.nknrachH.rya. For Sankara 
is highly praised in sundry passages of this commentary on .the GM, and 
our author would almost seem to be content to waive his right to be 
called an independent commentator, accepting the somewhat inferior 
position of interpreter, as it were, between Sankara and the less instruct
ed class of readers.t l\ladhusudana must also be set down as 
later than the author of the published gloss. on Sankara's Gita Bhishya, 
viz. Ananda Giri. For in commenting on Gita IV. 7, our author cites 
a passage from the Git.A Bhashya and adds: ~~lf7ir;t ~-..31f·t1'fi~'l 

• At the close of the comments on c.hap. XIII. of the GitA occurs a stanza. 
running H follows- mFf'llr1;";.,i' qt il1I" 'I'~ ll~'"(~ij(Ht~~~ Of~ 
ll'{: II on which this copy has in the margin~ f.Rrfi:if: 'l'1f<fi' ll'fiRT ifi:\r: 
~ tr-f. which is clearly no part of the commentary. 

t &me of these paessges are cited by Prof. Lassen in the preface to his edition 
of ::!chlegel'1 BhagavadgitA (p. xix.) Under GltA XVIIL 6 occurs the following 
not cited by LBBsen: ~~l"IT~: II ~li1<f•ir ~if [CTqr 
JR'!f1:fif:. 
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•Mi*l~if ~ ~ w~. which in English means-" And the com
mentator has said 'he waa bom with a glorioWI body, created at his owo 

· will, and produced out of the Ma ya.'" The original passage referred to 
here may be seen in the published gloss of Ananda Giri with some nry 
slight differences,• due, perhaps, to the quotation having been made 
from memory, or to the existence of various readings in the MSS., or to 
the existence of errors in the printed copy. Madhusftdana must also have 
fl.ourisheci later than the author of the Mii.rkandeya PurRr;ra,t which is 
usigned. by Professor Wilson to the ninth century A.c. t Further
more, Vijninelvara, the author of the MitaksharA, being ex.pt"essly 
mentioned in this commentary,§ our author must be posterior to "the 
latter half of the eleventh century after Christ," which Dr. Buhler fixes 
u the date of that writer· II The quotations from the Bhi\gavata Pmill}ll, 'J 
again. bring us down perhaps to a still later period, as ProfeSSOT Wilson 
and others0 fix the twelfth century A.c. u the probable date of that 
Pwir;ia. We thus obtain the interval between the twelfth and the seven
teenth centuries of the Christian era as the period at some part of 
which our author must have flourished. 

Can these limits be contracted any further 1 In the Preface to hi& 
edition of Schlegel's Bhagavadgit& tt Professor Lassen refers to an 
opinion of Burnouf, identifying Madhusftdana, the author of the Git&
gO.<Jhilrthadipika, with a certain l\fadhusddAna, who is mentioned by 
Madhavi\chD.rya in his Dhi\tuvritti.t! If this identification be correct. 
we shall obtain instead of the limits stated above, the comparatively 
narrow ones of the twelfth and fourteenth centuries of the Christian 
era. Bumouf himself, however, does not look on the identification as 
satisfactorily made out. And the language used by Professor Lassen, in 

• Bee p. 6 (Calcutta edition, 1870). 
t Cited under Git& VI. 17. 
! Bee Preface to Viah~u P11r&~, p. lviii. 
§ Under Git& II. SS. • 
II See Jov.r. 8-. Br. R . .Aa. Boe., vol. IX. p. 13 7. 
,. Under GI.ti III. 19; X\'III. 66. 
•• See Preface to Vish11-u Purll.~a p. Ii.; also I Colebrooke'1 EsRaya lOC. On the 

other aide may be consulted 11 recent work entitled Bh!gavata Bhdsha~a, by 
Mr. Gop&llchArya KarhA4kar, printed at Ga~pat Krish~Aji's preBB. My opinion 
on the .lat.ea of the Pur&~11.s generally baa been eirpreeaed in the Preface to my 
edition of Bhartribari. (Bomb. Series of Sanakr:it Classics.) 

tt Bee p. niii. 
:t:t Burnouf's words, as tmnslded to me by & friend, are very cautious. He 

a&ys, "Colebrooke speaks of& 'Madhusudan11 whom he gives as one of the 
commentator11 of the Mugdhabodba oC Vopadeva, and whom Say11~ cites in his 
Dbatuvri'ti. I do not know iC he is the Madhusddan& to whom Calobruoke 
attributes 11everal works on the Ved&nta philOBOphy." 
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stating Burnours opinion, seems to indicate that he too is not quite 
prepared to accept it. Nevertheless Professor Lassen does provision
ally act upon the suggestion of Bumouf; and he assigns our author 
to the middle of the fourteenth century, placing MadhavachArya at 
the close of that century. 

In this conclusion I cannot concur; and in dissenting from it, I 
think I have the support of something of much greater strength than 
11 mere conjectural identification based on a similnrity of names. I 
think it can be shown from the internal evidence furnished by the 
Gitag-Udharthadipika, that Madhusftdana must have flourished, pot 
before, but some time after, Madhavachilrya. For, in commenting on 
Gita VI. 36, after citing and explaining a passage from the YogavH.
sish~ha, and adding some further obse"ations of his own, our author 
winds up with these words ~ 3ftcl'rgf%f14ii1' ~. anglic~ 
"The rest may be seen at length in the Jivanmuktiviveka." Now 
turning to Dr. F. E. Hall's Contributions to a Bibliography of Indian 
Philosophical Systems, we find the Jivanmuktiviveka. enumerated 
nmong Vedantic books, and described as "a work ascribed to VidyArawa 
or MildhavachnryA.*" At a subsequent pagt' of the same work, Dr. Hall 
refers to Professor Weber's Berlin Catalogue as containing an account of 
the Jivanmuktivivekll. t But I have been unable hitherto to get access 
to any copy of the Berlin Catalogue. .Agnin, in a work entitled Bba.ga.
nta Bhdahana, recently published in Bombay by a shilstri of'some 
reputation on this side of India, viz. Mr. Gop&.lacharya Karha~kar, 

the author speaks of f4<11<o'it<tlftlfii:Ji)q•gf;t;q41(t1Jl(_.t which, as we 
are told by Dr. Hall, is an alternative title of the same work. True 
it is, indeed, that our late learned Vice-President, Dr. Bhau Daji, has 
not mentioned this work in his paper on MKdhava and SayllJ}&. But 
the list of works contained in that paper was not, I think, meant to 
be regarded as exhaustive, and does not purport to be exhaustive. That 
being so, if we may believe these concurrent statements regarding Mad
havacharya's authorship of the Jivanmuktiviveka, and I can see no 
reasonable ground for distrusting them, it results that our author must 
be later in age than Madhavachilrya. 

• p. 133. t Ibid p. 205. 
t Seel. 7 p. 2. It may, perhap~, be added that the Jiva.nmnktiviveka is re

ferred to as Mtidhava'a in A note to Dr. Hall'11 translation of N~hemiah Nilkanth 
Gore's Rational Refutation of Hindu Philosophical Syateme. The work ie 
a.lao mentioned as VidyAranya's in the Catalogue of MBS. compiled by Dr. Biihler 
(see Part IV. 52) a.nd al•o in the Catalogue of MSS in the Central Provinces 
which has been recently pnhli•hcJ (sec p. 118). 

2 8 * 49 r as 
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If now we tum to the closing lines of the Gttigli~arthadipikA, we 
find there a stanza which runs as follows :-

~~II li'l'O't*httlG ll'1Q' ~ II 
~~,, ~""1<'11~~11 

I would translate these lines thus-" This easily intelligible commen
tary, which has been composed by me after obtaining the favour of the 
preceptors, Sri Rama, Vi8vesvara, and Madhava, is offered up to their 
lotus-like feet." Professor Lassen's copy reads~ instead ofJJT'eRl"
"l'fll:: But that reading can scarcely yield any sense, and the three 
copies of the work which I have seen concur in reading ~· 
This reading may, therefore, be safely accepted. Again, Professor 
Lassen seems to understand ~ as one form of the name of our 
author's preceptor, alternative with~ and ~o:t:~m'ldl. * 
But this interpretation, which, I own, appears to me to be in itself 
improbable, is rendered still more improbable by the reading which 
we have given above. The first line must, then, be interpreted, as we 
have interpreted it, to be a compound containing three names, Sri Rama, 
Vi&ve8vara, and Madhava.t Now it must be admitted that we haTe no 
information about this Madhava. But is it not, at least, possible, that 
the M&dhava here mentioned may be identical with the Madhava 
whose work our author has referred to before ? However, this is but a 
conjecture, and it need not be pursued any further. We may, for the 
present, fix the two termini for the date of our author at the fourteenth 
and seventeenth centuries after Christ. 

There is yet another source of information, and to it we now tum. 
It bas been already stated, that tradition represents Madhusftdana 
Sarasvati to have been once in occupation of the place of the Sti.ngeri 
Pontiff. Now my friend Mr. Janardan Sakharam Ga~! has pro
cured from the records of S ringeri a complete list of the several 
occupants of the " gadi " together with their respective dates. I 
reproduce the list in its entirety, as it bas not, to my knowledge, been 
ever before published. 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~-

• p. xvi. note.-But see contra, Dr. Hall's Contributiona to a Bibliography, 
.tc., p. 119, where Dr. Hall alao states that the copy cat.alogued by him ia da.ted 
1673 A..C. 

t I know nothing of Sri R&ma. The name occurs in some places in Dr. 
Hall's work, but there ia nothing to identify this Sri R&m.a with any of the per-
11ons there intended. Vi8ve8vara ia the author of several works mentioned by 
Dr. Hall. Thia name always occura in the descriptions of Madhna6.dana 
Sarasvatt, which are contained in the colophons to the works of the latter ; for 
instance, in the Gitag6.cµiArthadl.piki itaelf. 
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Year down to 
No. Names. which office held. 

I. Sankarlcharya ............ Vikrama Sam vat 107 
2. Prithvidharachlrya ...... SBlivahana Saka 37 
3. Vi.Svarlipa Bhlrati SvAmi Do. 112 
4. Chidnlpa Bharati Svamt Do. 164 
5. Gangadhara Bhlrati Svami . .. . . .. .. .. 234 
6. Chidghana Bhlrati Svamt ............... 289 
7, Bodhaghana Bharati Svamt ............ 335 
8. Jni1nottama BhBrati Svimt ............ 380 
9. Sivinanda BhBrati Svami .•..... ...... .. 420 

IO. JBnnottama Bharati Svimt ... . ........ 457 
11. N risinha Bhlrati Svami .. .. ... .. . • .. •• 498 
12. IHvara Bhlrati Svami . •• • • .. .. . • . . •.. •. 527 
13. Nrisinha BhBrati Svami .............. . 
14. Vidya8ankar Bhlrati Svami. .......... . 
15. KtishJ.111 Bhlrati Svami....... . ••.•...• 
16. Sankara Bharati Svami ................. . 
17. Chandrasekhara BhBrati Svamt ..... . 
18. ChidB.nanda Bhlrati Svlmi ........... . 
19. Brahmananda Bhi1rati Svami ........ . 
20. Chidrlipa Bharati Svamt ............. .. 
21. Purushottama Bhlrati Svamt ........ . 
22. Madhusudana Bb8rati Svamt ........ . 
23. Jagannath BhBrati Svimi .............. . 
24. Vi.Bvananda Bharati Svimt .•.....••..• 
25. Vimalananda Bhirati Svamt. ........ .. 
26. Vidyaru,iya BhArati Svamt ........... . 
27. Vi8var0pa Bhlratt s ... &mL ........... .. 
28. Bodhaghana Bhltrati Svlmi ........... . 
29. Jnanottama BhH.rati Svimt ........... . 
30. 19vara Bh8rati Svami ................. . 
3 l. BUrati Tartha Svami"' ................. . 
32. Vidya Tirtha Svamt .................... . 
33. Vidy&rawa Bharati SvaLiit 
34. Nrisinha Bh8rati Svimi .............. . 

550 
5i8 
598 

. 620 
644 
6h7 

695 
720 
755 
793 
S21 
853 
888 
928 
948 
974 

1004 
1054 
IO!i19 
1127 
ll69 
1197 

Duration 
or office. 

32 
65 
75 
52 
70 
55 
46 
45 
40 
37 
41 
30 
22 
28 
20 
22 
24 
23 
2q 

25 
35 
38 
2S 
32 
35 
40 
20 
26 
30 
511 
35 
38 
42 
28 

years. 
,, 
,, 
.. .. .. .. .. 
,, 
,, .. .. 
" 
" .. .. .. .. .. .. .. 
" .. .. .. 
" .. .. 
" 
" 
•• .. 
,, 

" 
• Received recoguition in the Saka year 1075, and thereafter ruled the Sam

sthA.na for fourteen years. 
t Received second recognition in the year 1167, and thereafter ruled the Sarh

sthAna for twelve years. That year wBB the cyclical year Manmatha. 
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Year down to Duration 
No. Names. which office held. of office. 

35. Chandroeekhara Bhiirati Sviimi ... 1225 28 year1 . 
36. Madhusudana Bh1lrati Sviunt ...... 1225 30 .. 
37. Vish!].u Bharati SvD.mt ....•..••.•..•• 1290 35 ,, 
38. Gangi1dhar Bhiiroti Sviimi ·········· 1324 34 ,, 
39. N risinha BMrati Svami ....•....... 1355 31 

" 40. Sa~kara Bhilrati Svami.. .....•..•.... 1388 33 ,, 
41. Purushottama Bh1lrati Sviimi ...... 1432 44 " 42. .Ramachandra Bhilrati Svami .•..•.... 1466 34 ,, 
43. Nrisinha Bhi\rati Svi1mi* .......•.••• 1509 43 " 44. Vidyara~y Dharoti .................. 1542 33 ,, 
45. N risinha Bh1irati ····················· 1561 l9 ,, 
46. Sankara BhArati.. .... ............... 1585 24 

" 47. N risinha Bhi1rati ..................... lGOl 36 ,, 
48. Sankar Bharati ....•........•..•..••... 162!) 28 ,, 
49. N risinha Bhiirati ..................... 1653 34 

" 
50. Sankar Bharati ••.•••....••...•....... l685 32 

" 51. N risinha BhU.rati ····················· 1691 6 ,, 
52. Sankara BhArati ..................... 1729 3R " 53. N risinha Bhiirati ..................... 1742 12 ,, 
54. S1mkora Bhilrati.. .....••....•........•. 1776 34 ,, 
55. Nrisinha Bhi1rnti .......•..........••. 1782 6 " 56. Sri Sankara Ilhi1rati Svi1mi . ........ 
This list does not appear to me to be very satisfactory. But I need 

not discuss it on the present occasion. There are but two l\lndhusudanas 
in the list, the one ot No. 2:!, the other at No. 36. The latter seems 
to me to be the person we want. It will be observed, that immediately 
abo,·e him there are two s,·ilmis who may be said to be unknown to 
fame ; but these are preceded by a tolerably well-known triad, viz. 
BMrati Tirtha, Vidya Tirtha, and Vidyilrawa; of these Yidy1irru;iya is 
well known as only another name of l\1adhav11charya. Yidyt1 Tirtha is 
most probably identical with the person of the same name whom l\lt1dham 
mentions in the fint stanza of his Sankara Vijaya. DMrati Tirtha is 
mentioned in company with Yidy1ira1_1ya in the first stanza of the com-

•It was in the time of this Sdmi that a scpnrate mahta of tho SnritsthAna w:ui 
1•st.abli;hed at Kudalgi. And the sub"equent names, says Mr. GA<!gil, are the 
r.11mes of thoee who ruled the Kudalqi SRmsthAna. 

Dr. BhAu secIDB to regard Vidij& 'I\rtha nnd DUrnil 'I\1·th(l as nan1es of one 
and the same person: Jour. Bomb. Br. R • • ts. S«., vol. IX. 227. 
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mentary on the PanchailasiofVidyarat:iya. The circumstance of these 
three names occurring together, coupled with the traditional inform&· 
tion we possess, renders it, I think, reasonably probable, thRt the 
Vidya~ya here mentioned is identical with MAdhavii.chArya. And if 
so, then it also becomes likely, that the Madhusudana, who stands 
third after him in the abo'fe list, is to be identified with the Madhusu
dana SarRSvati with whom we are at present concerned. 

Arguing thus far on the basis of the above list, we are, I 
think, on comparatively safe ground. But when we proceed to the 
question of dates, the credibility of the list is very much reduced. Ac
cording to it, Madhava flourished in the thirteenth century of the 
Christian era, and died in 1247 A·C. The inscriptions, however, 
which have been found and deciphered show that this date cannot be 
correct, and that it is more than a hundred years too early ; with that 
correction, Madhusudana will stand at some period after the Saka 
year 1355 or 1433 A.c. There is, however, this fact to be noted here. 
Between the denth of Vidy:irai;iya and the death ofMadhusudana, there 
elapses an interval, according to this list, of eighty-six years. If 
now we identify the l\laidhava mentioned in the closing stanza of the 
GitaguqhiLrthadipik:l with Vidyarai:iya, this circumstance evidently 
presents a difficulty, for it is scnrcely probable that Madhusudana could' 
have lived long enough to have been the pupil of one who died eighty
six years before the period of his own death. It is just possible that 
the three names of " gurus" mentioned in the stanza cited above are not 
the names of persons who were all the direct "gurus" of l\fodhusudana. 
But for this supposition again there is no authority, and Visvelrnra 
appears clearly io hn,·e been his immedinte preceptor. However, upon 
the whole, looking to the several lines of nrgument above suggested, I 
think we may safely lay down the proposition that Madhusudana Saras
vati probably flourished about the end of the fifteenth or the beginning 
of the sixteenth century of the Christian era. 

One word as to the relative positions of l\ladhusudana Sarasrnti, and 
another famous commentator on the Bhagnvodgita, namely, Sridhara 
SYami. Professor Lassen places the latter at the beginning of the four
teenth century after Christ or half a century before Madhusudana. * 
His argument is based simply upon the sneral coincidences observed by 
him between the two commentaries on the BhAgavadgita of those two 
writers. And, therefore, Professor Lassen, in expressing the opinion 

• p. XIX. 
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-stated above, cautiously says, that it is only 1atu rJeri1imile. There a, 
however, a sentence in Madhusildana's commentary on Gita VI. 
27, which places the matter beyond doubt, for there it is said 
~ ~ '!ft'«:. anglid; Sridhara says, thus means in the 
manner described. This agrees with what we find in Srtdhara Sva
'mi'a comment on the passage in question. It may, therefore, be taken 
aa beyond doubt, that Srtdhara preceded Madhusudana, but by what 
period of time it is not at prel!Cllt possible to uy. He .lived, however, 
.sufficiently long after Sanklll'll to have known of a commentary on San
ka.ra' s Gita Bhashya; *and it may perhaps be added, that he lived after 
the thirteenth century, aa he bu written a commentary on the Bh8gavata 
Purar,aa. But the positions of lfadhus6cl.ana snd M adhava being reversed, 
as we have seen above, Professor Lassen's date cannot now stand unless 
further evidence in 1upport of it is forthceming. 

There are one or two other facts to be found in the GitagO(JhB.rtha
dtpika which are worthy of note. Although Madhustldanais a staunch 
follower of the Advaita Vedanta,he is at the same time a thorough
going devotee of Krishr,aa. Thus at the close of the commentary on 
the fifteenth chapter of the GitA, he says :-

~11 "<1411( ~~t ~il'lAft1irtm~~ n 
~~~{wUlfitilWnt~~: II t 
And again, with greater force, he says :-

~ F-A'fit ,. ...... m•ul'tg11'{11.,. ~ ~hrrtw ~r-R1r lfflT:I t 
But the comments on the very next chapter are ushered in with 

the following latitudinarian remark :--

Vcn": m iwitm~: '4ifffi'{ilifli= II~ 'lif~~lq ~ 1«= fWf: § 

It would appear from this, that the belief-and a very strong belief too-
in the Krishl}ll of the Gopis i!, in practice, not incompatible with a 
refined catholicity of creed. 

• See Srldhara's GloBB on GitA, introductory stanza. 
t Oh ye who wisely work for your welfare, devote yourselves constantly to 

that glory which co1111ists of Int~lligence and Joy, which has the colonr of a 
cloud, which is the essence of Vedic texts, which is the ornament of the Gopis, 
which carries the wise across the ocean of this world, and which has frequently 
become incarnate to destroy the bnrdens of the earth. 

i Those deluded men who cannot bear the wonderful greatness of Krishi;ia, 
though substantiated by proofs, go to perdition. 

~ I am that supreme Holy Being through ignorance of whom men become 
.:worshippers of Siva, and the Sun, and Ge.ne8a and Vishi;iu, and Sekti. 
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There is but one .other obsen.tion, which it may be ..tbl to add 
here. In the gloss. oo Gita VI. 33, Madhus'lidana quotes RB follows 
from the Gita Bhashya i1"!J'li•iql{'i.@qfld'\11 ~and adds~'l'PTll'm= 
;mr;frftr ~ ~t This is noticeable, but it would be hazardous to. 
draw from it alone any i.Dfereoce astg Abdhusndaoa's cQD.D.eXjon with. 
the Gurjara District. 
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PROCEEDINGS, OFFICIAL, IJTEBARY, AND SCIENTIFIC. 

Fao11 Joi.Y l9Ta TO DECEMBER 318'1', 1874. 

At a meeting held on Saturday the 8th August 1874 :._ 

Mr. E. Rehatsek read a paper on Exorcisms, Amulets, Recipe1, 
Geomancy, &c. 

Mr. Rehatsek, after mentioning that many people in Bombay were 
making a living by either privately or publicly offering to the public 
means whereby future events may be ascertained and evils averted, 
said that there were certain stations where men in a religious garb sat 
with a book, Fa Tua mah, ready to tell people's fortunes, and he gave 
some general remarks upon the chief practices followed by the profes
sors of the art, and described the peculiar properties attributed to 
certain mineral, vegetable, and animal substances ; he then gave an ac
count of the different subjects as given in the title of the paper. 
Thus-

Tlae Evil Eye.-Its effects were fully believed in by the Prophet. 
according to Abu Haryrah, one of bis companions. Some of the 
effects attributed to it were described, as also the means given to destroy 
them and avert it • 

.A.muleta and many Recipe•, containing generally verses from the 
Koran, in use for remedying different diseases and ills, were given, and 
it was shown that certain verses of the Koran were believed to cure 
certain diseases. 

The efficacy of writing certain Suralaa, reciting them, or drinking them 
with water. The chanting or shouting of Allah, Allah Li-li-li-li, and cer
tain words, sentences, and Sura/a.a, to secure blessings, were spoken of, 
and examples read. 

Taliamau.-Many specimens used for troubling enemies, attracting 
certain men or women, and for protecting the person in baftle, and the 
proper mode and times of their construction, were described. 
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Talumanic Cup1.-The eight cups in the Society's Museum, described 
by Mr. Rehatsek in a former paper, were again referred to as being, no 
doubt, Mahomedan imitatioll8 of much older ones ued by the Jews 
for the same purposes many centuries before the Christian era. The 
terra-cotta cups of the same kind and form found in the ruins of 
Babylonia bear characters written long prior to any existing manuscripts 
of the ancient Hebrew and Chaldean languages. 

Geomancy or P'aticination.-The elaborate book Il1r1-110-f1anil, a 
folio volume of 80 pages of tables, detailing &ll8Wers to every p088ible 
question, was mentioned, and a copy of the tablet of Eman Safer was 
shown, and the plans used for obtaining the required information from 
them described. 

A vote of thanks was passed to Mr. Rehatsek for his nry interest
ing paper. 

At a meeting held on Saturday the 12th September 1874 :-

Several books and pamphlets, received as presents, were laid before 
the meeting, and thanks voted to the donors. 

Mr. J. Genon da Cunha read a paper entitled " Notes on the History 
and Antiquities of the Island of Bassein." 

Having described the geographical position of Busein in reference 
to its inclusion by ancient Hindu geographers in the Vanilat& division 
of the Para8uratna Kshetra, and given the derivation of the original 
name with the changes it had subsequently undergone, the author 
stated that the Tungari and Ninnala Mih&tmyas concerned the Puranic 
period. Their wild and extravagant narratives, such as the one about 
the abduction of the daughter of Lomaharsha~a ~ishi on the banks of the 
V aitara~i by the Asur&s, contained heaps of material from which some 
grains of truth might be extracted. He concluded the Puranic period 
by saying that the mythic fight of Para8ur8.ma with the Asuras or 
aborigines, and the refuge Vimala took in the Tungar hill, to which 
Para8urama could get no acce111, aeemed to point to some geographical 
changes in the island of Bassein previous to the reclamation of the 
Konk.a~ from the oceaa. Of the authentic Hindu period the author 
quoted authorities of copperplates and inscriptions which come in sup
port of the supposition that Bo.ssein was under the sway of the Chalu
kyais and Solar dynasties for several years, referring as well to the con-
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temporaneous writings of the Greeks and others relating to the neigh
bouring tow s of Kalyan and 'fhai.ut 

The Mabomedan and Maratha periods were then referred to, and 
interesting details given regarding the government of the island by 
the Portuguese, their rise, decline, and fall. (See Journal above, pp. 
316 to 347.) 

A vote of thanks was passed to l\lr. Dn Cunha for bis interesting 
paper. 

At a meeting of the Society held on Saturday the 10th October 
1874 :-

Mr. Kashinath Trimbak Telnng presented n Devanugari transcript 
and translation of a ChUlukya copperplate grant, with n paper contain
ing remarks on the early CMlukya kings. 

Mr. Telang observed that the history of the Western line of Cbalukya 
princes is yet enveloped in great obscurity, and the statements contained 
in the several copperplates, &c. about them had yet to be reconciled. 
The earliest of the known grants is that deciphered and translated by 
Profes.sor Dowson, of Samvatsarn 394. 

The next plate is that of Captain Jervis, dated 411 Saka, which 
makes no mention of Vijayadityn, but gives one additional name, 
Pulakesi. Doubts have been thrown upon its genuineness, but it fits 
well with the date of Professor Dowson's plates. Mr. Telang discussed 
the position of this Pulakesi according to Sir W. Elliot, Professor 
Dowson, and Professor Bal Gangaclhar Shastri. 

Ile then remarked upon the date of Satyusraya, and the conflict of 
authorities in regard to him. 

After Satyasraya came two kings who are mentioned in only some of 
the plates, and it is doubtful whether they reigned at all. After them 
comes Vikramndit.ya, about whose date the authorities again differ. The 
next king in Elliot's and Jacob's lists is Vinayaditya, but his name 
does not occur in Wathen's list. Mr. Telang concluded that the mate
rials for a history of this dynasty were not yet before us in a satisfactory 
condition to work out a satisfactory account of the Cbalukya dynasty, 
or to give in our adhesion to l\lr. Fergusson's theory. 

Professor Bh81~iµrkar, in proposing a vote of thanks to Mr. Telang, 
said that he was also of opinion that facsimiles of copperplates should 
be published, In several cases in which either the original plates or 

9a 
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facsimiles of them were written, he had observed errors committed by 
previous decipherers and translators. Such errors might be found to 
exist in other plates also, but it was impossible to say positively, with
out a look at the originals, as to the date of Satyasraya. He thought it 
still required consideration in fixing that date. The date of Hiouen 
Thsang had been much relied on. But Dr. Bhau D.ljl had expreSBed 
doubts as to the correctness of that date, and he, .Mr. Bhili:i~arkar, had 
also begun to entertain similar doubts in consequence of what he bad 
seen of the chronology of the Valabhl kings. The confusion about 
Satyasraya's date seemed to him also to point in the same direction. 
The arguments by which Hiouen Thsang's date had been arrived at by 
Chinese scholars required reconsideration. 

The Rev. J. S.S. Robertson seconded this vote of thanks, and sup
ported the proposition that copies of inscriptions should be prepared 
and compared by 1a"an1 who have a reputation to lose. 

The Rev. Dr. Wilson spoke of the difficulties of fixing dates and 
the names of eras, and urged the desirableness of having a corpu1 in· 
1criptionum. 

At a meeting of the Society held on the 14th November 1874 :
Mr. E. Rehatsek read his Notes on 156 Facsimiles of Muhammadan, 

Hindu, Bactrian, Roman, Byzantine and other Coins and Gems in 
the possession of the Rev. Dr. Wilson, Honorary President of the 
Society, and showed the coins and explained their history. 

The Rev. Dr. Wilson gave several interesting details about some of 
t.he coins and gems in the collection. 

Votes of thanks were passed to Mr. Rehatse k and the Rev. Dr. 
Wilson. 

At a meeting of the Society held on the 12th December 1874:
Mr. Kashinath P. Telang read a Note on the Age of Madhusiidana 

Sarasvatl, one of the commentators on the Bhagavat Gita belonging to 
the Adwaita school of the Vedanta philosophy. Mr. Telang placed 
him about the end of the 15th and the beginning of the 16th century 
of the Christian era. (See the detailed argument at pp. 368-3i7 
of the Journal above.) 

After some remarks from the Rev. Dr. Wilson and the Hon'ble Rao 
Saheb Mai;iQ.lik, a vote of thanks was passed to Mr. Telang for his 
valuable paper. 
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